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HOBOCTH

NEWS

éanot Sharq Toshkentdan
to‘.g*‘-:ridan—to‘g‘ri reyslarni ochmogqgda!

ConHeuHaa CaHba XXKgéT Bac

Qanot Sharq OTkpbiBaeT Mpsmbie Penckbl us TawkeHTa!

Sunny Sanya Awaits

Qanot Sharq Launches Direct Flights from Tashkent!

Sizga intiglik bilan kutilgan yangi
yo'nalish ochilayotgani hagida
xabar berishdan bag’oyat mam-
nunmiz! 20-dekabrdan boshlab
Qanot Sharg aviakompaniyasi
Toshkentdan Xaynan orolida joy-
lashgan so’lim Sanyaga to'g'ri-
dan-to'g’ri muntazam reyslarni
amalga oshirishni boshladi. Endi
siz ortigcha tashvishlarsiz Xitoy-
ning tropik jonnatidan bahra-
mand bo'lishingiz mumkin!

8 \ BAHOR /2025

Mbl pagbl cOOBLUMTE BAM O
AONTOXAAHHOM OTKPBITUM
Hosoro HanpaeneHusa! C 20
nekabpsa Qanot Sharqg Havan
npsiMble perynsapHbie pelicbl 3
TawkeHTa B swmBonucHyio CaHblo,
POCMONOXEHHYIO HO OCTPOBE
XalHaHb. Tenepb Bbl MOXeTE
HOCNOXXOATHCS TPOMUUYECKMUM
paem Kutas 6e3 nepeconok u
FIULLHKX X10MoT!

We are delighted to announce the
long-anticipated opening of our
new destination! Starting Decem-
ber 20, Qanot Sharq is offering
direct, regular flights from Tas-
hkent to the picturesque city of
Sanya, located on Hainan Island.
Now you can experience China’s
tropical paradise without any
layovers or extra hassle!

Fa
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Sanya: Xaynan oroli durdonasi

Sanya bu shunchaki kurort
shahri emas, bu Janubiy Xitoy
dengizining moviy suvlari oppoq
plyajlarni yuvib turgan haqiqiy
jannatmakon go‘sha, ekzotik
tabiat esa o‘zining go‘zalligi bilan
kishini hayratga soladi. Xaynan
orolining eng janubida joylashgan
Sanya xalgaro turizm markazi
bo‘lib, mehmonlarga dam olish
va ko‘ngil ochish uchun keng
spektrini taklif etadi.

Quyosh ostida yil bo‘yi dam
olish

Sanya iglimi butun yil davomida
plyajda dam olish imkonini bera-
di. Havo va suvning o‘rtacha haro-
rati +22 dan +28 °C gacha o‘zgarib
turadi, bu jihat kurortni sovuq
gishni unutishni va tropik yozga
sho‘ng‘ishni xohlovchilar uchun
mukammal joyga aylantiradi.

Nima uchun Sanya bu qadar
ommabop?

- Dunyo talablari darajasidagi pl-
yajlar: Oppoq qum va billurdek
tiniq suv cho‘milish va quyosh-
da toblanish uchun mukammal
shart-sharoit yaratadi.

- Noyob tabiat: Tropik o‘rmonlar,
xushmanzara tog‘lar va ekzotik

WWW.QANOTSHARQ.COM
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Canspa: Kemuy>xuHa OcTpoBa
XanHaHb

CaHbg — 3TO HE IPOCTO KYPOPT-
HBIM TOPOJ, 9TO HACTOSALIAN
PaVICKUU YTOJIOK, TIe JIa3ypHbIE
Bob! OxHO-Kurarickoro mops
OMBIBAIOT OEJIOCHEKHBIE TUITKY,
a 9K30TUUECKas IPUpo/a mopa-
JKaeT CBOeM Kpacorou. Pacmorio-
JKEHHBIN Ha CaMOM Iore OCTpOBa
XanHaub, CaHbs IBIIIETCS MEX-
IyHAPOIHBIM LIEHTPOM TypU3Ma,
IIpensiaras FoCTAM IIUPOKAU
CIIEKTP BO3MOKHOCTE ISl OT/IbI-
Xa U Pa3BlIeUeHU.

Kpyriaoroguunsin OTABIX MO
ConHuem

Kimmat CaHbM ITO3BOJISIET Ha-
CJIaXKIAThCS IJTSKHBIM OTIBIXOM
Kpyribiit ron. CpeqHssa TeMiiepa-
Typa BO3IYXa ¥ BOIbI KOJIEOIIETCSI
ot +22 1o +28 °C, uro meraer aToT
KypOPT UeaTbHbIM MECTOM IS
TeX, KTO XOUET 3a0bITh O XOJIOI-
HOU 3UMe U OKYHYThCS B TPOIIU-
YeCKOe JIETO.

INouemy CaHbs TaK NOMyJIsApHA?

- Imsxu MMPOBOTIO KJjlaCca:
BenocHeXXHBIN ITEeCOK U KpH-
CTaJIbHO UM CTas BOJa CO3AIOT
nzeajyibHbI€ YCJIOBUSA AJISI KyIla-
HUA 1 3arapa.

Sanya: The Pearl of Hainan
Island

Sanya is much more than just

a resort town—it’s a true slice
of paradise. Here, the azure
waters of the South China Sea
meet pristine white beaches
while the lush, exotic scenery
captivates at every turn. Situated
at the southernmost tip of
Hainan Island, Sanya is an
international tourism hub,
offering a wide variety of leisure
and entertainment options for
travelers of all kinds.

Year-Round Sunshine

Thanks to its favorable climate,
Sanya offers beach-perfect
weather throughout the year.
With average air and water
temperatures ranging from 22°C
to 28°C, this destination is ideal
for anyone looking to escape the
cold winter months and indulge
in an endless tropical summer.

What Makes Sanya
So Popular?

- World-Class Beaches: Powdery
white sand and crystal-clear
waters provide the perfect
setting for swimming and
sunbathing.

2025/BECHA \ 9
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o‘simliklar o‘zining go‘zalligi bilan
kishini hayratga soladi.

- Xilma-xill ko'ngilochar tadbirlar:
Dayving va serfingdan tortib golf va
shopinggacha — bu yerda har kim
o‘ziga manzur keladiganini topadi.

- Xalgaro darajadagi xizmat: Zamona-
viy mehmonxonalar va mehmondo'st
xodimlar sizning dam olishingizni
qulay va unutilmas giladi.

- Qulay ekologik vaziyat: Toza havo
va sanoat ifloslanishlaridan xoli
ekanligi Sanyani o'z sog'lig'i hagida
gayguradiganlar uchun eng magbul
maskanga aylantiradi.

Qanot Sharq bilan qulay parvoz
qiling!

Endi siz ushbu tropik jannatga to‘g'ri-
dan-to'g'ri sayohat qilishingiz mum-
kin! Qanot Sharqg har payshanba kuni
Toshkentdan Sanyaga to‘g‘'ridan-to‘g'ri
muntazam reyslarni taklif giladi va sa-
yohatning har bir bosgichida qulaylik
hamda xavfsizlikni ta’'minlaydi. Yuqori
darajadagi xizmat ko'rsatish va zamo-
naviy Qanot Sharq samolyotlaridan
bahramand bo‘ling va dam olishin-
giz parvozning birinchi dagigasidan
boshlanadi!
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+ YHUKaJIbHas Ipupoza: Tponuueckue
Jleca, JKUBOITUCHBIE TOPHI U 9K30TU-
UecKUe pacTeHUs IIOPasKaloT CBOel
KPaCOTOM.

- Pasaoobpasue passineuennit: Ot
JMAVBUHTA U cepdUHTa 10 ToIbda 1
IIIONIMHTA — KaXKIbIN HAaWET 31eCh
UTO-TO IIO AylIe.

- MexInyHapOIHBIN YPOBEHb CEPBUCA:
CoBpeMeHHbIe OTEIN U TOCTEIIPUUM-
HBI IIEPCOHAJI CHEJIAIOT Balll OTIbIX
KOMQPODPTHBIM 1 HE3a0BIBAEMBIM.

- braronpusTtHas 3KoJIoruyeckas
obcraHoBKa: YKCTBIN BO3IMYX U OTCYT-
CTBUE IPOMBIIITIEHHOTO 3aTPSA3HEHUS
nesnaroT CaHbIO UeasIbHbIM MEeCTOM
TS TEX, KTO 3aDOTUTCS O CBOEM
3IOPOBLE.

Jletutre Kom¢popTtHO ¢ Qanot Sharq!

Temneps BbI MOKeTe OTIIPABUTLCS B 3TOT
TPOIIMUECKUN pait 6e3 mepecamok!
Qanot Sharq npezyaraer mpsMble pery-
JIApHbIe perichl u3 TamrkenTta B CaHbBIO
KaXXIbIll ueTBepr, obecrieunsas Bam
KOMOPT 1 6e30IIaCHOCT Ha KaXkKIOM
aTalle ImyTellecTsus. Hacmaxkmanrecsb
BLICOKUM YPOBHEM CepBUCA U COBpe-
MeHHBIMU caMojieramu Qanot Sharg, u
BAIIl OT/ILIX HAUHETCS C TIePBON MUHY-
ThI TIOJIETA!

- Unique Nature: Towering rainforests,
scenic mountains, and exotic
plant life create a breathtaking
environment.

- Wide Array of Activities: Whether
you prefer diving, surfing, golfing, or
shopping, you'll find countless ways
to enjoy your time here.

- International-Standard Service:
Modern hotels and welcoming staff
ensure a comfortable, unforgettable
stay.

- Pristine Environment: With clean air
and minimal industrial pollution,
Sanya is ideal for health-conscious
travelers.

Fly in Comfort with Qanot Sharq

Reach this tropical haven without any
stopovers! Qanot Sharq now operates
direct scheduled flights from Tashkent
to Sanya every Thursday, ensuring your
journey is both comfortable and safe
at every step. Enjoy the outstanding
service and modern aircraft of Qanot
Sharq, and let your vacation begin the
moment you board!

& QANOT SHARQ

Markaziy Osiyo Yuk
Aviatashuvlar Sammitida
ishtirok etish

27-noyabr kuni bo‘lib o‘tgan aviatsiya
logistikasi olamidagi muhim vogea

— Markaziy Osiyo Yuk Aviatashuvlari
Sammitida ishtirok etayotganimiz
haqidagi yangiliklarni siz bilan baham
ko‘'rishdan mamnunmiz. Ushbu sam-
mit mintagada yuk ogimlari va logis-
tika zanjirlarini rivojlantirish istigbol-
larini muhokama qilish, shuningdek,
sohaning yetakchi ekspertlari o‘rtasida
tajriba almashish uchun muhim may-
don bo‘ldi.

O‘zbekiston diqqat markazida

Sammit doirasida O‘zbekistonning
Markaziy Osiyodagi asosiy tranzit mar-
kazi sifatidagi roliga alohida e’tibor ga-
ratildi. Aviakompaniyalar, aeroportlar,
logistik kompaniyalari hamda xalgaro
tashkilotlar vakillari mintagada yuk
aviatashuvlarini rivojlantirish bilan
bog'liq imkoniyatlar va muammolarni
o’zaro muhokama qilish uchun yig'ildi.

Qanot Sharq: Mintaqa rivojiga hissa

“Qanot Sharq’ning ushbu sammit-
dagi ishtiroki O‘zbekiston va butun
mintaqa aviatsiya tarmog'ini rivojlan-
tirishga sodigligimizni tasdiglaydi. Biz
yo'nalishlar tarmog'ini kengaytirish,
zamonaviy texnologiyalarni joriy etish
hamda taqdim etilayotgan xizmatlar
sifatini oshirish bo‘yicha faol ish olib
bormogdamiz. Ishonchimiz komilki,
birgalikdagi sa’y-harakatlar va ochiq
muloqot bizga Markaziy Osiyoda yana-
da samarali va bargaror yuk aviatashuv-
lari tizimini yaratish imkonini beradi.

WELCOME ADDRESS

i ini f
Jasurbek Choriev, Deputy Minister o
@ Transport of the R,epublic of Uzbekistan
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Yyactme B LleHTpanbHo-
Asuatckom CammuTe
py3oBbiX ABUanepeBo3oK

MBpI pajipl TOAETUTHCSA C BAMU HOBOCTS-
MU O HAIlIEM YUACTUH B 3HAUUMOM CO-
OBITUY B MUDE aBUALIUOHHOM JIOTUCTHU-
kU — lleHTpanbHO-A3naTckoM CaMmuTe
['py30BBIX ABHMATIEPEBO3OK, KOTOPBIM CO-
crosiycs 27 Hoabps. DTOT CAMMUT CTall
BaKHOW TIJTOIIAIKON TSI OOCYKIEHUsI
[IEPCIIEKTUB Pa3BUTHUS TPY30IIOTOKOB U
JIOTUCTUUECKUX IIETIOUEK B PETHUOHE,

a TakXe JUT1 OOMEHa OIIBITOM MEKIY
BeIYIIUMU 9KCIIEPTAMU OTPACIIU.

Y36ekucran B Llentpe Buumanus

B paMkax caMmmuta 0coboe BHIMaHUE
HBLIO yIesieHo poru Y36eKucTaHa

KaK KJTFOUEBOTO TPAH3UTHOTO y3/ia B
entpansHon Asuu. [TpencraBurenu
ABMAKOMIIAHUY, a3POIIOPTOB, JIOTUCTH-
UECKUX KOMITAHWI ¥ MEKIYHAPOIHbIX
OpraHusalyil cobpasuch myist 06Ccyxie-
HUsI BOBMOKHOCTEN U BBI3OBOB, CBSI3aH-
HBIX C Pa3BUTUEM IPY30BbIX aBUAIIEPe-
BOBOK B PETVIOHE.

Qanot Sharq: Bkiiag B Pazsutue
Pernona

Yuacrue Qanot Sharq B aToM cammuTe
TIOATBEP)KIAET HAIlly IPUBEPKEHHOCTD
Pa3BUTHUIO aBUAIIMOHHON OTPACIIA
Y3bekncTaHa U BCETO PETUOHA. MEI
AKTUBHO paboTaeM HaJl PACIIUPEHNEM
MapIIpyTHON CEeTH, BHEIPEHUEM COBPe-
MEHHBIX TEXHOJIOTUY U MTOBLIIIIEHUEM
KauecTBa MPeoCTaBIsIEMBIX YCIyT. MBI
yBEPEHBLI, UTO COBMECTHBIE YCUIUA U
OTKDBITHIN AUAJIOT TIO3BOJIAT HAM CO-
3math 6ostee 9GGEKTUBHYIO U yCTONUN-
BYIO CHCTEMY I'DY30BbIX aBUAIIEPEBO30OK
B [leHTpanmbHOM A3uu.

Participation in the Central
Asian Air Cargo Summit

We are pleased to share with you the
news of our participation in a signif-
icant event in the world of aviation
logistics — the Central Asian Air
Cargo Summit, which took place on
November 27. This summit became
an important platform for discussing
the prospects for the development of
cargo flows and logistics chains in
the region, as well as for exchanging
experiences between leading industry
experts.

Uzbekistan in the Spotlight

Within the summit, special attention
was paid to the role of Uzbekistan

as a key transit hub in Central Asia.
Representatives of airlines, airports,
logistics companies and international
organizations gathered to discuss the
opportunities and challenges associat-
ed with the development of air cargo
transportation in the region.

Qanot Sharq: Contribution to the
Development of the Region

The participation of Qanot Sharq

in this summit confirms our com-
mitment to the development of the
aviation industry of Uzbekistan and
the entire region. We are actively
working to expand our route network,
implement modern technologies

and improve the quality of services
provided. We are confident that joint
efforts and open dialogue will allow us
to create a more efficient and sustain-
able air cargo transportation system in
Central Asia.

2025/BECHA | 11
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Tashkent City Mall’da
Qanot Sharqg’ning yangi yil
sarguzashtlari!

Yangi yil arafasida biz Toshkent

City Mall'ga muhim vazifa bilan
tashrif buyurdik — bu mamlakatimiz
fugarolari va uning mehmonlariga
orzusidagi sayohatga chiqgish
imkoniyatini tagdim etish edi.

Bu safar biz shunchaki sarguzashtlar
tomon uchmadik, balki mo’jizaning
bir gismiga aylandik! Biz Tashkent
City Mall'ning asosiy yangi yil archasi
ostida muntazam yo‘nalishlarimizdan
istalgani bo'yicha aviachiptalar uchun
4 ta sertifikatni yashirib qo‘ydik!
Ushbu aksiya ishtirokchilarda
nagadar quvonch va sayohat zavgini
uyg'otganini tasavvur gila olasizmi?

O'yin ishtirokchisiga aylanish uchun
savdo markazida 1 000 000 so‘mdan
boshlab xaridlarni amalga oshirish va
Telegram-bot orqali chekni ro‘yxatdan
o‘tkazish kerak edi. Albatta, gancha
ko‘p chek ro‘yxatdan o‘tkazilsa, g‘alaba
gozonish ehtimoli shuncha yugori
bo‘ladi.

Biz nagadar ko‘p odamlar ishtirok
etganini ko‘rib xursand bo‘ldik

va aksiya g'oliblari nafagat qulay
parvozlar uchun chiptalar va eng
yaxshi taassurotlar uchun ommabop
yo'nalishlarga tashrif buyurish
imkoniyatini, balki Yangi yilning
unutilmas lahzalarini ham qo‘lga
kiritganiga aminmiz!

Aksiya 2024-yil 19-dekabrdan 2025-
yil 28-yanvarga gadar bo‘lib o‘tdi va
biz unda ishtirok etgan barchaga
minnatdorchilik izhor etamiz. Yangi
aksiyalarni o‘tkazib yubormaslik
uchun yangiliklarimizni kuzatib
boring, chunki biz sizga Qanot Sharq
Airlines bilan sayohat gilish uchun
yangi imkoniyatlarni bajonidil tagdim
etamiz!

12 | BAHOR /2025
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HoeorogHue npuknioueHus
Qanot Sharq B Tashkent
City Mall!

B npenaBepun HoBOIro roaa Mal
ornpasuuck B Tashkent City Mall ¢
0c0b60¥ MHCCHEH — ITOIAPHUTH TPAXK-
JAHAM HAIIeH CTPAHBI U €€ TOCTIM
BO3MO>KHOCTh OTIPABHUTHCA B IyTeEIlle-
CTBHE MEUTBL

Ha 3T10T pa3 MBI He IIPOCTO JIeTenu
HaBCTPEeUy IIPUKIIIOUEHUAM, a CTaIu
yacTeio BonmiebcTBal Ml CIIpATay MOz
[JIAaBHOW HOBOTOHel eykor Tashkent
City Mall nemnpix 4 ceprudurara Ha
aBrabUIIETHI TI0 JIIO6OMY U3 HAIINX
PEryJIIPHBIX MapIIpPyTOB TyIa ¥ 0Opar-
Ho! [IperncTaBnsere, CKOJIBKO PaloCTU U
MIpeNBKYIIEHNUS MTyTeleCTBAY BbI3BasIa
3Ta aKLUA Y YUACTHUKOB?

17151 TOTO, UTOOBI CTATh YUACTHUKOM
POBBITPBIIIIA, HYKHO OBIIIO COBEPIIUT
IIOKYIIKU B TOPTOBOM LIEHTPE Ha CyMMy
ot 1000 000 cyM u 3aperucTpupoBath
uek uepes Telegram-60t1. Koneuno, uem
HOIbIIE UEKOB OBITIO 3aPETUCTPUPOBA-
HO, T€M BBIIIIE CTAHOBUJIUCH IIAHCHI Ha
robeny. Ml Ob17T1 Pajibl BUIETD, KaK
MHOTO JIIOIe! TIPUHSIIO YUacTue, U yBe-
PEHBI, UTO MOOEINTENIN aKIIUY TIOJTyUr-
JIV He TOJIbKO OUJIEThI Ha KOMDOPTHbIE
TiepesieThl ¥ BO3MOKHOCTh IIOCETUTh
TIOITYJIIPHBIE HATIPABIEHUS IS BAIITUX
JIyUIIUX BIIEUATIIEHUH, HO ¥ He3aObIBae-
Mble MOMeHThI B HoBeIil ron!

Axunsa npoxomuia ¢ 19 nekabps 2024
rofia o 28 suBaps 2025 rona, ¥ Mbl
6J1arolapyM BCeX, KTO MIPUHSAIT B Hel
yuacrue. Ciiequre 3a HAIIUMU HOBOCTSI-
MU, UTOOBI HE MTPOILYCTUTh HOBbIE aK-
1IMY, BEJTb MBI BCETIa PA/Ibl TAPUTh BAM
HOBBIE BO3BMOKHOCTH JIJISI ITYTENIECTBUN
¢ Qanot Sharq Airlines!

New Year Adventures with
Qanot Sharq at Tashkent
City Mall!

As the New Year approached, we
headed to Tashkent City Mall on a
special mission—to give locals and
visitors the chance to embark on the
journey of their dreams!

But this time, we didn’t just take
flight toward adventure—we became
part of the holiday magic. Under
the mall’'s main New Year tree, we
hid four gift certificates for round-
trip tickets on any of our regular
routes! Imagine the excitement and
anticipation this giveaway sparked
among all who took part.

To enter the drawing, shoppers
needed to make purchases at the mall
totaling at least 1,000,000 UZS, then
register their receipts via a Telegram
bot. Naturally, the more receipts
registered, the higher the chances of
winning.

We were thrilled to see how many
people participated and are certain
that the lucky winners not only
enjoyed comfortable flights and
the opportunity to explore popular
destinations, but also created
unforgettable holiday memories!

This promotion ran from December
19, 2024, to January 28, 2025, and
we thank everyone who took part.
Stay tuned for more news and
updates—there are always new travel
opportunities on the horizon with
Qanot Sharq Airlines!

& QANOT SHARQ

Qanot Sharq «Chexiya
Odisseyasi. Chexiyaning
spa-kurortlari> vorkshopida

Biz Hyatt Regency Tashkent 5* meh-
monxonasida bo’lib o’tgan ajoyib vogea

“Chexiya Odisseyasi. Chexiyaning
spa-kurortlari” vorkshopining bir
gismiga aylanganimiz hagida mamnu-
niyat bilan xabar beramiz. Bu nafagat
professional tadbir, balki ishtirokchi-
lar uchun Chexiya kurorti muhitiga
sho‘ng‘ish hamda Karlovi Vari shahri
bo‘ylab ajoyib sayohatlar hagida barcha
ma’lumotlarni olish uchun hayajonli
imkoniyatga aylandi.

Qanot Sharq aviakompaniyasi ishtirok-
chilarga Toshkent - Praga - Toshkent
aviagatnovi uchun sertifikatga ega
bo‘lishdek noyob imkoniyatini tagdim
etdi! Ushbu yutuqli o'yin tadbirning
yorgin urg’usiga aylandi, g'oliblar esa
boy tarix, me'moriy meros va betakror
muhitga ega Praga shahriga sayohat
qgilishlari mumkin bo‘ladi.

Praga — bu nafagat o‘rta asr gal’ala-

ri va qadimiy ko‘chalar, bu shinam
gahvaxonalar va spa-muolajalardan
tortib, hayajonli tarixiy yodgorliklarga-
cha maskan bo’lib unda har bir sayyoh
0'zi uchun nimadir topa oladi. Biz
bunday ajoyib sayohatning bir gismi
bo‘la olishimiz va Qanot Sharq bilan
birgalikda ushbu sehrli go’shani kashf
etish imkoniyatini taqdim eta olayot-
ganimizdan faxrlanamiz.
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Qanot Sharq Ha BopKkwwoOne
«Yewckaa Ogucces.
Cna-kypopTtbl Yexumn>

MEI ¢ pazioCThIO COOBIAEM, UTO CTaJI
UACTBIO YIUBUTEIIBHOTO COOBITHS
BOPKIIIOIA Ha TeMy «Yemickas Onuc-
cest. Cria-KypopThl Yexuun», KOTOPBIN
poures B pockoImHoM Hyatt Regency
Tashkent 5*. D10 6BL7I0 HE IPOCTO
podecCroHaAIEHOE MEPOIIPUSITHE,

HO U BOJIHYIOINAS BOZMOKHOCTD [T
YUACTHUKOB TIOTPY3UTECS B aTMOCHe-
Dy UEIICKOTrO KypopTa U y3HATh BCE O
HEBEPOSTHBIX ITYTEIIEeCTBUSX 10 TOPOAY
KapisioBe1 Baper.

Apnakommanust Qanot Sharq mpemio-
KUJIa YUaCTHUKAM YHUKAJIBHBIN IIIAHC
craTh ObJIaaTeNsIMuU cepTudrKara

Ha aBuarneperer TamkeHT — [Ipara
TamrkeHT! OTOT PO3BITPBIII CTANT APKUM
AKIIEHTOM MEPOTIPUATHS, a TobenuTeu
CMOTYT OTIIpaBuUTLCA B [Ipary — ropon

¢ 6OraTo MCTOPUEN, APXUTEKTYP-

HBIM HacJleIneM U HEIIOBTOPUMOMN
aTMOCEepOIi.

[Tpara — 3TO He TOJIBLKO CPETHEBEKOBLIE
3aMKU ¥ CTaPUHHbIE YIIOUKY, HO U Me-
CTO, T7Ie KXK/IbIU ITyTENECTBEHHUK MO-
KET HaWTU UTO-TO IISL CeOs: OT YIOTHBIX
Kade U cIa-TpoIieyp 10 3aXBaThIBAO-
IITUX UCTOPUUECKUX MTAMATHUKOB. MBI
TOPIUMCSI TEM, UTO MOKEM OBITH UACTHIO
TAKOTO YIUBUTEJILHOTO ITyTEIIECTBUS 1
TAPUTH BO3MO>KHOCTh UCCIIENIOBATh 9TO
ponebHoe Mecto ¢ Qanot Sharg.

\STORIA 8 Thermel
oy Vo
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Qanot Sharq at the Workshop
«Czech Odyssey: Spa Resorts
of the Czech Republic>

We are delighted to announce that we
became part of an incredible event
the workshop “Czech Odyssey: Spa
Resorts of the Czech Republic”, which
took place at the luxurious Hyatt
Regency Tashkent 5*. It was not just

a professional gathering but also an
exciting opportunity for participants
to immerse themselves in the
atmosphere of a Czech resort and
learn all about unforgettable journeys
to Karlovy Vary.

Qanot Sharq Airlines offered
attendees a unique chance to win a
certificate for a round-trip flight from
Tashkent to Prague! This giveaway
became one of the highlights of the
event, and the lucky winners will have
the opportunity to visit Prague—a

city renowned for its rich history,
architectural heritage, and distinctive
charm.

Prague is not only about medieval
castles and ancient streets but also

a destination where every traveler
can find something special—from
cozy cafés and spa treatments to
breathtaking historical landmarks.
We are proud to be part of such an
extraordinary journey and to provide
the opportunity to explore this
magical place with Qanot Sharq.

2025/BECHA \ 13



M YANGILIKLAR

Qanot Sharq rahbariyatining
ICAO va O‘zaviatsiya
Agentligi mintagaviy
direktori bilan uchrashuvi!

20-fevral kuni Qanot Sharq ofisida
O'zbekiston Respublikasi Transport
vazirligi huzuridagi O'zaviatsiya Agent-
ligi ko'magida aviakompaniya rahbari-
yati hamda ICAO mintaqaviy direktori
Nikolas Rallo o‘rtasida uchrashuv bo‘lib
o'tdi.

Janob Rallo O‘zbekistonda aviatsiyaning
jadal sur’atlar bilan rivojlanayotganini
ta’kidladi va sohada xizmatlarning
yugqori sifatini saglab golish muhimli-
gini alohida ta’kidladi. Shu munosabat
bilan ICAO samarali muloqotni yo‘lga
go‘yish uchun O‘zbekiston aviakompa-
niyalari bilan uchrashuvlar o‘tkazish
tashabbusi bilan chiqdi.

Qanot Sharq AJ 2024-yil noyabr oyida
O‘zbekistonning birinchi xususiy avi-
akompaniyasi sifatida TCO auditidan
muvaffagiyatli o‘tgani, shuningdek,
aviakompaniyaning asosiy ustuvor
yo'nalishlaridan biri bo‘lgan parvozlar
xavfsizligining yuqori darajasini ta'min-
lashga gat’iy sodigligi uchun alohida
e’tirofga sazovor bo‘ldi.
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BcTpeua pykosoacTea
Qanot Sharq ¢ pernoHanb-
HbIM gupekTopom ICAO n
AreHTcTBOM Y3aBnauun!

20 ¢espais B opuce Qanot Sharq
COCTOsIIaCh BCTpeUa PyKOBOJICTBA
ABUAKOMIIAHUU C PETMOHAILHBIM
nupektopoM [CAO Huxkomnacom Pamnno
IIpU oAnepXKe ATEeHTCTBa Y3aBUALIUU
npu MUHUCTEPCTBE TpaHCIIOpTa PY3.

[ocrionuH Panio otMetun
CTPEMUTEIFHOE Pa3BUTHE aBUALIUY B
Y3bexucraHe ¥ IOIUEPKHYII BaXXHOCTh
MIOJ/IeP>KaHUs BBICOKOTO KauecTBa
ycayr B oTpaciu. B atont cBasu ICAO
MHUIIMMPOBAIIA BCTPEUH C Y30EKCKUMU
AaBMAKOMIIaHUAMU JIJI1 HaJla)KUBAHU
IIPOLYKTUBHOIO [MAJIOTa.

Ocobyro moxsany AK Qanot

Sharq mosyuwnia 3a ycrennoe
npoxoxaerue ayaura TCO B HOsIOpe
2024 rofa, Kak IepBas uyacTHasd
aBUAKOMITaHYs Y30EKUCTaHa a TaAKKe
3a HEITOKOJIEOUMYIO IIPUBEPKEHHOCTh
06eCIieueHnIo BBICOKOTO YPOBHSI
6€e30II1aCHOCTY [TOJIETOB, UTO SBIIAETCS
OIHUM U3 KJIIOUEBBIX IPUOPUTETOB
ABUAKOMIIAHUU.

Meeting of Qanot Sharq’s
executives with the ICAO
Regional Director and the
Aviation Agency!

On February 20, a meeting was held

at the Qanot Sharq office between

the airline’s management and ICAO
Regional Director Nicolas Rallo, with
the support of the Aviation Agency
under the Ministry of Transport of the
Republic of Uzbekistan.

Mr. Rallo highlighted the rapid
development of aviation in Uzbekistan
and emphasized the importance of
maintaining high-quality services in
the industry. In this regard, ICAO has
initiated meetings with Uzbek airlines
to establish a productive dialogue.

Qanot Sharq received special
recognition for successfully passing
the TCO audit in December 2024,
becoming the first private airline in
Uzbekistan to achieve this milestone.
The airline was also commended

for its steadfast commitment to
maintaining a high level of flight
safety, which remains one of its key
priorities.
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M MEHMONXONALAR

Qayerda go’'nim topish mumkin?
Where to Stay?

" npe ocTaHOBUTBLCA?

Hilton Tashkent City

Hilton Tashkent City — bu Toshkent
shahrida joylashgan 5 yulduzli meh-
monxona. Umumiy launj, terrasa

va bar mehmonlar xizmatidadir.
Mehmonlar yopiq basseyn, spa-mar-
kaz, fitnes zali va avtomobil ijarasi
punktidan foydalanishlari mumkin.
Mehmonlar tunu kun ro’yxatga olish
xizmati xodimlariga murojaat qgilishla-
ri, aeroportdan/aeroportgacha trans-
ferdan yoki ozig-ovqat va ichimliklarni
yetkazib berishdan foydalanishlari,
shuningdek, butun hudud bo‘ylab be-
pul Wi-Fi tarmogga ulanish imkoniga
egadirlar.

Mehmonzxona Toshkent markazida,
Chorsuv Bozori hamda Alisher Na-
voiy opera va balet teatridan atigi 10
dagiqalik masofa uzoglikda joylashgan.
O‘zining betakror me'morchiligi va
nagshlari bilan mashhur bo‘lgan ikkita
metro bekati yonida. Islom Karimov
nomidagi Toshkent xalgaro aeroporti

8 km uzoqlikda joylashgan.

16 | BAHOR/2025

Hilton Tashkent City

Hilton Tashkent City — sTo otens ¢ 5
3B€37laMMU, PaCIIOIOKEHHBI B TOPOJIE
Tamkent. K yciyram rocrent obuum
JIayHJUK, Teppaca u b6ap. Toctu MOTyT
BOCITOJIB30BATHCS KPBITHIM HACCENHOM,
CHa-LIeHTPOM, UTHEeC-3a7IOM U ITyH-
KTOM IIpPOKata aBromMoburiei. [octu
MOTYT OOPATUTHCS K COTPYIHIKAM
KPYIJIOCYTOUHOI CTOMKY PErucTpa-
LMY, BOCIIOJIB30BATECS TPaHChepoM
OT/I10 a3POIIOPTA UJIX JTOCTABKOU
eZIbl M HallUTKOB, a TaKXe IIOJIKJIIO-
unThCs K becrutatnomy Wi-Fi Ha Beeit
TEPPUTOPUM.

Orenb HaXOOUTCA B LIeHTPe TalIKeHTa,
Bcero B 10 MunyTax xomsber ot Chorsu
Bazaar u Alisher Navoi Opera. Psmom
C IByMsI CTAaHLIUSIMU METPO, U3BECTHBI-
MU CBOEU YHUKAJIbHON apXUTEKTYPOU
Y1 OpHAMEeHTaMU. MeXIyHapOIHbIN
aspomopt TamkeHT uMeHu Vciama
KapuMoBa HaxoznUTCS B 8 KM.
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Hilton Tashkent City

Hilton Tashkent City is a 5* hotel
located in Tashkent. Guests can
enjoy a shared lounge, terrace, and
bar. The hotel offers an indoor
swimming pool, a spa center, a
fitness room, and a car rental service.
Guests can also take advantage of the
24-hour front desk, airport transfer
service, food and beverage delivery,
and free Wi-Fi throughout the

property.

The hotel is located in the center
of Tashkent, just a 10-minute walk
from Chorsu Bazaar and the Alisher
Navoi Opera. It is conveniently
located near two metro stations,
known for their unique architecture
and ornamentation. Islam Karimov
Tashkent International Airport is

8 km away.

shushonok / Shutterstock.com

InterContinental Tashkent

InterContinental Tashkent — Tosh-
kentning qoq markazida joylashgan
mehmonxona bo‘lib, hashamat, za-
monaviy qulaylik, eng so'nggi texno-
logiyalar va ekologik tozalikni o‘zida
mujassam etgan. Mehmonxonada 216
ta keng xonalar, shu jumladan 40 ta
hashamatli lyuks va eksklyuziv launj
mavjud. Spa va E'quilibrium fitnes-klu-
bi ulkan 2500 kv.m maydonni egallay-
di shuningdek, 30 metrli cho‘milish
havzasini ham oz ichiga oladi.

InterContinental Tashkent - oremns
DPACIIOJIOXKEHHBIN B CAMOM CEPJIIIe
TamrkeHTta coueraer B cebe pOCKOIIIb,
COBPEMEHHBIIT KOMPOPT, HOBEHIIILE
TEXHOJIOTUU U SKOJIOTUUHOCTL. B oTerte
216 TTPOCTOPHBIX HOMEPOB, B TOM UNCITE
40 2JIETaHTHBIX JTIOKCOB M 9KCKITIO-
3UBHBIN JayHIK. Cria- 1 duTHEC-KITyO
E'quilibrium 3anumaer BeuaTssioIyo
wiomaznas B 2500 KB.M U BKIIIOUAET B
cebs 30-MeTpOBLIN OacCeH.

InterContinental Tashkent is a

hotel in the heart of Tashkent that
combines luxury, modern comfort,
cutting-edge technology, and sus-
tainability. It features 216 spacious
rooms, including 40 elegant suites
and an exclusive lounge. The E'qui-
librium Spa & Fitness Club spans an
impressive 2,500 sq.m and includes a
30-meter swimming pool.

WWW.QANOTSHARQ.COM

Hyatt Regency Tashkent

Hyatt Regency Tashkent — keng xonada
o‘zingizni huddi uydagidek his giling,
to‘rtta restoran va barlardan birida ogs-
homda lazzatli taomlardan bahramand
bo‘ling, direktorlar kengashi yig'ilishi
yoki eksklyuziv tadbir o‘tkazing va
basseyn va spa-zonada dam olishni
ham unutmang. Regency Tashkent
barcha turdagi uchrashuvlar, anjuman-
lar va boshqa tadbirlar uchun umumiy
maydoni 2300 kvadrat metrga teng
bo‘lgan olti nafar anjumanlar zalini
taklif giladi.

T[TouysctyiiTe cebst Kak IOMa B IIPO-
CTOPHOM HOMepE, IIOy’)KMHANTe B OTHOM
13 UETHIPEX PECTOPAHOB 1 6apoB, Mpo-
Be/IUTE 3ace/jaHNe COBETa IUPEKTOPOB
WJIN 9KCKIIIO3UBHOE MEePOIIpUsTHE U

He 3ab6y1pTe paccrabuThest B bacceiite
u cra-30He. Hyatt Regency TamkeHT
IIpeJyiaraeT IecTb KOHGepeHII-3aI10B
obuett momntansio 2300 KB. M 171 BCEX
TUIIOB BCTPEY, KOHQEPEHIINN U IPYTUX
MepOoIpuATUM. B oTesie Takke eCTh
OTPOMHEIN OAHKETHBLIN 3471 B OTHEb-
HOM 3[1aHUU.

Hyatt Regency Tashkent is ideal for
both business and leisure travelers.
Feel at home in a spacious room,
dine at one of the four restaurants
and bars, hold a board meeting or
an exclusive event, and don’t forget
to unwind in the pool and spa area.
Hyatt Regency Tashkent offers six
conference rooms with a total area of
2,300 sq.m for all types of meetings,
conferences, and other events.

Hampton by Hilton Tashkent

Mehmonlar uchun umumiy zal,
restoran, bar va bepul Wi-Fi mavjud.
Kecha-yu kunduz ro‘yxatga olish,
bankomat va ekskursiyalarni tashkil
etish xizmati mehmonlar uchun ishlab
tiribdi. Shuningdek,”shved stoli”, kon-
tinental nonushta yoki halol nonushta
mehmonlarga tagdim etiladi. Islom
Karimov nomidagi Toshkent xalgaro
aeroporti 6 km uzoglikda joylashgan.

Hampton By Hilton Tashkent — K yciy-
raM rocrevt oOIIum JIayHIK, PECTOPaH,
6ap u 6ecrutataeiir Wi-Fi. B pacriops-
KEHUU TOCTeN KPyIJTIOCYTOUHAs CTOMKA
perucrpanuy, 6aHKOMAT U OPraHU3aLIns
9KCKYPCUY, CEPBUPYETCS 3aBTPAK «IIIBEI-
CKUU CTOJI», KOHTUHEHTAJILHBIN 3aBTPaK
WJI XaJISJIBHBIN 3aBTPaK. MexnyHapo-
HbIN asponopt TaikeHT umenu Kcna-
Ma Kaprmosa Haxomurcs B 6 KM.

Hampton by Hilton Tashkent offers
guests a shared lounge, a restaurant,
a bar, and free Wi-Fi. Additional ame-
nities include a 24-hour front desk,
an ATM, and tour arrangements.
Guests can enjoy a buffet breakfast,
continental breakfast, or halal break-
fast. Islam Karimov Tashkent Inter-
national Airport is 6 km away.
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NYTEWECTBWE JOURNEY

Fukuok tabiati mo‘jizalari

Fukuok ozining tabiiy ulug'vorligi
va bokira go‘zalligi bilan kishi-

ni hayratga soladi. Uni “99 tog’
oroli” deb bejiz atashmagan —
eng baland cho‘qqgisi Chuaning
balandligi 603 metrga yetadigan
tog' yonbag'irlarini relikt o‘rmon-
lar goplagan.

Fukuok milliy bog‘i (Phu Quoc
National Park): Orolning shimoli-
da 150 dan ortiq turdagi hayvon-
lar, shu jumladan mashhur Fuku-
oka yovvoyi itlari va 930 dan ortiq
daraxt turlari uchun yashash

joyi bo‘lgan davlat qo‘rigxonasi
mavjud. Bu yerda siz manzarali
yo'nalishlar bo‘ylab sayr gilish

va tabiat bilan uyg‘unlikni his
etishingiz mumkin.

IIpupoansie Yyneca dykyoka

DyKyoK MOpa)kaeT CBOUM IIPU-
POIHBIM BEJIMKOJIEIIVEM U TIOKA
ele HeTpOHYyTO! Kpacortou. He
3psI €T0 Ha3bIBAIOT «OCTPOBOM 99
TOp» — PENTUKTOBLIE JIeca ITOKPHI-
BAIOT TOPHBIE CKIIOHBL, ITI€ BbI-
COTa CaMOM BBICOKOU BEPIIUHBI,
Uya, nocturaeTr 603 MeTPOB.

HaunonaneHbIN napk OyKyok
(Phu Quoc National Park): Ha
ceBepe OCTPOBA PAaCKUHYJICA
TOCYZIapCTBEHHBIN 3alIOBEHUK,
KOTOPBIN ABJIAETCS CPENON 0O1-
tanus 171 6ostee ueM 150 BUIOB
JKUBOTHBIX, BKIIIOUAs 3HAMEHU-
THIX TUKUX cobak OyKyoKa, 1
6osee 930 BUIOB nepeBbeB. 31eCh
BbI MOKETE HACJIAAUTBCA IIPOrYJI-
KaMU IO >KUBOIIMCHLIM MapIIpy-
TaM ¥ IIOUYyBCTBOBATh TAPMOHUIO

Natural Marvels of Phu Quoc

This island impresses with its
untouched splendor and is
often called the “Island of 99
Mountains.” Ancient forests
blanket rolling hills, with Mount
Chua—Phu Quoc’s highest
peak—reaching 603 meters.

Phu Quoc National Park:
Located in the northern part

of the island, this government-
protected reserve is home to over
150 animal species, including
Phu Quoc’s famous wild dogs,
and more than 930 types of
trees. Enjoy scenic hiking trails
and experience true harmony
with nature.

Suoi Tranh Waterfall:
Take a trip to this picturesque

_za=Fuktok — bu nafaqat moviy PYKyok — 3TO He TOMbKO KM1Io-

_.g;.:%:s-* suvli oppoq plyajlar, balki ko'plab | meTpbl GenocHexHbIx nsixke
_-syurprizlarni o'zida yashirgan orol | ¢ nasypHoii Bogoit, 310 eLe 1

~ hamdir. Bu yerda, albatta, gadi- OCTPOB, KOTOPbIN TAUT B cebe

miy ibodatxonalarni uchratmay- MHOXECTBO clopnpu3oB. 34ech,

siz, lekin tabiat, istirohat bog‘lari KOHequ, He BCTRETULLb OPEB-

Phu Quoc isn’t just miles of pristi-
ne white-sand beaches lapped by
azure waters—it’s also an island

- full of surprises. While you won’t
come across ancient temples
around every corner, the island’s

waterfall where you can cool off
in refreshing waters and marvel
at the lush surrounding forest.

Suoy Tran sharsharasi (Suoi
Tranh): Salqin suvlarda hordiq
chiqarish va atrofdagi o‘rmon
go'zalligidan bahramand bo‘lish
uchun xushmanzara Suoy Tran
sharsharasi tomon yo‘l oling.

C IIPUPOJION.

Bonoman Cyou Tpaus (Suoi
Tranh): OTpaBiaiTeCh K KUBO-
nucHoMmy Bozonazny Cyoit Tpaus,
I7le Bbl CMOJKETE OCBEKUTHCA B

Suoi Tien Spring:
Renowned for its healing

va noyob tarixiy joylar uni say-
yohlar uchun betakror manzilga

HUX XPCMOB, HO NPUPO[d, NApP-
KU PA3BAEYEHUI U YHUKATbHbBIE

natural wonders, theme parks,
and distinctive historical sites

Suoy Tyen (Suoi Tien) chashma-

IIPOXJIAAHBIX BOJAAX X HACJIaAUTh-
Cs KpaCOTOI;I OKPY’>XaIOIIEero jieca.

properties and beautiful
landscapes, Suoi Tien is another
must-visit natural gem.

si: shifobaxsh xususiyatlari va
make it a one-of-a-kind destinati-

on for travelers.

aylantiradi. MCTOpUYECKME MECTA OeNaioT ero
HEMOBTOPMMbIM HAMPOBIEHUEM

and nyrewecTtBeHHUKOB.

go‘zal manzaralari bilan mashhur = Hcrounuk Cyou TheH (Suoi

Tien): TTocetute ucrounur Cyoun
TreH, KOTOPBIN CIIAaBUTCS CBOU-
MU 11eJIeOHLIMY CBOMCTBAMY U
KPaCUBBIMU ITeN3aKaMU.

bo‘lgan Suoy Tyen chashmasiga
tashrif buyuring.

-t WWW.QANOTSHARQ.COM




Il SAYOHAT

Tarixiy va madaniy yodgorliklar

Fukuok kokos gamoqgxonasi: O‘tmish-
dagi fojiali vogealarning guvohi bo‘l-
gan ushbu tarixiy joyga albatta tashrif
buyuring. “Kokos gamogxonasi” na-
faqat tarix yodgorligi, balki qurbonlar
xotirasini yod etish mumkin bo‘lgan
xotira maskani hamdir.

Ibodatxonalar va monastirlar: Orolda
me'morchilik va ma'naviy madaniyat-
ning gizigarli namunalari bo‘lgan bir
nechta ibodatxona va monastirlarni

ham ko‘rish mumkin.

Koi Nguon xususiy
san’at ixlosmandlari
- S = vy
ponat

uchun noyob kol-

Hcropuueckue u KynbTypHbIe
ITamaTHHKHN

Kokocosas TropsMa Dykyoka: Obs13a-
TeJILHO IIOCETUTE 3TO UCTOPUUECKOE
MeCTO, KOTOPOe€ SIBJISIETCS] CBUJIETENIb-
CTBOM TPArvUeCKUX COOBITUI TIPO-
1n1oro. «KokocoBas TIoppMa» — 3TO
He TOJIbKO ITaMATHUK UCTOPUU, HO U
MEeCTO IIaMATH, IIe MOKHO IIOUTUTh
TIaMATh KEPTB.

Xpambl 1 MoHacTeipu: Ha octpose
TaKXe MO>KHO ITOCETUTh HECKOJILKO
XPaMOB ¥ MOHACTLIPEN, KOTOPhIe IIpe-

CTABIIAIOT COOOI MHTEPECHbIE 0OPABIIEI

Yacrueiit Myseit Kou Hryom: JTiobu-
KyCCTBa OyzieT

Historical and Cultural
Landmarks

Phu Quoc Coconut Prison:
A significant historical site that

stands as a reminder of the island’s

tumultuous past. Known as the
“Coconut Prison,” it serves both
as a monument and a place of

remembrance for those who suffered

here.

Temples and Monasteries:

Phu Quoc features several temples
and monasteries that offer fascin
glimpses into local architec

History an

Coi Nguon Private Museur -
d art enthusiasts will
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Ko‘ngilochishlar va sayrlar

Dengiz yulduzlari plyaji (Starfish
Beach): O‘zining go‘zalligi va g‘ayriod-
diyligi bilan hayratga soladigan dengiz
yulduzlari plyaji — noyob manzaradan
bahramand bo‘ling.

Samolyotlar plyaji: Bu yana bir mas-
hhur joy bo‘lib, u yerda uchish va
go‘nish samolyotlari fonida noodatiy
fotosuratlarni olish mumkin.

Tungi bozorlar: Fukuokdagi tungi bo-

zorlardan biriga tashrif buyurib, tungi

hayot muhitiga sho'ng‘ing:

- Sonasi tungi bozori (Sonasea)
Duong Dong tungi bozori

- Vui-Fest Bazaar Sunset Town tungi
bozori

Sayr zonalari: Yangi sayyohlik zonala-
ri Sunset Town va Grand World'ning
rang-barang sayr zonalarida sayr qilib,
kurort shahrining arxitekturasi va
muhitidan bahramand bo‘ling.

WWW.QANOTSHARQ.COM
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Pa3zBneuenus u IMPOryJIKH

IInsx ¢ MopckuMu 3Be3aMu
(Starfish Beach): Hacitagutecs yHu-
KaJIbHBIM 3DeJINIIEeM — IJIAKEM C MOP-
CKUMMU 3B€3[[aMU, KOTOPBIU IIOPakKaeT
CBOEM KPAaCOTOM ¥ HEOOBIUHOCTEIO.

[Trax ¢ CamosieraMu: JTO ellle OTHA

TIOMyJIsIPHAsA JIOKALXs, T1le MOXKHO CJie-
71aTh HeobLIuHbIe poTOrpaduy Ha GpoHe
B3JIETAIOIINX U CaISIIIIUXCS CAaMOJIETOB.

Hounble Peinku: [lorpysurecs B aTMOC-

depy HOUuHOI XKU3HU DYKYOKA, TOCETUB

OIVH 13 €TI0 HOUHBIX PhIHKOB:

- Hounon prraor CoHacu (Sonasea)

- Hounou psiHOK B JlyoHT JloHTE

- Hounow priaox Vui-Fest Bazaar
Sunset Town.

[Iporynounsle 30HbI: [Iporynaitecs
110 KPaCOUHBIM IIPOTYJIOUHLIM 30HaM
HOBBIX TYDUCTUUECKUX PallOHOB Sunset
Town u Grand World, Hacimaxxmasch
apXUTEKTypor ¥ aTMOChepor KypopT-
HOTI'O IrOpoJia.

Entertainment and Sightseeing

Starfish Beach: Revel in the unusual
spectacle of countless starfish dotting
the shoreline, making for a truly
memorable beach visit.

Plane-Spotting Beach: Another
popular spot where you can snap
striking photos of planes taking off
and landing against a stunning coastal
backdrop.

Night Markets: Experience Phu Quoc’s
vibrant nightlife by visiting one of its
bustling night markets:

- Sonasea Night Market

- Duong Dong Night Market

- Vui-Fest Bazaar Sunset Town.

Promenade Areas: Stroll through the
colorful walking zones of the newer
tourist districts, such as Sunset Town
and Grand World, and soak up the
festive, resort-like atmosphere.

2025/BECHA | 21



NYTEWECTBUE

JOURNEY

Bann: HaBcTpeuy ymMnpoTBOPEHMIO

Ckopo lNpsmbie Pevicel!

Bali Indoneziya xaritasidagi shun-
chaki oddiy nugta emas, u Hind
va Tinch okeanlari uchrashadigan
alohida olamdir, bu go’shada
vulgonlar etagidagi sholi terrasa-
lari minglab ibodatxonalar bilan
tutashib ketgan. Bu orol uzoq
vaqtdan beri sayyohlarni o'ziga
jalb gilib kelmogda va endi yaqin-
roq bo'lish orzuingiz bor — axir
tez orada to'gridan-to'g'ri reyslar
ochiladi!
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Bali: Towards Serenity
Direct Flights Coming Soon!

Banu — aTo He NpocTo Touka Ha
kapTe NHOooHe3nu, aTo oTAeNbHbI
MUPp, roe BcTpedatoTcs MHani-
CKWit U TUxKi OkeaHsbl, prcoBble
Teppachl Y MOAHOXUS BYIIKOHOB
CNUBAIOTCH C ThICAYOMM XPAMOB.
OTOT OCTPOB ACBHO MOHWT NyTe-
LLIECTBEHHMKOB, M Tenepb BALLA
MeuTd CTATb B65Mde — Befb CKOPO
oTKpoloTCH NpPsiMble peiichl!

Bali is not just a point on
Indonesia’s map; it is a world of its
own, where the Indian and Pacific
Oceans meet, rice terraces at

the foot of volcanoes blend with
thousands of temples. This island
has long attracted travelers, and
now your dream is closer than
ever — direct flights are launching
soon!

& QANOT SHARQ

Oddiy orol emas

Bali Tailand Phuketidan 6 baravar kat-
ta, bu xilma-xillik va tanlov erkinligini
anglatadi. Orolda 3,5 millionga yagin
aholi istigomat qilishiga garamay, bu
yerda aholi zichligi sezilmaydi. Syorfing
va tungi hayot ixlosmandlari o'zlarini
Kuta, Legian va Uluvatu kurortlarida
topadilar. Sokin dam olishni istaganlar
uchun oppoq plyajlari va shinam meh-
monxonalari bilan Nusa-Dua, Sanur va
Tanjung Benoa ayni muddao bo‘ladi.

Sayohatchilarga maslahatlar

Valyuta: Hisob-kitoblarda chalkash-
liklarning oldini olish uchun rasmiy
ayirboshlash shoxobchalarida valyutani
Indoneziya rupiyasiga almashtiring.
Muhit: Rivojlangan turizm infratuzil-
masiga qaramay, Bali o‘zligini saglab
goldi. Bu yerda mehmonxonalar ibo-
datxonalarni eslatadi, havo xushbo'y
iforlar bilan to‘yingan, mahalliy aholi
samimiy tabassum hadya etadi.

Tili: Rasmiy til — indonez tili, ammo

sayyohlik hududlarida ko'pchilik ingliz

tilida so‘zlashadi.

Din: Asosiy din — Bali hinduizmi

bo'lib, Hindistondagi hinduizmdan

farq qiladi.

Iglimi: Balida ikki mavsumli ekvatorial

musson iglimi hukm suradi:

- Qurug mavsum (aprel-oktabr): havo
harorati +27...+30°C, namlik 75%,
yog'ingarchilik kam.

- Nam mavsum (noyabr-mart): Havo
harorati +29°C atrofida, okean iliq,
lekin ko‘pincha uzoq muddatli
yomg'irlar yog'adi, havo namligi
90-95%.

Qachon borgan ma’qul?

Baliga tashrif buyurish uchun eng
magbul payt — quruq mavsumdir (ap-
reldan oktabrgacha), bu vagtda ob-havo
plyajda dam olish va ekskursiyalar
uchun eng qulay hisoblanadi.

Tabiat go‘zalligi, madaniyatning boyligi
va zamonaviy xizmat ko‘rsatish qulay-
ligi o’zaro uyg‘unlashgan ushbu ajoyib
maskanda bo'lish imkoniyatini qo‘ldan
boy bermang. Bali — unutilmas taas-
surotlar qoldiradigan orol!

WWW.QANOTSHARQ.COM

Bouiblie, yeM NpPoOCTO OCTPOB

Banu B 6 pas 6ouibie Tarickoro I1xy-
KETa, UTO O3HAUaeT pa3Hoobpasue u
cBobozy BeI6ODA. 371eCh HET OIIYILNEHNS
IepeHacesIeHHOCTH, HeCMOTPS Ha To,
UTO Ha OCTPOBE IIPOKUBAET OKOJIO 3,5
MIIJTMOHOB UeJIoBek. JIroburemu cep-
GUHTA ¥ HOUHOM )KUSHY HanIyT cebst
Ha Kypoptax Kyra, Jlernan u Yiysary.
151 TeX, KTO UIIET CIIOKOWMHBIN OTObIX,
nneansHo nofgounyT Hyca-Ilya, Canyp
u TaumkyHr BeHoa ¢ nx 6eT0CHeKHBI-
MU IUIDKAaMU 1 KOMOpPTabembHbIMI
OTEJISIMHU.

CoBeTsl nyTemeCTBeHHHKaM

Bastrora: B opuiiraibHbIX OOMEHHBIX
IIyHKTaxX TOMEHANTE BaJIIOTy Ha MHIO-
HE3UMCKUE PyIuy, uTobbl nsbexarsb
IIyTAaHULIBI IIDU PAcUeTax.

Armocdepa: HecMoTpst Ha pa3BUTYIO

TYPUCTUUECKYIO NHOPACTPYKTYpY, banu

COXPaHUJI CBOIO CAaMOOBITHOCTD. 311€Ch

OTeNU HalIOMUHAIOT XPaMbl, BO3IYX

HATIOJTHEH apoMaToM OJIarOBOHMIA, a

MECTHBIE JKUTEJIU TapAT UCKPEHHUE

YITLIOKYL.

S13p1k: OPUIINATIEHBIN A3bIK — UHIOHE-

3UMCKUY, HO B TYPUCTUUECKUX PalOHAX

MHOTHE TOBOPAT Ha aHTJIUVICKOM.

Penurus: OCHOBHAs pelurus — bammii-

CKUU UHIYU3M, KOTODBIU OTIINUAETCS

OT MHIyu3Ma B Haun.

Kimmar: Ha Banu skBatopuanbsHO-MycC-

COHHBIN KIIMMAT C IBYMA CE30HaAMU:

- Cyxoi1 ce30H (alpesib-OKTAODD):
Temmepatypa Bozmyxa +27...+30°C,
BIT’KHOCTD /5%, OCAIIKU PEIKU.

- Brakasiit ce30H (HOAOPBL-MapT):
TemMmepaTypa Bo3zmyxa okoso +29°C,
OKeaH TEIIbIN, HO UacTo OBIBAOT 3a-
TSDKHBIE JIOK]IU, BIIa)KHOCTB BO3JyXa
90-95%.

Koraa nyuie exars?

Jlyuirtiee BpeMs [UTs TTocelenus bamu
~ CYXOM Ce30H (C anpeJis o OKTIAOPE),
KOI/Ia Ioroza Harbosee HIaromnpusaTHa
VTS TUTSKHOTO OT/IBIXA Y 9KCKYPCUIL.

He ymycrute BO3MOXHOCTE ITOOBIBATH B
9TOM YAUBUTEIILHOM MECTE, TJIe TapMO-
HUUHO COUETAIOTCS KPAcoTa MPUpPO-
IIbI, 6OTaTCTBO KYJIBTYPBI M KOM(POPT
COBPEMEHHOTO cepBuca. bamu - 310
OCTPOB, KOTOPBIM OCTaBUT He3abbIBae-
MbI€e BIT€UATIIEHNU;1!

More Than Just an Island

Bali is six times larger than Thailand’s
Phuket, meaning more diversity and
freedom of choice. Despite having

a population of around 3.5 million
people, the island does not feel over-
crowded. Surfing and nightlife enthu-
siasts will find their perfect getaway
in Kuta, Legian, and Uluwatu, while
those seeking a peaceful retreat will
enjoy Nusa Dua, Sanur, and Tanjung
Benoa, known for their pristine white
beaches and luxurious hotels.

Travel Tips

Currency: Exchange your money at
official exchange points to Indonesian
rupiahs to avoid confusion when mak-
ing payments.
Atmosphere: Despite its well-devel-
oped tourist infrastructure, Bali has
preserved its unique authenticity. Ho-
tels resemble temples, the air is filled
with the aroma of incense, and locals
greet visitors with sincere smiles.

Language: The official language is

Indonesian, but in tourist areas, many

people speak English.

Religion: The predominant religion is

Balinese Hinduism, which is distinct

from Hinduism in India.

Climate: Bali has an equatorial mon-

soon climate with two seasons:

- Dry season (April - October): Air
temperature +27..+30°C, humidity
75%, rainfall is rare.

- Wet season (November - March):
Air temperature around +29°C, the
ocean remains warm, but there are
frequent prolonged rains and hu-
midity reaches 90-95%.

When Is the Best Time to Visit?

The best time to visit Bali is during
the dry season (April - October),
when the weather is most favorable for
beach vacations and sightseeing.

Don’t miss the opportunity to visit
this extraordinary destination, where
natural beauty, cultural richness,
and modern comfort come together
in perfect harmony. Bali is an island
that will leave you with unforgettable
memories!
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Yangllanlsh

ayyomining kelib chiqish tarixi

Bahor arafasida, tabiat uyg‘onib,
yangi hayot bilan to'lib-toshgan
bir paytda, biz siz bilan bahor
kelishi, yangilanish va uyg‘onish
ramzi bo’lgan qadimiy va sevimli
bayram — Navro'zi olam bayrami-
ni nishonlash quvonchini baham
korishdan bag’oyat mamnunmiz.
Qanot Sharg bizni osmon bilan
bog‘lagan xalglarning madaniy
an’analari va gadriyatlarini faxr
bilan e’zozlaydi va ushbu yorqgin
bayramning kelib chigishi va aha-
miyati hagida sizga mamnuniyat
bilan hikoya qiladi.

B npennsepuu BecHbl, korga
NpUpPOoAa NPObY>XKACETCS U Ha-
NOMHAETCA HOBOW XXM3HbIO, Mbl
panbl pasnennTb € BAMKM pAOOCTb
npasgHoBaHUa Haspysa — apes-
Hero u NobrUMOoro NPA3AHKUKA,
CMBONM3MpYtoLlero npmxon
BECHbl, OOHOBIIEHWE 1 BO3POXAE-
Hue. Qanot Sharqg ¢ ropgocTbio
YTUT KYnbTypHbIE TOAOANLUNN U
LIEHHOCTU HOPOMOB, C KOTOPbLIMU
Hac cBA3bIBAET HeBO, 1 C YAoBOIb-
CTBMEM PACCKA3bIBAET BAM 06
MCTOKOX WU 3HOYEHWUM BTOrO CBETO-
ro Npa3gHuKa.

As spring approaches, bringing
new life and energy to the world,
we are delighted to share in the
joy of celebrating Navruz—an
ancient and beloved holiday
symbolizing the arrival of spring,
renewal, and rebirth. At Qanot
Sharq, we take pride in honoring
the cultural traditions and values
of the people connected by

the skies we traverse. We are
pleased to share the origins

and significance of this radiant
festival.

Navro‘z: Qadimiy ildizlar va boqiy
an’analar

Fors tilidan tarjima gilinganda “yangi
kun” ma'nosini anglatuvchi Navro‘z
chuqur tarixiy ildizlarga ega bayram-
dir. Uning tarixi uzoq o‘tmishga borib
tagaladi va uch ming yildan ortiq
vaqtni tashkil etadi. Navro‘z bahorgi
tengkunlik kunida nishonlanadi, kun
va tun teng bo'lib, tabiatdagi uyg‘unlik
va muvozanatni anglatadi. Ushbu bay-
ram nafagat O‘zbekistonda, balki Mar-
kaziy Osiyo, Yagin Sharqg va dunyoning
ko‘plab mintagalarida ham nishonla-
nadi, bu esa uning universal ahamiyati
va qadr-gimmatini ta’kidlaydi.

Navro‘z ramzi: Yangilanish va
Uyg‘onish

Navro‘z chuqur ramziy ma’'noga ega:

- Bahor: Bayram bahorning kelishidan
darak beradi, bu tabiatning gishki
uyqudan uygonishi, yangilanishi va
yangi hayot tsiklining boshlanishini
anglatadi.

- Yangilanish: Navro‘z — eskisidan
xalos bo'lish va yangisini kutib olish
vaqti. Odamlar bahorni toza qgalb
bilan kutib olish uchun o'z uylarini,
fikrlarini va yuraklarini tozalashga
intiladilar.

WWW.QANOTSHARQ.COM

Hagspys: [Ipesnue Kopuu u Beunrie
Tpaguuun

Haspys, uTo B I1epeBoie ¢ NePCUICKOrO
O3HauaeT «HOBBIN JIeHb», — 3TO IIPa3i-
HUK, UMEIOIINI TJIyOOKUe UCTOpHUUE-
cKkue KOopHU. ETo nucropus yxoaurt B 1a-
JIEKOE TIPOIIJIOE U HACUMTHIBAET HoJiee
Tpex ThICAU JieT. HaBpy3 oTMeuaercs B
IIeHb BeCEHHETO PaBHOMEHCTBUS, KOT/Ia
IIeHb U HOUb CTAHOBATCS PaBHBIMY,
CUMBOJIM3UPYS TaPMOHUIO 1 HajlaHC B
npupoze. OTOT IPa3THUK OTMEUAETCs
HE TOJILKO B Y30eKuCTaHe, HO U BO
MHOTUX CTpaHax LleHTpanbHOI A3uy,
Bmkaero Boctoka u Ipyrux permoHax
MUDPa, UTO IOTUEPKUBAET €T0 YHUBED-
CalbHOe 3HaUueHMe U LIEHHOCTb.

CumBosnka Haepysa: O6HOB/IEHHE H
Bo3poskaenue

Haspy3 Hecer B cebe T1yOOKUI CUMBO-
JINUECKU CMBICITT:

- BecHna: [Ipa3nHuUK 3HaMeHyeT IIPUXOL
BECHBI, CHMBOJIMBUPYS IIPOOYKIEHE
[IPUPOIIBI [TOCTIE 3UMHEN CITTUKH, 06-
HOBJIEHUE ¥ HauaJjio HOBOTO LIUKJIa
JKUBHUL.

- Obnoesenue: HaBpys - aT0 Bpemst st
130aBIIEHMS OT CTAPOTO U BCTPEUM
HOBOTO. JIf0[IM CTPEMSTCS OUNCTHUTD
CBOM JIOMA, MBICJTU U CEDJIIIA, UTOObI
BCTPETUTH BECHY C UNCTLIM CEPILIEM.

Navruz: Ancient Roots and Timeless
Traditions

The name Navruz, meaning «new day»
in Persian, reflects the deep historical
roots of this celebration, which dates
back over 3,000 years. Marked on the
spring equinox, when day and night
are of equal length, Navruz embodies
harmony and balance in nature. This
festival is widely observed not only

in Uzbekistan but also in many other
countries across Central Asia, the
Middle East, and beyond, highlighting
its universal significance and cultural
richness.

The Symbolism of Navruz: Renewal
and Rebirth

Navruz carries profound symbolic
meaning:

- Spring: The festival heralds the
arrival of spring, representing
nature’s awakening from winter and
the start of a new life cycle.

- Renewal: Navruz is a time to leave
behind the old and welcome the new.
People clean their homes, refresh
their minds, and purify their hearts
in preparation for the season.
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Il KELIB CHIQISHI

- Umid: Bayram yangi imkoniyatlar,
farovonlik va omonlik ramzi sifatida
kelajakka umid tuhfa etadi.

« Birdamlik: Navro‘z birdamlik va
hamjihatlik bayrami bo‘lib, odamlar
uni oila a’zolari va do‘stlar davrasida
nishonlash uchun yig‘iladilar.

Navro‘z An’analari va udumlari

Navro‘z bayramini nishonlaydigan har
bir mamlakatning oz an’ana va urf-o-
datlari bor, lekin ularning barchasini
bahorni quvonch va umid bilan kutib
olishdek umumiy g'oya birlashtirib
turadi. O‘zbekistonda Navro‘z alohida
miqgyosda nishonlanadi:

Sumalak tayyorlash: Navro‘zning aso-
siy ramzlaridan biri sumalak — an’ana-
viy bayram taomi bo‘lib, unib chiggan
bug'doydan tayyorlanadi. Sumalak
tayyorlash - odamlarni birlashtiruvchi
maxsus taomil.

Bayram sayillari: Navro‘z kunlari xalq
sayillari, konsertlar, sport musobaqa-
lari va boshga ko'ngilochar tadbirlar
tashkil etiladi.
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- Hapexpa: [Ipa3sqHuK Daput Halexny
Ha Jyulee OymyIee, CHMBOIM3UPYS
HOBLIE BO3MOKHOCTHU, ITPOIIBETaHUE
u 6J1aromosyuue.

- EnuucTBO: HaBpys - 5TO mpasmuuK
eIMHCTBA U COIJIACHs, KOTZa JIIOIH
cobuparoTcs BMECTe, UTOOBI OTMe-
TUTH €TO B KPYTy CEMBY U IPY3ElL.

Tpaaunuu u O6nruan Haepysa

B kaxknmon cTpaHe, rae orMeuaroT Has-
DYy3, CYILIIECTBYIOT CBOU TPAMUIIUY U OOBI-
uau, HO BCe OHU OObEeIMHEHbI 00IIel
ujeen — BCTPETUTL BECHY C PAZIOCTBHIO

1 Hanexnou. B Y3bekucrane Haspys
OTMEUAIOT C 0COOBIM Pa3MaXOM:

[Tpurorosnenue Cymansaka: OqHUM

13 IJIaBHBIX CUMBOJIOB HaBpysa sBis-
€TCs CyMaJIfK — TPAaAULIMOHHOE IIPA3L-
HUUHOe 6JTF0JI0, KOTOPOE TOTOBAT U3
TIPOPOIIIEHHON IIIIEeHUIIbL. [ [pUroTos-
JIeHUe CyMaJIsika — 9T0 OCOOBIN PUTYyall,
OOBENNHSIOIIUT JIFOIEN.

[Tpazpuuunele I'ymauua: B nuu Haspysa
YCTPauMBaIOTCsI HAPOJHBIE TYJIAHU,
KOHILIEPTHI, CIIOPTUBHBIE COCTA3AHUS U
IpyTve pa3BiieKaTesibHble MEPOIIPUATHS.

- Hope: The holiday brings optimism
for a brighter future, symbolizing
new beginnings, prosperity, and
well-being.

- Unity: Navruz fosters a spirit of
togetherness, as families, friends,
and communities come together to
celebrate the season of renewal.

Navruz Traditions and Customs

Across the many regions that observe
Navruz, unique customs and traditions
flourish. In Uzbekistan, the holiday is
celebrated with great enthusiasm and

joy:

Cooking Sumalak: One of the most
iconic symbols of Navruz is sumalak,
a traditional festive dish made from
sprouted wheat. Preparing sumalak is
a cherished ritual that brings people
together in a spirit of unity and joy.

Festive Celebrations: Navruz is marked
by lively public gatherings, concerts,
sports competitions, and various
entertainment events.

& QANOT SHARQ
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Oilaviy an’analar: Navro‘z — bu odam-
lar bir-birlarini tabriklash, sovg‘alar
almashish va yaginlari davrasida vaqt
o‘tkazish uchun to‘planadigan oilaviy
bayram.

Tabrik va xayrli tilaklar: Odamlar
bir-birlarini Navro‘z bilan tabriklab,
baxt, sog'lik, farovonlik va ravnaq
tilaydilar.

CemMertnble Tpanumnuu: HaBpys - ato
CEeMEVHbIN IIPAa3JHUK, KOIIA JIFOIU CO-
6UPAIOTCS BMECTE, UTOOLI MTO3IPABUTh
IPYT Ipyra, OOMEHATHCS MTOaPKAMU U
IIPOBECTU BPEMS B KPYTy OJIN3KUX.

HOSZ[paBJIeHI/IH ¥ brraronoskemaHus:
JIromu mo3apaBiIsaioT APYr Opyra C
Hagpysowm, Xemas cuacTbs, 310POBL,
6J'Ia1“OHOJ'[y1II/I$I 1 IIPOIBETaHUA.

Family Traditions: As a family-
centered holiday, Navruz is a time
when loved ones reunite, exchange
warm wishes, and share gifts.

Well-Wishing and Greetings: People
greet one another with heartfelt
wishes for happiness, health,
prosperity, and success in the coming
year.

Qanot Sharqg barcha yo‘lovchilarini
Navrozi olam bayrami bilan sa-
mimiy muborakbod etadi! Sizga va
yaqinlaringizga mustahkam sog'lik,
baxt-saodat, farovonlik, tinchlik va
qut-baraka tilaymiz. Bahor xonado-
ningizga quvonch, mehr-muhabbat va
ilhombaxsh lahzalar olib kelsin, har
bir yangi kuningiz yorug'lik, iliqlik va
a’lo kayfiyatga to‘lsin.

Navroz sizlar uchun yangi tashab-
buslar, yutuq va zafarlar ramziga
aylansin. Qanot Sharq bilan parvoz-
lar giling va ozingiz uchun quvonch
hamda sarguzashtlarga to‘la yangi
ufglarni kashf eting!

Qanot Sharq cepreuro mo3apassser
BCEX CBOMX IIACCAXHUPOB C IPA3IHH-
koM Haspys! Xesiaem BaM u BaIuM
6TH3KHM KPEIIKOTO 30POBBS, CUACTH,
61arOmoIyYHs, MUPA U MPOIIBETAHHS.
IycTs BecHa IpHrHecCeT B BAIIIH JOMA
panocts, 1060BE U BIOXHOBEHUE, A
KQKIBIM HOBBIH JeHb 6yeT HAIIOT-
HEH CBETOM, TEIJIOM Y O3UTUBHBIMH
SMOLIUAMH.

Ilycte HaBpys CTQHET AJIA BAC CUMBO-
JIOM HOBbIX HQUUHAHUH, YCIIEXOB U JIO-
crikeHu#. Jleraure ¢ Qanot Sharqg u
OTKpPBIBAIITE JUTS C€OS HOBbIE TOPH30H-
TbI, TOJIHBIE PAJOCTH U IIPUKIIOUeHH!

Qanot Sharqg Wishes You a Joyous
Navruz! At Qanot Shargq, we extend
our warmest Navruz greetings to all
our passengers! We wish you and your
loved ones good health, happiness,
prosperity, peace, and success.

May this spring bring joy, love, and
inspiration into your homes, and

may each new day be filled with light,
warmth, and positive energy.

Let Navruz be a symbol of new
beginnings, achievements, and endless
possibilities. Fly with Qanot Sharqg and
explore new horizons filled with joy
and adventure!

WWW.QANOTSHARQ.COM
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Seoul: Where Tradition Meets the Future

Janubiy Koreya poytaxti qara-
ma-qarshiliklarning hayajonli sim-
foniyasidir. Seul ming yillik an’a-
nalarni asrab-avaylab kelmoqda,
shu bilan birga, Osiyoning eng
ilg‘or megapolislaridan biri sifatida
kelajakka dadil nigoh tashlamog-
da. Bu yerda gadimiy saroylar
futuristik osmono‘par binolar bilan
yonma-yon joylashgan, gavjum
tarixiy ko'chalar esa ko'p bosgichli
magistrallar bilan bog‘langan. Bu
kaleydoskopdan eng qizigarlisini
ganday tanlab olish mumkin? Biz
siz uchun Seulning betakror qalbi-
ni his etishga yordam beradigan
6 ta digqatga sazovor joy bo'yi-
cha go’llanma hozirladik.

28 | BAHOR/2025

IO HOKOpelickaa cTonuua — 970
30XBATHIBAOLLASA CUMOOHMSA KOH-
TpacTtoB. Ceyn 6epexxHO XPAHUT
TbiICAYENETHWE TPAANLMU, U B TO
e BpemMsl CMefnio CMOTPHUT B OYy-
ayLuee, ABNSSICb OOHUM U3 CAMbIX
nepenoBbix Meranonmcos Aauu.
3nech ApeBHWe ABOPLIbI cocen-
CTBYIOT C PYTYPUCTUYECKUMU
HebocKkpPEOGAMMU, O OKMBIIEHHbIE
MCTOpPUYECKKE YNOYKK Nnepe-
NAeTaloTCH C MHOrOYPOBHEBLIMM
mMaructpanamu. Kak e BbIbpaTb
13 BTOro KanelfocKona camoe
uHTepecHoe? Mbl nogroToBuaM anga
BAC 1 no 6 3HAKOBbIM MECTAM
Ceyna, KOTOpblE MOMOrYT OLLYTUTb
ero HenoBTOPMMYIO AYLLY.

The capital of South Korea

is d mesmerizing symphony

of contrasts. Seoul carefully
preserves its millennia-old
traditions while boldly looking
toward the future, standing as
one of Asia’s most advanced
megacities. Here, ancient
palaces coexist with futuristic
skyscrapers, and bustling historic
streets intertwine with multi-

level highways. But how do you
choose the most fascinating spots
from this kaleidoscope? We have
prepared a guide to six iconic
places in Seoul that will help you
experience its unique soul.

& QANOT SHARQ

Kyonbokkun: Qirollik merosining
ulug‘vorligi

Hech mubolag’asiz Seul saroylarining
eng go'zali — XIV asr oxirida asos
solingan Choson davrining durdonasi
bo‘lgan Kyonbokkun saroyidir. Yapon
bosginchilaridan omon qolgan va
gayta tiklangan ushbu saroy majmu-
asi bugungi kunda o'zining me’moriy
uyg'unligi bilan hayratga soladi. Tasav-
vur giling: 300 ga yagin bino va 6 000
ta xona! Kyonbokkun — bu tom ma’no-
da ochiqg osmon ostidagi muzey. Bu
yerda siz ulug'vor taxt zalini tomosha
qilishingiz, tematik muzeylarga tashrif
buyurishingiz va sun’iy ko‘lga ega
bo‘lgan go'zal bog'da sayr qilishingiz
mumkin, u yerda nilufarlar go‘yoki suv
yuzasida parvoz etib turgandek bo‘ladi.

WWW.QANOTSHARQ.COM

Kén60okkyH: Betnuue
KOPOJIEBCKOT'O HacJIeIus

[Toxayy, caMbIy JKUBOIIMCHBIN U3 Ce-
YITBCKUX IBOPIIOB — KEHOOKKYH, KeM-
UyXMHA 310X YOCOH, OCHOBaHHAs B
koHILe XIV Beka. [lepexxus AoHCKue
HaIlIeCTBUS ¥ BOCCTAaHOBJIEHUE, CETOI-
Hs 3TOT JBOPLIOBBIY KOMILIIEKC IIOPa-
XaeT BOOOpakeHne CBOEH apXUTEKTYD-
Ho1 rapMoHueit. [Ipencrasbre cebe:
okosio 300 3manutt u 6 000 KoMHar!
KEHOOKKYH — 5TO HACTOSIIIIUI MY3el
IIOJT OTKPBITHIM HEHOM. 37€Ch MOKHO
OJTI000BATHCSI BEJTMUECTBEHHBIM TPOH-
HBIM 3aJI0M, ITIOCETUTh TEMATUUECKUE
MYy3€eH U IIPOTYIIATLCS IO SKUBOIIUCHO-
My IIapKy C UCKYCCTBEHHBIM O3€POM,
I7ie LIBETYT JIOTOCHI, CJIOBHO IapsIlue
HaJl BOITHOM IJIaJIbIO.

Gyeongbokgung: The Grandeur
of Royal Heritage

Perhaps the most picturesque of
Seoul’s palaces, Gyeongbokgung is a
jewel of the Joseon Dynasty, founded
in the late 14th century. Having
endured Japanese invasions and
multiple restorations, this palace
complex today impresses visitors with
its architectural harmony. Imagine
this: approximately 300 buildings

and 6,000 rooms! Gyeongbokgung is
essentially an open-air museum. Here,
you can admire the grand throne hall,
visit thematic museums, and stroll
through a picturesque park with an
artificial lake, where lotuses bloom as
if floating above the water’s surface.

Y,
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Myondong: Seul hayotining yurak
urishi

Myondong — Seulning savdo va dinami-
ka markazi. Atigi 1 km? maydonda juda
ko'p do‘konlar, butiklar, mehmonxona-
lar, gahvaxolar va ko‘cha savdogarlari
joylashgan. Sayyohlik joylaridan farqli
o'laroq, Myondong Seulliklar kun-
dalik hayotining aksidir. Bu yerda

siz shaharning haqiqiy ritmini his
qgilishingiz, uning aholisini kundalik
shovgin-suronda kuzatishingiz mum-
kin. Savdo markazlari va dokonlar
bo‘ylab sayr qilib, siz har ganday did

va imkoniyatga mos mahsulotlarni
topasiz, mahalliy gahvaxonalarda esa
hamyonbop ko‘cha quymoglari bilan
tamaddi qgilishingiz, ham hashamatli
restoranlarda tansiq taomlardan tatib
ko'rishingiz mumkin.

Bukchon Xanok: An’anaviy Koreya
jozibasi

Megapolisning qoq markazida
sokinlik va autentiklik oroli
an’anaviy Bukchon Xanoq gishlog'i
yashiringan. Uning bir qavatli fayzli
uylari tarixiy film dekoratsiyasiga
o'xshaydi, ammo bu haqiqiy turar-joy
mavzesi bo‘lib, u yerda turmush tarzi
hozirgi Seul ritmidan tubdan farq
giladigan odamlar yashaydi. Shinam
uylar va samoga qad rostlagan
osmono‘par binolar o‘rtasidagi
garama-qarshilik haqiqiy sehrli
muhitni yaratadi. Tor ko‘chalarda sayr
qiling, mahalliy oshxonalarga tashrif
buyuring va eski Koreya ruhini his
eting.
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Ménnon: Ilysbc ceysIbCKOM JXKM3HU

MEHIOH — 3TO cepaLie TOPrOBIU U
JMHaMUKN Ceyna. Ha nmomanu Bcero B
1 KM? COCPEIOTOUEHO HEBEPOSITHOE KO-
JINUECTBO MAra3nHOB, 6yTMKOB, oTeJlen,
Kabe U yITUUHBIX TOPTOBIIEB. B oTymiume
OT TYPUCTUUECKUX MECT, MEHIOH — 3TO
OTpa’keHune TIOBCETHEBHOM >KUBHU
CEYJIbLIEB. 31ech BbI CMOSKETE OIIIyTUTH
HACTOAIINIA PUTM TOPOIIa, HabJIroas 3a
€r0 XUTEJISIMU B UX €XXeTHEBHON cyere.
[IporynuBasch 10 TOPTOBBIM LIEHTPaM U
JIaBOUKaM, BbI HaujeTe TOBAapPhI Ha JIIO-
6ot BKYC U KOIIIEJIEK, 4 B MECTHBIX Kacl)e
MOJXXHO IIEPEKYCUTL KaK 6IOH>KeTHLIMI/I
YIINYHBIMU 6J'II/IHLII/IKaMI/I, TaK 1 OTBE-
J1aTh N3BICKAHHBIE 6]110[[3 B POCKOIIHBIX
pecTopaHax.

Bykuon XaHok: OuapoBaHue
TpaguuuonHon Kopen

B camoM 11eHTpe Meranosuca CKpbl-
BAETCsI OCTPOBOK CIIOKOMCTBUS U
AYTEHTUUHOCTU — TPAAUIIMOHHAS
nepeBHs bykuoH XaHOK. Ee usfiHbie
OIHO3TaKHBIE IOMUKHY, KAXKYTCA NEKO-
PALUSIMU K UCTOPUUECKOMY QUITBMY,
HO 9TO HACTOAIIUY KAJIOM KBapTaJl,
I7ie IO CUX IIOP KUBYT JIIOIU, UbS
JKA3HBb KaDAVHAJIBHO OTJIMYAETCs OT
putMa coBpeMenHoro Ceyna. Kon-
TpPacT MeXy YIOTHBIMU JOMUKAMU U
B3MBIBAIOIIMMU B HEH6O HebOCKpeda-
MU CO3IAET ITOUCTUHE BOJIIIEOHYIO
atMocdepy. [IporyssiTecs 1Mo y3KuM
yJIOUKaM, 3aIJITHUTE B MECTHBIE Kade
C IOMalllTHEN KyXHEeW U OLIyTUTE IyX
ctapou Kopewu.

Myeongdong: The Pulse of Seoul’s
Life

Myeongdong is the heart of trade

and urban energy in Seoul. Within

an area of just one square kilometer,
an astonishing number of shops,
boutiques, hotels, cafes, and street
vendors are packed together.

Unlike typical tourist attractions,
Myeongdong reflects the everyday life
of Seoul’s residents. Here, you can
truly feel the city’s rhythm, watching
locals go about their daily hustle.

As you stroll through shopping
centers and small stores, you will find
products for every taste and budget,
while local cafes offer everything from
affordable street pancakes to exquisite
fine dining in luxury restaurants.

Bukchon Hanok: The Charm of
Traditional Korea

In the very center of this bustling
metropolis, there lies a haven of
tranquility and authenticity—the
traditional village of Bukchon Hanok.
Its elegant single-story houses look
like a scene from a historical film, yet
this is a real residential neighborhood,
where people continue to live a life
vastly different from the fast-paced
rhythm of modern Seoul. The contrast
between cozy hanok houses and the
towering skyscrapers creates a truly
magical atmosphere. Wander through
the narrow alleyways, stop by local
cafes offering home-style cuisine, and
immerse yourself in the spirit of old
Korea.

& QANOT SHARQ
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Chogesa: Seul markazidagi
dzen-buddizm ibodatxonasi

Janubiy Koreyadagi dzen-buddizm-
ning bosh ibodatxonasi — Chogesda
ma’naviyat va osoyishtalik muhitiga
sho‘ng‘ing. Taxminan bir asr oldin
Choge ordeni tomonidan asos solin-
gan, bugungi kunda butun mam]la-
kat bo‘ylab bir yarim mingdan ortiq
ibodatxonalarga ega bo‘lgan Chogesa
ajoyib me'moriy ansambldir. Markaziy
bino — Tuenchjon o‘zining ko‘lami va
tanchxonning yorqin bezakli nagshla-
ri bilan hayratga soladi. Shuningdek,
ibodatxona hududida ko'p asrlik da-
raxtlar, Budda haykallari va mugaddas
yodgorliklarni o'z ichiga olgan toshdan
yasalgan ko'p qavatli pagodani ko‘rish
mumKkin.

Yoreca: Obutesns 13eH-6yan3ma
B neHTpe Ceysa

[Torpysutech B aTMOChEPY TyXOBHOCTH
Y YMUPOTBOPEHUS B [JIABHOM XpaMe
maeH-6ymnusma Oxxuon Kopeu - Yo-
reca. OCHOBaHHBIN OKOJIO BeKa Hazal
opnenoM Yore, KOTOPOMY CETOMIHSA
MIPUHAUIERUT OOJIEE TTOTYTOPa ThI-
CsIU XpaMOB II0 BCer cTpaHe, Yoreca
[IPEeICTaBIIseT COOON BIIEUATITIAIOIINI
ApXUTEKTYPHBIN aHcaMbITb. [leHTpasis-
Hoe 37aHue — TyaHWKOH — ITopa)kaeTr
CBOMMM MaCIITabaMu U SIPKOI JIEKO-
PaTUBHOM POCHUCHIO TAaHUXOH. Ha Tep-
PUTOPUU XpaMa TaKKe CTOUT YBUETh
MHOTOBEKOBBIE [IePeBbs, CTaTyu bynmsl
¥ MHOTOSIPYCHYIO TIaTO/ly U3 KaMH,
XPAHALIYIO CBATHIE MOLIU.
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Jogyesa: A Zen Buddhist Sanctuary
in the Heart of Seoul

Step into an atmosphere of
spirituality and tranquility at Jogyesa,
the main Zen Buddhist temple

of South Korea. Founded about a
century ago by the Jogye Order,
which now oversees more than 1,500
temples across the country, Jogyesa is
an impressive architectural ensemble.
Its central hall, Daeungjeon,
captivates with its grand scale

and vivid dancheong (traditional
decorative painting). The temple
grounds are home to centuries-old
trees, Buddha statues, and a multi-
tiered stone pagoda that holds sacred
relics.
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N Seul minorasi: qalblarni zabt etuvchi panorama

Deyarli 500 metr balandlikka ko‘tarilgan N Seoul Tower

Seulning zamonaviy ramzi, beqiyos manzaralarga yo'l
ko'rsatuvchi mayoqdir. U Namsan tog‘ining cho‘qqisi-
da joylashgan bo'lib, yanada ulug'vorroq ko‘rinadi va
tashrif buyuruvchilarga unutilmas taassurotlar tagdim
etadi. Sayohat minora etagida boshlanadi, u yerda sizni
shinam gahvaxonalar va suvenir do‘konlari kutmogda.
Ammo kulminatsiya eng yuqorida sodir bo‘ladi: resto-
ranli aylanuvchi panoramali maydoncha — oyoqlaringiz
ostida yastanib yotgan Seulning maftunkor manzaralari-
dan bahramand bo‘lish uchun eng magbul joy. Bu yerda,
aql bovar gilmas balandlikda, shahar o'z go‘zalligi bilan
galbingizni zabt etayotganini his qilasiz.

N Seoul Tower: Ilanopama, moKopsIomas cepAna

N Seoul Tower, B3MbIBaroIas BBbICH ITouT Ha 500 Me-
TPOB, - 9TO COBPeMeHHbIN cuMBOII Ceysia, MasK, yKasbl-
BAIOIIUY IIyTh K TOJIOBOKPY>KUTEJILHBIM BUAIAM. PacIio-

JTOKEHHAs Ha BepLINHe Topbl HaMcaH, oHa KaXeTcs ele.

BBIIIIE, [TPEJITIaras IIOCETUTEISIM He3aOhIBaeMbIe BIIEUAT-
neHust. [TyTelecTBie HAUMHAETCS YKE Y IOTHOXUS Halll-
HU, TJIe BaC XXIyT YIOTHBIE Kade U CyBeHUPHBIE JIaBKU. Ho
KyJIbMUHALIKA HaCTyIlaeT Ha CaMOM BEDXY: BpallaroIa-
SCsI MTAHOPaMHas IVIOIIA/IKA C PECTOPAHOM - HJIEaNIbHOE
MECTO, UTOOBI HACITaIUTHCS 3aXBATHIBAIONIMIMU BUIAMU
Ceyra, CJIOBHO PACKUHYBIIIETOCS Y BalllUX HOT. 37eCh, Ha
TOJIOBOKPY>KUTEJILHOM BLICOTE, BbI IIOUYBCTBYETE; K:
TOPOJI IIOKOPSIET Ballle CEPIIIE CBOEH K. 7

N Seoul Tower: A Panorama That Captivates
the Heart

Rising nearly 500 meters into the sky, N Seoul Tower

is a modern symbol of Seoul, a beacon guiding visitors
to breathtaking views. Located@#6p Nanisan Mountain,
the tower appears even taller, ‘offering visitors
unforgettable experiences. The journey begins at the
foot of the tovxfef; where cozy cafes and souvenir shops
welcome guests. But the true highlight awaits at the
very.top: a revolving observation deck with a restaurant,

" the perfect place to enjoy stunning panoramic views of

Seoul, stretching beneath your feet like awvast cityscape.
Here, at this dizzying height, you will feel the city steal
your heart with its beauty.
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Il TURISTLAR UCHUN

ANg TYPUCTOB

FOR TOURISTS

Palov — bu shunchaki
taom emas

[1noB.: bonblue,

yemM NPoCTo eJa

Bu jozibali va maftunkor Sharqg
iforidir. Bu yaginlaringiz bilan

bir dasturxon atrofida yig‘ilish,
iliglik va ta’mni baham ko’rish
imkoniyati. Bu har bir gadam
muhim bo‘lgan, har bir ziravor o'z
o’rniga ega bo’lgan pazandalik
bellashuvidir.

Toshkentda palovni gayerda
tanowvul gilish mumkin?

“Besh qozon”da har kuni 10 tonna
palov tayyorlanadi! Bu shunchaki
restoran emas, albatta tashrif
buyurishga arziydigan chinakam
ziyorat maskanidir.

“Kamolon”da palovning katta xilma-
xilligi tagdim etilgan: siz klassik o‘zbek
palovi va uning ko‘plab variantlarini
topasiz.

“SamOsh” maxsus tayyorlash
texnologiyasi va nozik ta’'mi bilan
ajralib turadigan Samargandcha
palovga ixtisoslashgan.

34 \ BAHOR /2025

Pilaf: More

than just a meal

OT10 apomaT BocToka, koTopbii
MOHUT U 3ABOPAXMBAET. DTO BO3-
MOXHOCTb CODPATHLCA 30 CTONOM
c BNU3KUMU, NOAENUTLCS TEMOM
M BKYCOM. DTO KYNUHAPHBbIN
BbI30OB, rAe KAXKAbIM LLIAT BAXEH,
roe KoXaos cneuuns Urpaet CBOo
porb.

pe B TawkeHTe noecTb
nnos?

B «Besh Qozon» («ITaTh Ka3aHOB»)
rotoBsT 10 TOHH IIJIOBA KaXkObIN AEHB!
DTO He MPOCTO PECTOPaH, a UCTUHHOE
KYJIETOBOE MECTO, KOTOPOe 00sI3aTelTh-
HO CTOMT IIOCETHUTE.

B «Kamolon» rmpencTaBieHo mupo-
KO€ pa3Hoobpasue IT0BA: BBl HANIETE
KJIACCUUECKUM Y3OEKCKUM TIJIOB ¥ MHO-
’KeCTBO ero BAPUAHTOB.

«SamOsh» crniertmanusupyercs Ha ca-
MapKaHICKOM IIJIOBE, OTJINUAIOIIEMCS
0COBEHHOM TEXHOIOTMEN IIPUTOTOBIIE-
HUS U HEXXHBIM BKYCOM.

It is the fragrance of the East,
drawing you in and captivating
your senses. It is an opportunity
to gather around the table with
loved ones, sharing warmth and
flavor. It is a culinary challenge,
where every step matters, and
each spice plays its role.

Where to eat pilaf in
Tashkent?

At «Besh Qozon» («Five cauldrons»)
they prepare 10 tons of pilaf every
day! This is not just a restaurant but
a true culinary landmark that is a
must-visit.

At «KKamolon», you will find a wide
variety of pilaf, including classic
Uzbek pilaf and numerous regional
variations.

SamOsh specializes in Samarkand-
style pilaf, known for its unique
cooking technique and delicate
flavor.

& QANOT SHARQ

Choyxona palovi

Choyxona palovi — bu oddiy taom
emas, bu gadimiy mehmondo'stlik
va pazandalik an’analariga borib
taqaladigan butun bir madaniyat
gatlamidir. Farg'ona vodiysi va
Toshkent viloyatida keng tarqalgan
o'zbek palovining ushbu klassik
varianti o'’zining to‘yimliligi, to'yimli
ta’'mi va noyob xushbo’yligi bilan
ajralib turadi, ular oddiy, ammo
sifatli masalliglar va maxsus pishirish
usulining o’zaro uyg'unligidan kelib
chigadi.

Hagqiqiy choyxona palovining asosiy
sirlaridan biri guruchning maxsus
navi — “devzira” dan foydalanishdir.
Bu guruch uzun, qalin donalari bilan
ajralib turadi, ular ziravorlar va boshqa
masalliglarning xushbo’yligi va ta'mini
yaxshi singdirish qobiliyatiga ega,

shu bilan birga sochiluvchan bo‘lib
goladi. “Devzira” palovga o‘ziga xos
tekstura baxsh etadi, uni mayin, ammo
yopishqoq emas qiladi, bu haqiqgiy
palovning muhim tarkibiy qismidir.

Klassik choyxona palovining yana bir
0'ziga xos xususiyati ko‘p migdordagi
dumba yog‘idan foydalanishdir. Bu
yog' qozonda eritiladi va unda go‘sht
ham, guruch ham uning xushbo’yligini
o'ziga singdirib olgan bo’lajak palov
uchun asos yaratadi. An’anaviy

zira va kashnichdan tashqari, zirk

ham taomga nordonlik va yogimli
xushxo'rlik go‘shadigan zaruriy tarkibiy
qismdir.

WWW.QANOTSHARQ.COM

YanxaHckun nnoe

YarxaHCKUH IIJIOB — 3TO HE IIPOCTO
6JII0110, 3TO LIEJIBIN TIACT KYJIBTYPHI,
YXOISIIIUY KOPHSAMMU B IPEBHUE TPAIU-
LMY TOCTETIPUUMCTBA U KYJIMHAPHOTO
MactepcTsa. [lIupoko pacrnpocTpaHeH-
HbIM B DepraHcKou IOoJIuHe U Tall-
KEHTCKOM OOJIaCTH, 3TOT KIIaCCUUECKUMN
BapMaHT y3OEKCKOTO I1J7I0BA OTIIMUYAETCSI
CBOEU CLITHOCTBIO, HACBIIIIEHHBIM BKY-
COM U HETIOBTOPUMBIM apOMaTOM, KOTO-
pble POXKIAIOTCS U3 COUETAHUS IIPO-
CTBIX, HO KAUECTBEHHBIX MHTPEINEHTOB
1 0coboro criocoba MPUTOTOBIIEHNUS.

OnHUM U3 TJITAaBHBIX CEKPETOB HACTO-
SIIIIETO YaMXaHCKOTO IIJIOBA SBIISIETCS
MCIIOJIL30BaHME OCODOro CoOpTa prca

«IIeB3UPa». DTOT PUC OTIINUAETCS
JTIMHHBIMUA, TOJICTBIMU 3€pPHAMU, KOTO-
Ppble 06JIaaioT CIIOCOOHOCTLIO OTIINY-
HO BIIUTBIBATh APDOMAT U BKYC CIIEITUN
Y IPYyTUX UHTPEINEHTOB, IIPU 3TOM
OCTaBasICh PACCHITUATBIMU. «JIeB3rpa»
[IPUIAET IIJIOBY XapaKTEPHYIO TEKCTYDY,
Jleiasl eTo He’KHBIM, HO He JIUIIKUM,
YTO SIBJIIETCS Ba’)KHOW COCTaBIIAIONIEN
HACTOSIIIETO TIJIOBA.

Ellle OHOM OTIIMUUTENTEHON 0COOEH-
HOCTBIO KJIACCUUECKOTO UalXaHCKOTO
I1JI0BA SABJIAETCS UCIIOIb30BaHUE HOJTb-
IIIOTO KOJIMUECTBA KYPIAIOUHOTIO KUPA.
Kyparoxk — 3T0 )KUP, OTKJIaIbIBAIOLIANCS
B 3aJIHEH YaCTH TyJIOBUIIA bapaHa, KO-
TOPBIN MpUaeT 61 Iy OCOOLI apoMar
Y HaCBIIIAET €ro JKUPHLIM U ITUKAHT-
HBIM BKYCOM. DTOT JKUD OOKapHUBAETCs B
KasaHe, CO3IaBasi OCHOBY JiIs OyIyIIero
IIJIOBA, B KOTOPOM U MfICO, ¥ PUC TIPO-
MIUTHIBAIOTCS €70 APOMATOM.

Teahouse pilaf

Teahouse pilaf is more than just

a meal; it is a significant part of
cultural heritage, deeply rooted in
ancient traditions of hospitality and
culinary mastery. Widely popular in
the Ferghana Valley and the Tashkent
region, this classic version of Uzbek
pilaf is known for its richness, deep
flavor, and unique aroma, which
emerge from a combination of
simple yet high-quality ingredients
and a special cooking method.

One of the main secrets of authentic
teahouse pilaf is the use of a special
variety of rice—Devzira. This rice

is distinguished by its long, thick
grains, which have an exceptional
ability to absorb the aroma and taste
of spices and other ingredients while
remaining light and separate. Devzira
gives pilaf its signature texture,
making it tender yet non-sticky, an
essential characteristic of a truly
authentic pilaf.

Another distinctive feature of classic
teahouse pilaf is the generous use

of lamb fat tail. This fat, which
accumulates in the rear part of a
sheep’s body, gives the dish a unique
aroma and enriches it with a rich
and savory flavor. The lamb fat tail
is rendered in a kazan (a traditional
cauldron), forming the base of the
pilaf, allowing both the meat and
rice to absorb its deep, flavorful
essence.
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Toshkent to‘y oshi

Toshkent to‘y oshi — bu nafaqat
taom, balki to‘kin-sochinlik,
quvonch va farovonlik ramzidir. U
to'y dasturxonlariga ko'rk bag’ishlab,
oilalarni o’zaro birlashtiradi va
unutilmas gastronomik taassurotlar
tuhfa etadi.

To'y palovining an’anaviy palovdan
asosiy fargi — unga alohida ko‘rk va
nafislik baxsh etuvchi masalliglarning
mavjudligidir. Turk no‘xati, tillarang
mayiz va anor donalari nafagat
taomning ta'mini boyitadi, balki uni
tashqi ko’rinishini ham jozibador
etadi. Nagshinkor laganlarga suzilgan
tayyor palov bamisoli chinakam san’at
asaridek.

To'y oshini tayyorlash tajriba va
mahorat talab giladigan butun bir
san’atdir. Guruch kechasi sovuq

tuzli suvda ivitib qo‘yiladi, shunda

u ortigcha kraxmaldan xalos

bo‘ladi va mukammal sochiluvchan
bo‘ladi. Zirvak go‘sht, piyoz, sabzi va
ziravorlardan tayyorlanib, so'ngra
gozonga guruch va golgan masalliglar
solinadi.

Toshkent to‘y palovini bir marta tatib
ko‘rsangiz, o‘zbek madaniyatining
ushbu ajoyib ramziga bir umrga
oshiq bo‘lib golasiz. Bu o'z-o‘zidan
saxovat, mehmondo‘stlik va chuqur
pazandachilik an’analaridan darak
beruvchi taomdir.
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TawkeHTCKu cBage6HbIn
nnoB

TalIKeHTCKUI CBaIeOHBIN TIJIOB — 3TO
He IIPOCTO €J1a, 3TO CUMBOJ U30OMIIN,
pamocru u 6y1aronosyuns. OH yKpa-
I1aeT cBaziebHbIe CTOIBI, OObENNHSIET
CEMbBHU U JapUT He3abbIBAEMEbIE TaCTPO-
HOMUUECKUE BIIEUATIICHNA.

[JIaBHOE OT/IMUKe cBanebHOrO IIJI0Ba
OT TPAIUIIMOHHOTO — HaJIMUue UHTpe-
IMEHTOB, TIPUIAMIINX eMy 0COBYIO
HapATHOCTb U U3BICKAHHOCTE. Typer-
KUY TOPOX HYT, 30JIOTUCTHIN U3IOM U
3epHa IPaHaTa He TOJILKO 0DOraIlaoT
BKYyC 6JTI0/1a, HO ¥ IE€TIAtOT €T0 BU3yallh-
HO MIPUBJIEKATeIbHBIM. [OTOBBIM TIJIOB,
BLIJIOKEHHBIN B PACIIUCHYIO IIOCYY,
BBITJIAAUT KaK HACTOSIIIee TIPOU3BETIE-
HUE UCKYCCTBA.

[IpuroroseHue CBagebHOTO II0Ba

~ 3TO LIEJIOE MCKYCCTBO, TpebyIoIee
OITbITa ¥ MacCTePCTBa. Prc 3aMaunBaroT
Ha HOUb B XOJIOTHOU MOJICOIEHHON
BOJIE, UTOOBI U3OABUTHCA OT JIUILIHETO
KpaxMaJjia ¥ TOOUThCS UIeaILHOM pac-
CBIITUYaTOCTH. 3UpBaK (OCHOBA IIJIOBA)
TOTOBUTCS U3 MCA, JIyKa, MOPKOBU U
CITELINI, a 3aTeM B Ka3aH JI0OABIIAIOT
pYIC ¥ OCTaJIbHbIE UHTPEUEHTHI.

[Tonpo6oBaB OMHAKILI TAIIKEHTCKUMI
cBazZleOHBIN IIJIOB, BbI HABCEITA BIIIOOU-
TECh B 3TOT BOCXUTUTEJILHBIN CUMBOJT
y36EKCKOM KyJIBTYPBL. DTO OO0,
KOTOPOE TOBOPUT CaMo 3a cebst — o Ime-
IPOCTH, TOCTEIIPUUMCTBE U TITyOOKUX

KYJIMHAPHBIX TPAAUIIUAX.

Tashkent Wedding Pilaf

Tashkent wedding pilaf is more
than just a meal—it is a symbol

of prosperity, joy, and well-being.
It adorns wedding tables, brings
families together, and creates
unforgettable culinary experiences.

The key difference between wedding
pilaf and traditional pilaf lies in the
special ingredients that add elegance
and festivity. Turkish chickpeas (nut),
golden raisins, and pomegranate
seeds not only enhance the flavor but
also make the dish visually stunning.
When served in decorative dishware,
the pilaf looks like a true work of art.

Preparing a wedding pilaf is a form
of culinary artistry that requires
experience and skill. The rice is
soaked overnight in cold salted water
to remove excess starch and achieve
perfect fluffiness. The zirvak (pilaf
base) is made from meat, onions,
carrots, and spices, after which rice
and additional ingredients are added
to the kazan.

Once you taste Tashkent wedding
pilaf, you will fall in love with this
exquisite symbol of Uzbek culture.
It is a dish that speaks for itself,
representing generosity, hospitality,
and deep culinary traditions.
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Samargandcha palov

Samargand palovi — bu shunchaki
taom bo’libgina qolmay, balki o‘zining
nafisligi va shaxsiy xohish-istaklarga
hurmati bilan ajralib turadigan butun
boshli pazandalik tajribasidir. U tayyor-
lanishining noyob uslubi bilan boshqa
palov turlaridan ustun turadi, bu yerda
go'sht va guruch alohida tayyorlanadi,
bu esa har bir iste’'molchiga o‘zi uchun
mukammal bo’lgan ta’mini yaratish
imkonini beradi.

Go'sht va guruch birgalikda tayyorlana-
digan boshqa palov turlaridan farqli,
Samargand palovida ular alohida tay-
yorlanadi. Go'sht, odatda, qo‘y yoki mol
go‘shti gqozonda tilla rang po‘stlog‘i-
gacha qovuriladi, keyin esa yumsha-
gunicha dimlanadi, o‘zining to‘yingan
ta’mi va iforini saglab goladi. Alohida
tayyorlangan guruch esa fagat ziravor-
lar va sabzavotlarning iforini o‘ziga
singdiradi, sochiluvchan va mayinligini
saglab goladi.

Go'sht va guruchni alohida-alohida
tayyorlash — bu nafaqat texnik xusu-
siyat, balki taomga falsafiy yondashuv
hamdir. Samargandcha palovi tanlash
erkinligini va har bir iste'molchining
o'z ta’biga ko'ra dirijyor bo‘lish imkoni-
yatini nazarda tutadi. Go'sht va guruch
dasturxonga tortilganda alohida qo‘yi-
ladi, har bir kishi ularni o‘zi uchun eng
magbul deb hisoblagan nisbatda ara-
lashtirishi mumkin. Samargand palovi

bu o‘ziga xoslikni hurmat giladigan
va har kimga oz xohlagan migdorda
lazzatlanish imkonini tagdim etadigan
taomdir.

WWW.QANOTSHARQ.COM
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CamapkaHackui nios

CaMapKaHICKUAY TIJIOB — 3TO He TIPOCTO
6JII0110, 3TO LIEJIBIN KYJIUHAPHBII OIIBIT,
KOTOPBIN OTJIMUAETCST CBOEN M3bICKAH-
HOCTLIO U yBaKeHUEM K UHIUBUIYaITb-
HbBIM mIpennouteHusM. OH BO3BBIIIAETCS
HaJl IPyTMMY BUIaM¥ IUIOBa OJiaromapst
CBOEMY YHUKAJILHOMY CIIOCOOY TIPUTO-
TOBJIEHUS, I]Ie MACO W PUC TOTOBATCS OT-
JIEJIBHO, IIPEOCTABIIAT KaXKIOMY EIOKY
BO3MOXKHOCTb CO3IaTh CBOIT COOCTBEH-
HBII UEATILHBIN BKYC.

B omnuuue oT Opyrux BUIOB IIJIOBA,
I7e MSICO ¥ PUC TOTOBATCS BMECTE, B
CaMapKaHICKOM IIJIOBE OHU TOTOBSITCS
pasnesibHo. Msico, 06pIuHO bapaHuHa
WJIA TOBZIMHA, O6KapUBAETCS B Ka3aHe
IO 30JIOTHCTOM KOPOUKY, a 3aTeM
TYIIUTCS IO MATKOCTHU, COXPAHSS CBON
HACBILLIEHHBIN BKYC 1 apoMart. Puc xe,
TIPUTOTOBIEHHBIN OTIENbHO, BITUTHI-
BaeT B ceOsI TOJILKO apOMaT CITEI 1
OBOIIIEN, OCTaBasICh PACCHITUATHIM U
HEXHBIM.

PasesibHOe TIPUTOTOBIIEHYE MSCaA U
puca - 3TO He TOJIBKO TeXHUUecKast
0CODEHHOCTE, HO U GUITOCODCKUIMA
mozxox K ezie. CaMapKaHICKUI TIIOB
Ipejrosiaraer cBoboy Bribopa u
BOBMOXXHOCTb Ka)KIOTO €[IOKA CTaTh IU-
PYKEPOM CBOETO COOCTBEHHOTO BKYCA.
[Tpu mozaue Msca ¥ PUCa BBIKJIAIbI-
BAIOTCSI OTIENILHO, TIO3BOJISIST KASKIOMY
CMeIIaTh WX B TEX IIPOITOPIIUAX, KOTO-
pbIe OH CUMTAET I ceHS UIeaTbHbIMU.
CaMapKaHICKUMY IIJIOB — 3T0 HIII0JIO,
KOTOPOE yBakaeT MHIVWBUIYAaIbHOCTh U
IIPEIOCTABIISIET KAXKIOMY BO3MOKHOCTh
HACJIa[IUTECS UM I10-CBOEMY.

.
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Samarkand pilaf

Samarkand pilaf is more than just

a dish—it is a culinary experience
that stands out for its elegance and
respect for individual preferences.

It elevates itself above other types of
pilaf with a unique cooking method,
where the meat and rice are prepared
separately, allowing each diner to
customize their ideal balance of
flavors.

Unlike other types of pilaf, where
meat and rice are cooked together, in
Samarkand pilaf, they are prepared
separately. The meat, usually lamb
or beef, is seared in a kazan until
golden brown and then slow-cooked
until tender, preserving its rich
flavor and aroma. The rice, cooked
separately, absorbs only the aroma
of spices and vegetables, remaining
light, fluffy, and delicate.

The separate preparation of meat
and rice is not just a technical
feature but a philosophical approach
to food. Samarkand pilaf offers
freedom of choice, allowing each
diner to become the conductor

of their own taste. When served,
the meat and rice are presented
separately, so each person can

mix them in the proportions they
prefer. Some may favor more meat,
others may prefer extra rice, while
some enjoy a perfectly balanced
combination. Samarkand pilaf
respects individuality, giving
everyone the opportunity to enjoy it
their own way.
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Mucgaddas Ro‘zai
Ramazon oyi

Bl CesuweHHbI Mecsu PamagaH

B The Holy Month of Ramadan

1-mart kuni butun dunyo bo‘ylab
millionlab musulmonlar uchun
islom taqvimida alohida orin
tutadigan muqaddas Ramazon
oyi boshlandi. Ushbu magola
bayon etilganlarning aksariyati
hayotining ajralmas gismi bo’lgan
musulmonlar uchun ham, islom
bilan tanish bo‘lmagan va ehti-
mol Ramazon hagida cheklangan
tasavvurga ega bo‘lganlar uchun
ham mo'ljallangan. Biz ushbu mu-
him oyning asosiy jihatlari, uning
ahamiyati va an‘analarini gisqa
va tushunarli tarzda yoritishga
harakat gilamiz.

'
AT

Ramazon oyi nimani anglatadi?

Ramazon oyi — musulmonlar uchun
farz bo‘lgan ro‘za tutish oyi va islom-
ning besh ustunidan biri sanaladi.
Islom tagvimining to‘qqizinchi oyiga
to‘g'ri keladigan bu davrda musulmon-
lar kunning yorug' vaqtida taom yeyish
va ichishdan. Ro‘zaning yakuni kechki
ibodat va quyosh botgandan so‘ng

ovqatlanish — Iftor bilan nishonlanadi.

Kechasi cheklovlar pasayadi, ammo or-
tigchaliklar hali ham ma’qullanmaydi.
Ertalab quyosh chigqunga gadar yana

ro’za tutiladi.

WWW.QANOTSHARQ.COM

1 MapTa 4Ng MUINMOHOB MYcyrb-
MQH Mo BCEMY MUPY HaYancs
PamapaH, ceaLeHHbIM mecs,
30HUMaIOLL M 0cObOe MecCTo B UC-
namckom kaneHgape. 3Ta cTaTha
npeaHA3HAYeHa KaK Ang My-
CYNbMQH, AN KOTOPbIX MHOTOe 13
OMUCAHHOIO ABNAETCA HEOTbEMSIe-
MO YACTbIO MUX XXM3HU, TAK M A4
TEX, KTO C UCIAMOM He 3HAKOM W,
BO3MOXHO, UMEET OrpPaHUUYEHHOE
npencraenexHve o PamagaHe. Mbi
CTPEMUMCS KPATKO M JOCTYMHO
OCBETUTb KJIIOUEBblE ACMNEKTbI STOrO
BAXHOIO MecsLid, ero 3HaYeHmue u
TpPOaULUMK.

>

Yrto Takoe Pamanan?

PaMazian — 3TO MecsII Tocta, 065-
3aTesIbHBIY [UI MYCYJIbMaH, X OIVH

13 IIATYU CTOJIIIOB UcjIaMa. B Teuenue
9TOrO I1EPUOJA, KOTOPBIU IIPUXOIUT-
€5l Ha IEBATHIN MECSI] MCTTaMCKOTO
KaJleH1aps, MyCyJIbMaHe BO3IEPKUBA-
IOTCS OT eIbl ¥ ITUThS B CBETJIOE BPEMS
CYTOK. 3aBepIlleHNe II0CTa OTMEUAEeT-
Cs BeUEpHEN MOJIUTBOU U TPaIle301
IIOCJIe 3aX0/1a COJIHIIA. B HOUHOEe BpeMs
OrpaHuueHust 0cIabeBaroT, XOTS U3JIH-
II1eCTBa MO-IIPEXXHEMY He IIPUBETCTBY-
I0TCSL. YTPOM TIOCT BO30OHOBIISIETCS 1O
BOCXOJIa COJIHIIA.
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On March 1, millions of Muslims
around the world began observing
Ramadan, the sacred month

that holds a special place in the
Islamic calendar. This article is
intended for both Muslims, for
whom many of these practices
are an integral part of life, and for
those unfamiliar with Islam who
may have limited knowledge of
Ramadan. Our goal is to provide
a concise and accessible overview
of the key aspects, significance,
and traditions of this important
month.

What is Ramadan?

Ramadan is the month of fasting, one
of the Five Pillars of Islam, and an
obligatory observance for Muslims.
During this period, which falls on

the ninth month of the Islamic lunar
calendar, Muslims refrain from eating
and drinking from dawn until sunset.
The daily fast is broken with an
evening prayer and a meal after sunset.
Restrictions ease during the night,
though excess is still discouraged. The
fast resumes at dawn the following
morning.
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Ramazon oyining diniy jihatdan
ma’nosi

Ro'za tutish 624-yilda Payg'ambarimiz
Muhammad (s.a.v.) tomonidan o‘rna-
tilgan. Ramazon oyi tunlaridan birida
payg‘ambarga birinchi vahiy kelgan de-
yiladi. Bu oy e’tigodni yanada mustah-
kamlash, dunyoviy ishlardan chalg‘ish
va ichki mulohazalar vaqtidir. Farz ibo-
datlardan tashqari, ko‘plab musulmon-
lar masjidlarda Qur'on mutolaa gilish
va qo‘shimcha tungi namozIlarni o'qish
bilan o‘tkazadilar. Ro'za tutish paytida
oddiy ehtiyojlar va ortigcha narsalar-
dan voz kechish musulmonlarning
e’'tigodini mustahkamlashga, o'z-o0zini
nazorat qgilishni rivojlantirishga va
ruhiy poklanishga erishishga yordam
beradi. Ro’'zai Ramazon — bu nafaqgat
ovqatdan tiyilish, balki ichki poklikka
intilish, gunohli fikr va harakatlardan
xalos bo‘lishdir. Ushbu oy davomida
musulmonlar xayr ehsonlar beradilar
va ozig-ovqgat tarqatish orqgali muhto-
jlarga faol yordam beradilar. Ramazon
ogshomlari Iftor payti ko‘pincha oila
va do‘stlar davrasida o‘tkaziladi, bu
musulmonlar birligini ta’kidlaydi va
Yaratgan Egamga ma’'qul savobli amal
hisoblanadi.
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TRADITIONS

PeTMruo3HbBIA CMBICIT
Pamagana

[Toct 6bLT YyCTAHOBIIEH ITPOPOKOM My-
XaMMe[IoM B 624 rony. Cuutaercs, 4To
B OJHY U3 HOUel PamaziaHa IIPOPOKY
OBIIO HUCIIOCIIAHO TIEPBOE OTKPOBE-
HUe. DTOT MECSIIT — BPeMs yriyOIIeHus
B BEPY, OTBJIEUEHUS OT MUPCKUX JIeN], U
BHYTPEHHUX pPa3MbllyieHui. [loMumo
0613aTeNTbHBIX MOJIUTB, MHOTTIE MY-
CyJIbMaHe MPOBOJIAT HOJIbIIE BpEMEHU
B MeueTsx, untas KopaH u coBepias
IOIIOJTHUTEIIbHbIE HOUHbIE HaMas3bl.
OTKa3 OT [TPOCTBIX TOTPEOHOCTEN U
U3MIUIIECTB BO BpeMS ITOCTa TOMOTaeT
MyCyJIbMaHaM YKPEeNUTh Bepy, Pa3BUTh
CaMOKOHTPOJTb X JOCTUUD TyXOBHOTO
ounineHus. [Toct B PamazaH - 510 He
TOJIBKO BO3IEP’KaHUe OT IIUIIY, HO U
CTpeMJIeHNE K BHYTPEHHE UNCTOTE,
OCBODOXKIIEHHE OT TPEXOBHBIX MBICIIEN
U [eVCTBUU. B TeueHne sTOro Mecs-

113 MyCyJIbMaHe aKTUBHO IIOMOTAaOT
HYXIAIOIIMMCS, pa3aBas MUJIOCTBIHIO
u enly. BeuepHue tparmess! B PaMa-

IaH YaCTO IIPOXOIAT B KPYI'y CEMBU U
Ipy3eH, UTO IIOAUEePKUBAET EAUHCTBO
MYCYJTbMaH ¥ CUUTAeTCs HOTOYTOMHBIM
LEJIOM.

The Religious Meaning
of Ramadan

Fasting was established by the Prophet
Muhammad in 624 CE. It is believed
that during one of the nights of Ra-
madan, the Prophet received his first
divine revelation. This month is a time
for deepening faith, distancing oneself
from worldly distractions, and engag-
ing in self-reflection. In addition to the
five daily prayers, many Muslims spend
more time in mosques, recite the
Quran, and perform additional nightly
prayers (Taraweeh).

Abstaining from basic necessities and
indulgences during fasting helps Mus-
lims strengthen their faith, develop
self-discipline, and achieve spiritual
purification. Ramadan is not just about
refraining from food; it is also about
striving for inner purity, avoiding sinful
thoughts and actions, and practicing
self-restraint. Charity plays a vital role
in this month, as Muslims actively help
those in need by giving alms and dis-
tributing food. Evening meals during
Ramadan are often shared with family
and friends, reinforcing the sense of
unity among Muslims and fulfilling a
religious duty.
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Ramazon oyining boshlanishi va
tugashi

Ramazon Islom oy taqvimiga ko‘ra 29
yoki 30 kun davom etadi, u boshqa di-
niy bayramlarni belgilash uchun ham
ishlatiladi va ba’zi musulmon mamla-
katlarida rasmiy taqvim hisoblanadi.
Oy taqvimi fagat Oyning ko‘rinadigan
fazalariga asoslangan va 29-30 kundan
tashkil topgan 12 oydan iborat. Oy va
quyosh yili o‘rtasidagi farq taxminan
10-12 kunni tashkil etadi, shuning uc-
hun islom taqvimi oylari fasllarga nis-
batan siljiydi va Ramazon oyi yilning
turli fasllariga to‘g‘ri keladi. Ramazon
oyining aniq boshlanish sanasi Oyning
paydo bo'lishini kuzatish orqali aniqgla-
nadi. Ramazon oyi Ro’za hayiti yoki Iyd
al-Fitr bilan yakunlanadi.

Ro‘za tutish vaqti qanday
aniqlanadi?

Kundalik ro‘za ertalab, tong otis-

higa ikki soat qolganda tutiladi va
kechqurun quyosh botgandan keyin
ochiladi. Qur'oni Karim bunga aniq-
lik kiritadi:...”"Tongda garshingizda

oq ip bilan qora ip farq gilmaguncha
yenglar, ichinglar, keyin tungacha ro‘za
tutinglar...”

WWW.QANOTSHARQ.COM

Hauano u 3aBepmenue Pamagana

Pamanan nnutcs 29 niu 30 qHel B
COOTBETCTBUY C UCJIAMCKUM JIyHHBIM
KaJleHJapeM, KOTOPBIN TaKkKe UC-
TIOJIB3YETCSI [T OTIPEIENIEHUS IPYTUX
DEJIUTUO3HBIX NIPA3IHUKOB U SABJIACTCS
odUIIMATIEHBIM KaJIEHIADEM B HEKOTO-
PBIX MYCYJIbMAaHCKUX CTPaHax. JIyHHBIN
KaJleHJapb OCHOBAH MCKIIIOUUTETIEHO
Ha BUIUMBIX ¢azax JIYHBI U COCTOUT

u3 12 mecsaues o 29-30 nHelt. Pas-
HUIIA MEXY JIYHHBIM U COJTHEUHLIM
TOZIOM COCTaBiseT npumepHo 10-12
ITHEN, 13-32 UeTr0 MeCAIIbI UCIIaMCKOTO
KaJleHaaps CMeIIaloTCsl OTHOCUTENIHLHO
Ce30HOB, U PaMaziaH IPUXOIUTCA Ha
pasHble BpeMeHa rofa. TouHas maTa
Hauajia PaMaziaHa ompemnesiseTcs myTeM
HabJTIOIEH NS 32 TIOSIBIIEHEM JIVHEL
3aBepiaercs Pamanan MpasgHUKOM
Ypasza-6anpam, unu Vi ans-Outp.

Kak onpepesnsieTcs Bpems nocra?

E’XeTHEBHBIN [TOCT HAUMHAETCS yTPOM,
3a I[Ba yaca 110 PacCBeTa, U 3aKaHUMBa-
€TCs1 BeUepOoM II0CJIe 3aX0JIa COJTHIIA.
KopaH KOHKpeTu3upyer 310: «...Embre
Y TIENTE, TTIOKA He CTAHET Pa3InuaThCs
nepes BaMu Oesiast HUTKA U UepHas
HUTKA Ha 3ape, TIOTOM BBIITOJTHANTE
IIOCT JIO HOUU...».

The Beginning and End of Ramadan

Ramadan lasts for 29 or 30 days, follow-
ing the Islamic lunar calendar, which is
also used to determine other religious
holidays and serves as the official calen-
dar in some Muslim-majority countries.
The lunar calendar is based solely on
the visible phases of the Moon, consist-
ing of 12 months of 29-30 days each.
Since the lunar year is about 10-12 days
shorter than the solar year, the Islamic
months shift through different seasons
over time, meaning that Ramadan oc-
curs in various seasons throughout the
years. The exact start date of Ramadan
is determined by the sighting of the new
crescent Moon. The month concludes
with Eid al-Fitr (Uraza Bayram), a festive
holiday that marks the end of fasting.

How is Fasting Time Determined?

The daily fast begins two hours before
dawn and ends at sunset. The Quran
states: «Eat and drink until the white
thread of dawn becomes distinct from
the black thread (of night). Then com-
plete the fast until nightfall.»

Fasting during Ramadan is an act of
devotion, self-discipline, and reflec-
tion, embodying the core values of
Islam while fostering a sense of com-
munity and compassion.
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~ O'zbek

Y36ekckad Leenyapus
Uzbek Switzerland

“O‘zbek Shveysariyasi” — bugungi kunda

Zomin milliy bog‘i aynan shunday

nomlanadi, tabiat go‘zallik va salomat-

lik baxsh etuvchi O‘zbekiston faxri.

O‘zining noyob o’simlik va hayvonot
olami, shifobaxsh havosi va xushman-
zara landshaftlari bilan Zomin sayyoh-
larni va tabiatni shinavandalarini o‘nlab
yillar davomida o‘ziga jalb qilib kelmog-
da. Turkiston tizmasining shimolida,
Jizzax viloyatida joylashgan ushbu bog’

25 ming gektardan ziyod maydonni
egallaydi.

Uni o‘rganish XIX asrning 60-yil-
laridayoq rus olimi A.P.Fedchenko

tomonidan boshlangan. 1960-yilda
noyob archa o‘rmonlari va ularda hayot
kechiruvchi jonzodlar makonini saglab
golish uchun go‘rigxona tashkil etildi.
Zomin relyefi mahobatli tog tizmasi
bo'lib, uning eng baland nugtasi 3500
metrga yetadi. Bog'ning janubiy gismi
Turkiston tizmasining chuqur daralar
bilan ajratilgan yonbag'irlar qurshovi-
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«Y3bexckas [IIBerapust» — TaK CETOMIHs
Ha3bIBAIOT 3aaMUHCKUN HAITMOHATBHBIN
IapK, TOPHOCT Y36eKuCTaHa, T1ie [pu-
pora menpo IaputT KPacoTy U 3A0POBbE.
CBoelt yHUKaIbHON rIopoit 1 hayHow,
LeJIEOHBIM BO3IYXOM U KUBOITUCHBIMU
naHama¢TaMu 3aaMIH MaHUT TTyTellle-
CTBEHHUKOB U IIeHUTEJIEN IIPUPOMLI yKe
He OJIHO JleCATUsIeTrE. PacrionoXeHHbIN
Ha ceBepe TypKecTaHCKOTo xpebra, B
Iu3akCcKou 06J1aCTH, MTAPK 3aHUMAeT
oman bojiee 25 TeKTapoB.

Ero usyueHue Hauanocs ele B 60-x
rozax XIX Beka pycckuM yueHbIM A.IT.
®enuenko. B 1960 roxy st coxpa-
HEHUS PENKUX apUOBbIX JIECOB U UX
obuTarerent HbIT CO3MAH 3aTIOBETHUK.
Penped 3aaMuHa - 3TO BelIMUeCTBEHHAS
TOpHas IIellb, I7ie caMast BBICOKast TOUKa
nocturaet 3500 merpoB. FOKHYIO UacTh
TIapKa OKPY>KaloT CKJIOHBI TypKecTaH-
CKOTO XpebTa, pasferieHHbIEe IITyOOKUMU
ymensamu. Ha cesepe pemnbed cmsarya-
€TCsl, IOKPBIBASICh aPUOBBIMU JIECAMU.

“Uzbek Switzerland” - this is how
Zaamin National Park is referred

to today, the pride of Uzbekistan,
where nature generously offers
beauty and health. With its unique
flora and fauna, healing air, and
picturesque landscapes, Zaamin has
been attracting travelers and nature
enthusiasts for decades. Located in the
northern part of the Turkestan Ridge,
in the Jizzakh region, the park covers
an area of over 25,000 hectares.

Its study began in the 1860s by the
Russian scientist A.P. Fedchenko.

In 1960, a reserve was established to
preserve the rare juniper forests and
their inhabitants. Zaamin’s terrain
consists of a majestic mountain range,
where the highest peak reaches 3,500
meters. The southern part of the
park is surrounded by the slopes of
the Turkestan Ridge, divided by deep
gorges. In the north, the landscape
softens, covered with juniper forests.

& QANOT SHARQ

da. Shimolda relyef yumshab, archazor
o‘rmonlar bilan qoplangan. Bog'ning
iglimi keskin kontinental bo'lib, yil
fasllari sezilarli darajada o‘zgarib tu-
radi. Bahorda o‘rmonlar yashnab jon-
lanadi, eng ko'p yog'in esa bahor, kuz
va gishda yog‘adi. Yozda harorat +32
darajagacha ko‘tariladi, gishda esa -30
darajagacha pasayib ketishi mumkin.

Haroratning bunday o‘zgarishi Zo-
minda sovugqa chidamli daraxt va
butalardan iborat barqaror o’simlik
dunyosini shakllantirdi. Qo‘rigxonada
ko‘plab dorivor o‘simliklar, jumladan
efir moyli, meva-rezavor, teri oshlovchi
o'simliklar o‘sadi. Chakalakzorda ayla-
nib, na'matak, yalpiz, yovvoyi olxo'ri,
piyoz, chinnigul, do‘lana, yorongul va
boshgalarni terish mumkin.

Boy o'simlik dunyosi hayvonot dunyo-
sining xilma-xilligini ta’'minlaydi.
Bog'da bo'rilar, tasqaralar, chittaklar,
tog' quyonlari, Turkiston agamasi,
ukki, girg‘iy, qurbaga, savsar va bos-
hqga hjonivorlar yashaydi. O‘rmonzor
panasida Turkiston silovsini, o‘'rmon
uyquchisi va hatto oq tirnogli ayiq ham
yashiringan.

Qo‘rigxonada noyob tabiatdan tashqa-
ri, ko'plab tabiiy va tarixiy digqatga
sazovor joylarni ham topish mumkin:
jumladan, Qizil-ataksaydagi yalangligi-
dagi ulkan g‘aroyib shakldagi xarsang
toshlar, Boboyong'oq nomli qadimiy
yong‘oq daraxti, Peshagor g'ori, “Xo‘jay
serob ota” ziyoratgohi.

Zomin nafaqat tabiiy go‘zalligi, balki
shifobaxsh xususiyati bilan ham mash-
hurdir. Bog’ yaginida “Zomin” sihatgoxi
joylashgan. Bog" atrofida bir necha o'n
yillar davomida o‘zbekistonliklarning
sevimli dam olish maskani bo‘lgan
pansionatlar, sanatoriylar, mehmon-
xonalar, dam olish uylari va bolalar
oromgohlari ham mavjud.

Zomin Resort — bu Wyndham xalgaro
tarmog'i mehmonxonalari: Ramada
Encore by Wyndham Zomin; Tryp by
Wyndham Zomin; Wyndham Garden
Zomin’ga ega Zomin milliy bog‘idagi
tog'-kurort majmuasidir.

O‘zbekistonda o‘tkir hissiyotlar ixlos-

mandlariga unutilmas jahzalarni
hadya eta oladigan birinchi ekstremal

WWW.QANOTSHARQ.COM

KrnrMar mapka pe3ko-KOHTHHEHTAITb-
HBIN, C IPKO BhIPA)KEHHOUW CMEHOU
BPEMEH IroJla. BecHOM J1eca 0’KUBAIOT,
[TOKPBIBASICH ITBIIITHOM 3€JIEHBIO, a 60ITb-
1IIe BCETO OCA/IKOB BBINTAIaeT BECHOM,
OCEHBIO U 3UMOU. JleToM TemIiepaTypa
IIOIHAMAETCS [0 +32 IPAZyCoB, a 3UMOK
Moxer omyctutecs 10 -30. Takue 11e-
perasbl TeMIiepatyp chopMUpPOBAIIY B
3aaMuHe YCTONUUBYIO GIIOpY, ITPEICTaB-
JIEHHYIO MOPO30yCTOMUMBBIMU Jiepe-
BLSIMU U KyCTapHUKaMU. B 3artoBeHUKe
[IpOM3PacTaeT MHOKECTBO JIEKAPCTBEH-
HBIX PaCTeHUM, CpPel KOTOPBIX adup-
HOMACJINUHBIE, IIJIONOBO-ATOIHBIE, [y~
6ustbHbIE. [IPOryIMBAsACh 110 3aPOCIIAM,
MOJHO COOpATh IIIUITOBHUK, MSATY, BUKY,
9CTPArOH, JIYK, TBO3AKKY, OOSPBIIIHIIK,
repaHb U MHOTOE JIPYTOeE.

Borarteiit pacTuTeNbHbIN MUpP obecrie-
UMBaeT Pa3HOOHPA3NE KUBOTHOTO MUPA.
B mapke 06UTAOT BOJIKY, TPUGBI, CHHU-
LIbI, 3aUL[bI-TOIIAY, TYPKECTAHCKUE ara-
MBI, QWIIMH, IPO3, JIATYIIKY, KAMEHHBIE
KyHHUIIBI U IDyTUe KUBOTHBIE. B jiecHON
Yalle IPIUyTCsa TYPKECTaHCKas PBICH,
JIeCHasI COHS U NTaske OeTOKOTOTHBIM
MezBenb. [[oMMMO YHUKAIBHOM IIPUPO-
Ibl, B 3aIIOBEIHAKE MOKHO HAaUTU MHO-
KEeCTBO IIPUPOIHBIX X UCTOPUUECKUX
IOCTOIIPMMEUATeIbHOCTEN: OTPOMHBIE
BAJIyHBI IPUUYLIMBOY OPMBI Ha IO~
He B KbI3bIT-aTakcae, IPEBHAA OpELInHa
BoboéHTOK, rerepa [Termarop, CBAThIHS
«Xymkart cepob otav.

3aaMUH CJIaBUTCA He TOJILKO TPUPOLI-
HBIMU KPAacOTaMU, HO ¥ BOSMO>KHOCTLIO
030POBUTHCA. Heronaseky or rmapka
pacIonoXeH caHaTopuy «3aaMuH». B
OKPECTHOCTSX ITapKa TaK>Ke HaXOIATCS
ITAaHCUOHATHI, CAHATOPUU, TOCTUHU-

1B, IOMa OTZbIXa U IeTCKUe JIarep,
KOTOpBIE YK€ HECKOJIBKO HeCATIIIETUN
SIBJISIEOTCST JIIOOMMBIM MECTOM OTJIbIXa
y30EKUCTaHIIEB.

Zomin Resort — ropHO-KypOPTHLIN
KOMIITIEKC B 3aaMUHCKOM HallMOHAJIb-
HOM IapKe C OTeJSIMU MEKIyHaPOIHON
cetu Wyndham: Ramada Encore by
Wyndham Zomin;Tryp by Wyndham
Zomin;Wyndham Garden Zomin.

B Y36erucTaHe OTKPBIIICS TIePBLIM 9KC-
TpPEMaJIbHBIN IIOIBECHON MOCT, KOTOPBIN
obermaer HezabbIBaEMbIE SMOLIUY JTIOOU-
TeJIIM OCTPBIX olyileHu. CoopyXeHue,
IIOCTPOEHHOE TI0 MTPOEKTY IIBeNIIap-

The park has a sharply continental
climate, with distinct seasonal
changes. In spring, the forests come
alive, covered with lush greenery, and
most precipitation falls in spring,
autumn, and winter. In summer,
temperatures rise to +32 degrees, while
in winter, they can drop to -30.

Such temperature fluctuations have
shaped a resilient flora in Zaamin,
represented by frost-resistant trees
and shrubs. The reserve is home to
numerous medicinal plants, including
essential oil-bearing, fruit-bearing, and
tannin-rich species. Walking through
the thickets, one can find rosehip,
mint, vetch, tarragon, wild onion,
cloves, hawthorn, geranium, and much
more.

The rich plant world ensures the
diversity of the animal kingdom. The
park is inhabited by wolves, griffons,
tits, hares, Turkestan agamas, eagle
owls, thrushes, frogs, stone martens,
and other animals. In the dense forest,
the Turkestan lynx, forest dormouse,
and even the white-clawed bear hide.

In addition to its unique nature,

the reserve contains numerous
natural and historical landmarks:
huge boulders of unusual shapes in
the Kyzyl-Ataksay glade, the ancient
Boboyongok hazel tree, the Peshagor
cave, the sacred site “Khujai Serob
Ota.”

Zaamin is famous not only for its
natural beauty but also for its wellness
opportunities. Near the park is the
Zaamin Sanatorium. The surrounding
area also features guesthouses,
sanatoriums, hotels, recreation
centers, and children’s camps, which
have been a favorite vacation spot for
Uzbeks for several decades.

Zomin Resort is a mountain resort
complex in Zaamin National Park
with hotels from the international
Wyndham chain: Ramada Encore by
Wyndham Zomin, Tryp by Wyndham
Zomin, Wyndham Garden Zomin.

Uzbekistan has opened its first
extreme suspension bridge, promising
unforgettable emotions for thrill-
seekers. The structure, built by the
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osma ko‘prik ochildi. Shveysariya-
ning Fatzer AG kompaniyasi loyihasi
bo‘yicha qurilgan inshoot yerdan 150
metr balandlikka ko‘tariladi, uning
uzunligi 305 metrni tashkil etadi. Endi
sizda pastga garash va ko‘prik ostidagi
darada yashiringan hamma narsani
ko‘rishdek noyob imkoniyat bor.

Uzunligi 2640 metrni tashkil etgan
dor yo‘li 12 ta minorala 11 ta ustunni
o'z ichiga oladi. Quyi stansiya dengiz
sathidan 1961 metr balandlikda, yuqori
stansiya esa 2490 metr balandlikda
joylashgan. Zomin Ropeway Shveyt-
sariyaning Bartholet kompaniyasidan
dor yo'li bo‘ylab sayohat qilish, bolalar
maydonchasi, turli xil restoranlarni
taklif giladi.

Bungee Jumping! O‘zbekiston
hayratga solishda davom etmoqgdal!
Zominda shisha polli galblarni larzaga
soluvchi osma ko‘prik ochilgandan
so‘ng, ekstrim ishqgibozlarini yangi
sinov — Bungee Jumping kutmogqda!
Bungee Jumping — bu eng xavfli, shu
bilan birga, qiziqarli sport turlaridan
biridir. Bungee — bu uzun rezina arqon
bo'lib, u cho'zilishi va sigilishi mum-
kin, bu esa xavfsiz va jo’shqgin qulashni
ta'minlaydi. Bungee bilan sakrash — bu
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ckoy koMnauuu Fatzer AG, B3MbIBaeT

Ha BbICOTY 150 MeTpOB HaJl 3eMJIelt, ero
MPOTKEHHOCTH — 305 MeTpoB.MocT
paccuntan Ha 600 yenoBeK OTHOBpPe-
MEHHO, 1, UTO 0COOEHHO 3aXBaThIBAET
IyX, B TPEX MECTAX KOHCTPYKITUU UMEIOT-
CS1 IByXMETPOBLIE CTEKIIAHHbBIE YUACTKU.
Temneps y BacC eCTb yHUKAJTbHAST BO3MOX-
HOCTb 3aTJISTHYTh BHU3 U YBUJIETH BCE, UTO
CKPBIBAETCS B yIIIEIIbe 10/l MOCTOM.

KanarHas gopora minHon 2640
METPOB BKITIOUAET B cebHst 11 KOIIOHH ¢
12 6amraaMy. HUKHSAS CTaHLINS pac-
TIoJ1araeTcs Ha BeIcoTe 1961 MeTp Hax
YPOBHEM MODs, BepxHAA — Ha 2490
MeTpax. Zomin Ropeway npezsaraer
BO3MOJKHOCTB ITyTEIIeCTBUS Ha KaHaT-
HOM NIOPOTe LIBENIIAPCKON KOMIIaHUY
Bartholet, merckyto momanky, pa3Hoo-
OpasHbIE PECTOPAHBL.

Bungee Jumping! Y36exucran mpo-
IOJDKaeT youBILATh! [Tociie OTKphITHA
3aXBATBIBAIOLIETO JIyX IIOJBECHOIO
MOCTa CO CTEKJITHHBIM II0JIOM B 3aaMu-
He, JIF0bUTeNel SKCTPUMa KIET HOBOE
ucneiTaHue - Bungee Jumping! Bungee
Jumping - 5T0 OIMH U3 CaMBbIX OIlac-
HBIX, HO B TO K€ BPeMsl, 3aXBaThIBAIOIITNX
BUJIOB CIIOPTa. Bungee — 3TO JVIMHHBIN
DE3VHOBBIN KaHAT, KOTOPBI MOXXET

Swiss company Fatzer AG, rises to

a height of 150 meters above the
ground, with a length of 305 meters.
The bridge is designed for 600 people
at a time, and, most breathtakingly,

it features three two-meter glass
sections. Now you have a unique
opportunity to look down and see
everything hidden in the gorge
beneath the bridge.

The 2,640-meter-long cable car
includes 11 columns with 12 towers.
The lower station is located at an
altitude of 1,961 meters above sea
level, and the upper station at 2,490
meters. Zomin Ropeway offers a ride
on a cable car by the Swiss company
Bartholet, a children’s playground,
and various restaurants.

Bungee Jumping! Uzbekistan
continues to amaze! After the opening
of the breathtaking suspension bridge
with a glass floor in Zaamin, thrill-
seekers face a new challenge - Bungee
Jumping! Bungee Jumping is one of
the most dangerous yet exhilarating
sports. Bungee is a long elastic

rope that can stretch and contract,
ensuring a safe and thrilling descent.
A Bungee jump provides the sensation

& QANOT SHARQ

qush kabi erkin qulash hissi va havoda
rejalashtirishning ajoyib tuyg‘usi.

O‘zbekiston shimolida joylashgan
Zomin tumani o‘zining betakror
tabiati, boy tarixi va sog'lomlashtirish
imkoniyatlari bilan sayyohlarni o‘ziga
jalb giladi. Tog'lar go‘zalligi va billur
ko‘llar: Baxmal o‘'rmon xofjaligi, Zomin
o‘rmon xo'jaligi va Zomin milliy tabiat
bog'ini o'z ichiga olgan Zomin davlat
tog‘-archa go‘rigxonasi 26840 gek-

tar maydonda joylashgan. Vohaning
janubiy va g‘arbiy qismini o'rab turgan
Nurota tog’ tizmalari mo‘tadil iglimni
hosil qilib, landshaftga o‘ziga xos relyef
beradi. Tumanning shimoliy gismida
Aydar-Arnasoy ko‘llar tizimi joylashgan
bo'lib, u o'zining tozaligi va go‘zalligi
bilan kishini hayratga soladi.

“Zomin”da sog‘lomlashtirish: Dengiz
sathidan 2000 metr balandlikda
Zomin milliy bog‘ida “Zomin” davo-
lash-sog'lomlashtirish sanatoriysi joy-
lashgan. Toza havo, tog' landshaftlari,
ignabargli o‘rmonlar kattalar va bolalar
uchun sog‘lomlashtiruvchi muolajalar
uchun mukammal sharoit yaratadi.
Qadimiy an’analar va ziyoratgohlar:
Zomin tumanida, Morguzar tog' tiz-
masining eng go‘zal daralaridan birida
noyob Teshiktosh darasi joylashgan
bo‘lib, unda “Parpi oyim” nomi bilan
mashhur magbara joylashgan. Bu joy,
aynigsa, ona bo'‘lishni orzu gilayotgan
ayollar orasida mashhurdir.

Zomin — tabiat gqo‘ynida tanholik,
sog'lomlashish va gadimiy tarixga daxl-
dor bo’lish uchun imkoniyat izlovchilar
uchun eng magbul maskan.

WWW.QANOTSHARQ.COM

PaCTATMBATLCS U CRUMAThCH, obecrie-
urBast 6€30IIaCHBIN U 3aXBaThIBAIOLIUI
ciyck. [Ipspkok ¢ Bungee - aTo omyie-
Hye cBOOOIHOrO MaeH s, KaK IITULIA, U
YIOUBUTEJIBHOE UyBCTBO IJIAHMPOBAHUS
B BO3IyXeE.

3aaMUHCKUY parioH, PACIIOIOKEHHbIN
Ha ceBepe Y36eKucTaHa, IIPUBJIEKAET Ty-
DPUCTOB CBOEY YHUKAJILHO IIPUPOLION,
60raroi1 CTOPUEN U BOSMOXHOCTSIMU
IUIsL 030POBTIeHus. [opHast KpacoTa

Y KpUCTaJIbHbIE 03épa: 3aaMUHCKUN
TOCYIApCTBEHHBIN TOPHO-aPUOBLIN
3aIIOBEIHUK, BKJTIOUAOIINI JIECHOE XO-
31cTBO baxmarsb, 3aaMUHCKOe JIeCHOe
XO3SIMCTBO U 3aaMUHCKUM HAlIMOHAJIb-
HBIV IPUPOJHBIN [TAPK, PACKUHYJICS Ha
26840 rexkrapax. HypatuHckue Xpebrs,
OKpY’KaIOIlye I03KHYIO U 3aIlaIHyIO Ua-
CTU 0A3UCa, CO3NAI0T YMEPEHHBIN KJIN-
MaT ¥ NIPUJIAIOT YHUKAJILHBIN Petbed
maHamadty. B ceBepHOM UacTu parioHa
pacmoiokeHa cuctemMa o3ep Anmap-Ap-
Hacal, IOpakarolasi CBOeN UMCTOTON U
KpacoTOM.

Osaoposiienue B «3aaMmuHe»: Ha BbI-
cote 2000 MeTpOB HaZl ypOBHEM MOPS
B 3aaMMHCKOM HallMOHAJIbHOM IIapKe
PACIIOJIOKEH JIeUebHO-03I0POBUTEITb-
HBIM CAaHATOPUH «3aaMUH». YNCTENIITNI
BO3/IyX, TOPHBIE JIaHAIAQThI, XBOMHEIE
JIeca CO3IAIOT UieasIbHble YCIIOBUA

IUTSL O3I0POBUTEIBHBIX IIPOLIENYD UL
B3POCIIBIX U JieTel. [IpeBHYe TpaquLiiu
U CBATBHIHU: B 3aaMUHCKOM panoHe,

B OIHOM 13 KDACUBEUIIIUX yIIEJIUN
TOPHOM Liert Moprysap, pacrioyloXeHO
YHUKAJIbHOE yIleJibe TeIInKTOLI, Te
HaXOIUTCS TPOOHUIIA, M3BECTHAS KaK
«[Tapru oMy, DTO MECTO 0COHO MOITy-
JIIPHO CPEIY KEHIIVH, MEUTAIOIIUX O

MaTEPUHCTBE.

of free-fall, like a bird, and an
incredible feeling of soaring through
the air.

Zaamin district, located in northern
Uzbekistan, attracts tourists with

its unique nature, rich history, and
wellness opportunities. Mountain
beauty and crystal lakes: Zaamin
State Juniper Reserve, including
Bakhmal Forestry, Zaamin Forestry,
and Zaamin National Natural Park,
covers 26,840 hectares. The Nurata
ranges surrounding the southern
and western parts of the oasis create
a moderate climate and give the
landscape a unique relief. In the
northern part of the district, the
Aydar-Arnasay lake system captivates
with its purity and beauty.

Wellness in “Zaamin”: At an altitude
of 2,000 meters above sea level, in
Zaamin National Park, lies the health
and wellness sanatorium “Zaamin.”
The purest air, mountain landscapes,
and coniferous forests create ideal
conditions for wellness treatments
for adults and children. Ancient
traditions and sacred sites: In the
Zaamin district, in one of the most
beautiful gorges of the Morguzar
mountain range, lies the unique
Teshtik-Tosh gorge, where the tomb
known as “Parpi Oyim” is located. This
place is especially popular among
women dreaming of motherhood.

Zaamin is the perfect place for those
seeking solitude in nature, wellness
opportunities, and a connection to
ancient history.

2025/BECHA \ 45



: - i
; . :
b .
L I
a .
.
fre g %
. °
" . 4
5 . : .
by
- .
L e
a -
2o .
. 3
*
*

S
-
2 :
RS
- o .
3 ey
A Yo - .
s s, 3
S e 08 . .
g . e
S i el
- [
-5 1 . ‘
; J B pep e TN
- , e
. 4 3 .
: o 1 2y e A
. Y i
- - y .
5 LT i
e e SE
&
; o
v i gr,
o S
.
= ) .

——riax .
1=z ik

et e v . A o

B caMoMm ceppaue
TawKeHTa co3gaHo
NPOCTPaHCTBO
HOBOIO MOKOMEeHUS,

obbeauHawLLee puTenn,

6U3Hec, racTPOHOMUIO U
lifestyle-pazeneveHus.

2 # }_,

Tashkent City Mall yctaHaBnuBaet
HOBbI CTaHOAPT 41K LWOMMHIa

n pocyra B LleHTpanbHon A3nu.
3pech BriepBble B Y36eKucTaHe
npencTaBneHbl Ky/bToBble
MexxayHapoaHble 6peHabl U
dnarmMaHckme 6yTUKW.

Peknama’

i Tashkent Clty Mall G

— BU3ATHAS- KapTqua COBpeMeHHoro y36€KI4CTaHa

o r‘_‘l |

-

| ; mv””” "W W i

MpoeanbHaqa TpaHCcMopTHaqa
[OCTYMHOCTb U

6/1M30CTb K KoUEeBbIM
JocTonpumMeyaTesnibHOCTaIM
nenatot Tashkent City Mall He
MPOCTO TOYKOM Ha KapTe, a
LLEeHTPOM MPUTAXKEHUS.

B Tashkent City
Mall BneyaTtneHuda r N

CTaHoOB4ATCH
MacLuTabHee, cTUMNb

— 6e3yrnpeyHee, a
KayecTBO XU3HU 3a0aeT
HOBble OPUEHTUPBI.

TASHKENT
CITY MALL



M SAMOLYOTLAR

Eng g ayrioddiy samolyotlar

Camblie HeO0OblYHble

camMoJieTbl

Airbus Beluga XL

Aviatsiya detallarini tashish uchun
yangi ulkan Airbus Beluga XL — bu
A330-200 bazasida yaratilgan yangi
keng fyuzelyajli transport samolyoti
bo‘lib, samolyotlarning ixcham gism-
larini tashish uchun mo‘ljallangan. U
oldingi Beluga modelini almashtirish
uchun mo‘ljallangan va undan katta-
lashtirilgan fyuzelyajning yuqori qismi
bilan ajralib turadi. Beluga XL loyihasi
2014-yilda ishga tushirilgan va Air-
bus 6 ta shunday samolyot qurishni
rejalashtirmoqda. XL oldingi modelga
garaganda 30% ko‘proq yuk ko‘tarish
gobiliyatiga ega va bitta o‘rniga ikkita
A350 XWB ganot konsolini tashishga
godir. Beluga XL ni ishlab chiqish va
loyihalash 2015-yilda yakunlandi, yaku-
niy yig'ish 2017-yilda boshlandi va bi-
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The most unusual

planes

Airbus Beluga XL

HoBrIlt TUTAHT 171 TIEPEBO3KU aBUAIE-
taintert Airbus Beluga XL - 2T0 HOBBII
T POKOGIO3ETISIKHBIN TPAHCIIOPTHBIN
CaMOoJIeT, CO3IAaHHBIN Ha 6aze A330-
200 115 TIepeBO3KY HerabapUTHBIX
yactey camosieToB. OH IIpU3BaH 3aMe-
HUTD TIPENbIAYIINY0 MoIeb Beluga, u
OTJIMUAETCS OT Hee yBeTMUeHHON BepX-
Hel yacTeio ¢roserrsika. I1poekT Beluga
XL 6511 3amyinen B 2014 roxy, u Airbus
IJIAHUPYET MOCTPOUTH 6 TAKUX CaMO-
seroB. XL obmanaer Ha 30% 6orbIinei
I'PY30IIOIbEMHOCTBIO, UeM MIPEIbIIY-
I1ast MOJIEJIb, ¥ CIIOCOOEH TIepeBO3UTh
cpasy nBe koHcoy Kpbliia A350 XWB
BMeCTO OnHOM. PagpaboTka U KOHCTPY-
npoBanue Beluga XL 3aBepIuniimuch

B 2015 rozy, okOHUaTebHas cOOpKa
Hayvastack B 2017 rofly, a epBbIA TECTO-

Airbus Beluga XL

A New Giant for Transporting

Aircraft Parts The Airbus Beluga XL

is a new wide-body transport aircraft
based on the A330-200, designed

for transporting oversized aircraft
components. It was created to replace
the previous Beluga model and differs
from it with an enlarged upper
fuselage section. The Beluga XL project
was launched in 2014, and Airbus
plans to build six such aircraft. The

XL has 30% more cargo capacity than
the previous model and can carry two
A350 XWB wing sections instead of
one. The development and design of
the Beluga XL were completed in 2015,
with final assembly beginning in 2017.
The first test flight took place on July
19, 2018. The aircraft successfully

rinchi sinov parvozi 2018-yil 19-iyulda
bo‘lib o‘tdi. Samolyot kapitan Kristof
Kel va uning jamoasi boshqaruvida
Fransiyaning Tuluza-Blanyak shahrida
muvaffaqiyatli havoga ko‘tarildi va 4
soat 11 dagiga parvozdan so‘'ng qo‘ndi.
2020-yil 9-yanvarda Beluga XL ozi-
ning birinchi ishchi parvozini amalga
oshirdi va rasman ishga tushdi va
Airbus samolyotlari uchun gismlarni
tashish bo‘yicha vazifalarni bajarishni
boshladi.

Blohm & Voss BV 141

“Noto‘g'ri” ganotli samolyot Blohm &
Voss BV 141- 1938-yilda ishlab chiqil-
gan nemis razvedka samolyoti bo‘lib,
g'ayrioddiy asimmetrik dizayni bilan
ajralib turardi. Uchuvchi kabinasi
samolyotning “tanasida” emas, balki
ganotida joylashgan edi! Bunday garor
havo razvedkasi uchun juda muhim
bo‘lgan uchuvchining umumiy ko‘rish
imkoniyatini yaxshilash magsadida
gabul qgilingan. Biroq, muvaffaqgiyatli
sinovlar va matematik hisob-kitoblarga
garamay, siljigan kabina samolyotni
boshgarish va manyovr gilishni juda
qgiyinlashtirdi. Natijada, BV 141 om-
maviy ishlab chigarishga qo’yilmadi.
Blohm & Voss BV 141 ning noodatiy
dizayni uni o'z davrining eng esda qo-
larli samolyotlaridan biriga aylantirdi.
U hatto eng dadil g'oyalar ham amalda
har doim ham muvaffagiyatli bo‘laver-
masligini isbotlaydi.
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BBLIV ITOJIET cocTosncs 19 utomna 2018
roga. CaMoJieT yCIerHo IOTHAJICS B
BO31yX B Tynyse-bianak, OpaHuns,
IOJT yIipaBJieHreM KanmuTaHa Kpucroda
Kerns u ero KOMaH[Ibl, 1 COBEPIIMII I10-
caznky uepes 4 uaca 11 MuHyT. 9 AHBapA
2020 rona Beluga XL cosepiui cBont
[IEPBLIN pabounit penc, opuInambLHO
BCTYIIUB B CTPOY U HauaB BBITIOIHATD
3a/Iauy TI0 ITePEBO3Ke JIeTaIeln s
camorteroB Airbus.

Blohm & VVoss BV 141

CaMoIeT ¢ «<HeIPaBUIbHLIM» KPBLJIOM
Blohm & Voss BV 141 - 310 HEMeIKU
pasBebIBaTENILHBIN CAMOJIET, CIIPO-
eKTUPOBaHHLIN B 1938 rofy, KOTOPHIN
OTJINYAJICS CBOEN HEOOBIUHOM aCHuM-
METPUUHON KoHCTpyKuMen. KabrHa
MIMJI0Ta PacIioyiarajach He B «Tejie»
caMorJieTa, a Ha kpslie! Takoe pelreHne
OBLTO MIPUHATO C LEJTBIO YITyULIUTh 06-
30p MUJIOTA, UTO UPE3BLIUANTHO BaKHO
IUTSL BO3AYLITHON pasBenku. OmHAKO,
HECMOTPS Ha yCIIeNTHbIe UCTIBITAHUS U
MaTeMaThUecKUe pacueTsl, CMelleHHas
KabVHa CHIBHO 3aTPY/IHSIIA yIIpaBIe-
HHE U MaHEBPUPOBAHUE CAMOJIETOM.

B peaynbrate BV 141 Tak u He IoIIes B
MacCOBOE MTPOU3BOICTBO. HEOOBIUHBII
muzatid Blohm & Voss BV 141 cienan
€r0 OTHUM U3 CaMbIX 3aTIOMUHAIOIIX-
Cs1 CaMOJIETOB CBOETO BpeMeHU. OH
NIOKA3bIBAET, UTO JIaXke CaMble CMelble
UIeu He BCerna OKa3bIBAIOTCS YCIIEI-
HBIMU B [IPAKTUKE.

took off from Toulouse-Blagnac,
France, under the command of
Captain Christophe Cail and his
team, landing after 4 hours and

11 minutes. On January 9, 2020,

the Beluga XL completed its first
operational flight, officially entering
service and beginning its mission
of transporting Airbus aircraft
components.

Blohm & VVoss BV 141

The Aircraft with the “Wrong” Wing
The Blohm & Voss BV 141 was a
German reconnaissance aircraft
designed in 1938, distinguished by
its unusual asymmetric design. The
pilot’s cockpit was not located in
the main fuselage but on the wing.
This design was intended to improve
the pilot’s field of view, which was
crucial for aerial reconnaissance.
However, despite successful tests
and mathematical calculations, the
offset cockpit made controlling and
maneuvering the aircraft significantly
more difficult. As a result, the BV 141
never went into mass production.
The unusual design of the Blohm &
Voss BV 141 made it one of the most
memorable aircraft of its time, proving
that even the boldest ideas do not
always succeed in practice.
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ava

Sabina Tulaeva

freshly minted flight attendant

CabwuHa TynaeBa

O nepBbIX Warax B npoeccmmn

m Bortkuzatuvchilik kasbi sizni nimasi
bilan o'ziga jalb etdi?

Dunyoni ko‘rish istagi men uchun
bortkuzatuvchilik kasbini tanlashda
asosiy turtki bo‘ldi. Men doimo
shunchaki sayyoh sifatida sayohat
qilishni emas, balki turli mamlakatlar
muhitiga sho‘ng‘ishni, mahalliy aholi
bilan muloqot qilishni, ularning urf-
odatlari va an’analarini o‘rganishni
orzu gilardim. Men uchun bu nafagat
ish, bu dunyogarashimni yanada
kengaytirish, ochiq va bag'rikeng
bo'lish imkoniyati.

m Ishdan olgan dastlabki taassurotlaringiz
ganday bo'ldi?

Osmonda ishlashning dastlabki
taassurotlari, shubhasiz, juda yorqgin
edi. Birinchi reysim oldidan qanchalik
hayajonlanganimni eslayman.
Atrofimdagi hamma narsa juda tez
sodir bo‘layotgandek tuyulardi va men
biror narsani o‘tkazib yuborishdan
yoki noto‘g'ri qilishdan nihoyayda
go‘rqardim.
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m Y70 Bac npuBnekno B npodeccun
60pTNPOBOAHMKA?

Keanue yBuieTb MUp CTAJIO I
MeHsI I[JIaBHBIM CTUMYJIOM IIPU
BBIGOPE Ipodeccusr HOPTIPOBOTHIKA.
fI Bcerma MeuTasia He IIPOCTO
IIyTEIIeCTBOBAaTh KaK TypPHUCT, a
IIOTPYRaThCSA B aTMOCEPY PA3HBIX
CTpaH, ODOIIATLCS C MECTHBIMU
KUTEIISIMU, y3HABaTh UX OOBIUAY U
Tpamuuuy. s MeHs 5TO He IIPOCTO
paboTta, a BOBMOXHOCTE PACIIAPUTD
CBOI KPYTro30p, CTaTh H0JIee OTKPBITOM
U TOJIEPAHTHOMU.

m Kakue 6binn Bawy nepeble BeyatneHns
0T paboTbI?

[TepBble BIIEUATIEHNS OT PabOTEI

B Hebe 61N, 6E3YCITOBHO, OUEHb
ApKUMU. [IOMHIO, KaK BOJTHOBAJIaCh
[epesl CBOUM MIEPBBIM PEMCOM.
Kazanocs, uTo BCE BOKPYT IIPOUCXOIUT
CITUIIKOM OBICTPO, U 1 60Amach
UTO-TO YIIYCTUTh UJIU CIEJIaTh HE TaK.
Ho yXe B IlepBble MUHYTHI [TOJIETA

s1 IOUYBCTBOBAJIA ITOALEPKKY CO
CTOPOHLI MOUX KOJLJIET.

m What attracted you to the profession of a
flight attendant?

The desire to see the world was my
primary motivation for becoming a flight
attendant. I have always dreamed not
just of traveling as a tourist but of truly
immersing myself in different cultures,
engaging with locals, and learning about
their customs and traditions. For me, this
profession is more than just a job — it’s
an opportunity to broaden my horizons,
develop a deeper understanding of the
world, and cultivate open-mindedness
and cultural awareness.

m What were your first impressions of the job?

My first experiences working in the sky
were undoubtedly intense and unforgetta-
ble. I still vividly remember how nervous

[ was before my first flight - everything
seemed to be happening so fast, and I was
afraid of missing something or making

a mistake. However, within the first few
minutes of the flight, I felt incredible sup-
port from my colleagues, which helped
me quickly adapt and gain confidence in
my role.
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m 0‘gish davomida eng murakkab paytlar
ganday bo‘ldi?

Bortkuzatuvchilikka tayyorlash,
aynigsa amaliy mashg‘ulotlar nuqtai
nazaridan, jadal va talabchan bo’ldi.
Ehtimol, eng giyini bu birinchi
yordam ko‘rsatish va evakuatsiya
qilish mashg‘ulotlari edi. Ushbu
mashg‘ulotlar bizdan tezkor, aniq

va muvofiglashtirilgan reaksiyani
talab etuvchi turli xil ekstremal
vaziyatlarni modellashtirdi.

m Ishingizda sizga ko‘proq nima yoqadi?

Sayohat qilishga bo‘lgan
muhabbatim kasb tanlashda hal
giluvchi omil bo‘ldi. Menga har doim
yangi joylarni

kashf etish, turli xalglarning
urf-odatlari va madaniyati

bilan tanishish yoqgar edi. Bort
kuzatuvchisi bo‘lib ishlash, ehtimol,
ish va sevimli mashg‘ulotlarni
o’zaro birlashtirishning eng yaxshi
usullaridan biridir.

m Sizningcha, bortkuzatuvchi uchun
ganday ko‘nikmalar muhim?

Bortkuzatuvchi kasbi nafagat texnik
ko'nikmalarni, balki ma’lum shaxsiy
fazilatlarni ham talab etadi. Birinchi
navbatda, bu ajoyib kommunikativ
ko‘nikmalardir, chunki biz turli xil
odamlar bilan muloqot qilishimiz,
ular bilan umumiy til topishimiz,
yordam berishimiz, nizolarni hal
qilishimiz kerak.

m Endigina bort kuzatuvchi kasbini
tanlshni orzu gilayotganlarga ganday
maslahat bergan bo'lardingiz?

Agar siz bort kuzatuvchisi bo‘lishni
orzu gilsangiz, bu har doim ham
oson va betashvish bo‘lmasligiga
tayyor bo‘ling. Sizdan tezkor
reaksiya, stressga chidamlilik va
vaziyatdan chiqish yo‘lini topish
gobiliyatini talab giladigan turli xil
vaziyatlarga duch kelishingiz kerak
bo‘ladi. Shuning uchun muloqgot
gobiliyatingizni doimo rivojlantiring,
boshqgalarni tinglash va tushunishni
o‘rganing.
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m Kakue 6binn camble CIOXHbBIE MOMEHTHI
BO Bpems 06yueHns?

Obyuenne Ha 6OPTIPOBOIHKUKA OBITIO
MHTEHCUBHBIM U TPeOOBATEILHBIM,
0CODEHHO B IIJIaHE IPAKTUUECKUX
TPeHUPOBOK. CAMBIMY CIIOKHBIMU,
[TOXaJTyH, OBV 3aHATHS 10 OKA3aHUIO
IIePBOY ITIOMOIIY U 3BAKYALIUU.

DTU TPEHUPOBKYU MOJIETTUPOBAIIA
pasIIMUHbIE 3KCTPEMAJIbHBIE
CUTYyalluy, TPEOYIOIIKE OT HAC
OBICTPOI, TOUHOM U CIAXKEHHON
pEeakIIuu.

m YT0 Bam HpaBuTCA B Balen paboTe
6onblue Bcero?

Mo 11060Bb K IIyTELIeCTBUAM

CTajia OIpPeNesaIouM GaKTOPOM
npu BeIbOpe Ipodeccun. Mue
BCETMIa HPAaBUJIOCh OTKPLIBATH MIJIf
cebs HOBbIe MeCTa, 3HaKOMUThCS

C 06LIUasIMU ¥ KyJIBTYPOI PasHbIX
HaponoB. Pabora 60PTIPOBOIHUKOM
— 3T0, TIOKAJIYH, ONUH U3 JIYUIITNX
cr10co60B COBMECTUTDL paboTy u

x0661.

m KaKue HaBbIKMK, N0 BalleMy MHEHUIO,
BaXHbl 411 6OPTNPOBOAHMKA?

[Tpodeccus GopTIPOBOAHKKA TpEHYeT
HE TOJILKO TEXHUUECKUX HaBBLIKOB,

HO U OTIPENEIEHHBIX IMUHOCTHBIX
KauecTB. B [epByIo oueperns, 310
OTJINUHbIE KOMMYHUKATABHEIE
HaBBIKY, BEJIb HaM IIPUXOIUTCS
06IIaThCsI ¢ CAMBIMY PA3HBIMU
JIFO[TBMU, HAXOIUTh ODIINIA SI3BIK,
[IOMOTaTh, PELIaTh KOHGIUKTELL

m Y70 6bl BbI TOCOBETOBANMN TEM,
KTO TOMbKO MEUTAET CTaTb
60pTNPOBOAHUKOM?

Ecinu BBl MeuTaete crath
HOPTIPOBOIHUKOM, TO OyIbTE
TOTOBBI K TOMY, UTO 3TO HE BCET/a
6ymet merko u 6e33ab0THO. Bam
MIPUAETCS CTAJIKUBATHCS C PA3HBIMU
CUTyalUsIMHU, TPeOyIOImuMu

OT Bac HGLICTPON PEaAKINH,
CTPECCOYCTOMUUBOCTU ¥ YMEHUSI
HaXOJIUTh BBIXOJ U3 TIOJIOKEHMUA.
[To3TOMy TTOCTOSAHHO Pa3BUBANTE CBOM
KOMMYHWKATUBHBIE HABLIKY, YUUTEChH
CITYIIIaTh ¥ TIOHWMATh JPYTUX.

m What were the most challenging moments
during training?

Flight attendant training was both in-
tensive and demanding, particularly the
practical exercises. The most challenging
part was mastering first aid procedures
and emergency evacuation drills, where
we had to respond to high-pressure situ-
ations with speed, accuracy, and perfect
coordination. These simulations tested
our ability to stay calm under pressure
and reinforced the importance of team-
work in ensuring passenger safety.

m What do you enjoy most about your job?

My passion for travel played a defining
role in choosing this profession. I have
always loved discovering new places and
immersing myself in different cultures
and traditions. Being a flight attendant
is one of the best ways to combine work
with a love for exploration, as it offers
the unique opportunity to experience
the world while ensuring passengers
have a safe and comfortable journey.

m What skills do you think are important for
a flight attendant?

The role of a flight attendant requires
not only technical expertise but also key
personal qualities. First and foremost,
strong communication skills are essen-
tial, as we interact with a diverse range
of passengers, find common ground,
provide assistance, and even handle
conflicts when necessary. Additional-
ly, adaptability, teamwork, and prob-
lem-solving skills are crucial for main-
taining professionalism and ensuring
smooth operations in any situation.

m What advice would you give to those who
dream of becoming a flight attendant?

If you aspire to become a flight atten-
dant, be prepared for a dynamic and
demanding job. It’s not always easy or
carefree - you will encounter challenges
that require quick thinking, resilience,
and strong decision-making skills.
That’s why it's important to continuous-
ly develop your communication abilities,
emotional intelligence, and ability to
remain calm under pressure. Learning
to listen, empathize, and take initiative
will help you thrive in this rewarding
profession.
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rglza Alijonovare

bortkuzatuvchi-instruktor-metodist

Haprusza AnnxoHoBa

60PTNPOBOAHNK-UHCTPYKTOP-METOAUCT

Har bir bort jurnalida biz sizni
parvozlaringizni qulay va xavfsiz
qgiladigan odamlar bilan tanishti-
rishga harakat gilamiz. Bugungi
mehmonimiz hayoti aviatsiya
bilan bog’ligq inson — Nargiza
Alijonova. Oddiy bortkuzatuv-
chidan instruktor-metodistgacha
— Nargiza giyinchiliklar va kash-
fiyotlarga to'la yo'lni bosib o'tdi.

U biz bilan o'z hikoyasini ortogla-
shadi, kasbning mashaqqgatlari va
quvonchlari, shuningdek, aynan
ganday jihatlar osmonni bu qadar
maftunkor etishi haqgida so‘zlab
beradi. Aviatsiyaga bo‘lgan mu-
habbat haqgidagi ilhomlantiruvchi
hikoyaga tayyorlaning.
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B kaxxpom 6opToBOM KYypHOne

Mbl CTAPAEMCS 3HAKOMMWTb BAC C
nodbMM, KOTOPbIE AENTIOT BALLK
nosnetbl koMGOPTHbIMK U Be30-
nacHbiMu. CerogHs HaALWa rocTba
— Haprusa AnuskoHoBa, Yenosek,
YbSl XXM3Hb HEPA3PbLIBHO CBA3AHA
c asuaumeii. OT pagosoro 6opT-
NPOBOAHMKA A0 MHCTPYKTOPA-Me-
TogucTta — Haprusa npowna nyTb,
MOJIHbIM BbIZ3OBOB M OTKPbITUIA. OHa
nogenuTcs ¢ HOMW CBOel NCTOpK-
ell, PaCcCcKaXeT O CAOXHOCTAX U
paaocTsax npodeccuu, a Takxke o
TOM, 4YTO fenaet Hebo TAKMM Npu-
TAraTenbHbIM. [OTOBbTECH K BOOX-
HOBRSIIOLLIEMY PACCKA3Y O NoOBU K
aBUALMM.

Nargiza Alizhonova

Instructor-Methodologist Flight Attendant

In each issue of our onboard
magazine, we strive to introduce
you to the people who make your
flights comfortable and safe. To-
day, our guest is Nargiza Alijon-
ova, a person whose life is inex-
tricably linked to aviation. From

a regular flight attendant to an
instructor-methodologist, Nargiza
has gone through a journey full of
challenges and discoveries. She
will share her story with us, talk
about the difficulties and joys of
the profession, and explain what
makes the sky so captivating. Get
ready for an inspiring story about
a love for aviation.
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m Nima uchun bortkuzatuvchi kasbini
tanladingiz?

Osmonga muhabbat gonimda bor. Bo-
laligimdan samolyotlarga — ularning
vigori, kuch-qudrati, shaharlar, mam-
lakatlar va odamlarni ganday boglashi
meni maftun etgan. Aviatsiya — shun-
chaki sanoat emas, balki imkoniyatlar
va hissiyotlarga to‘la butun bir olam
ekanligini bolaligimdan his etganman.

Ammo menda bortkuzatuvchisi bo‘lish
istagi borligini anglashimga biroz vaqt
o'tdi. Bolaligimda ko‘pchilik gatori
shifokor, me'mor yoki hatto detek-
tiv-kriminalist bo‘lishni ham orzu
gilganman, ammo aeroportda birinchi
marta samolyot ekipajini ko‘rgan ku-
nim hamma narsa o‘zgardi. Qaddi-qo-
mati kelishgan, o‘ziga ishongan, yengil,
ammo shaxdam gadam tashlaydigan
bu yigitlar haqgiqiy gahramonlarga
o‘xshardi. Ularning ko‘zlarida ganday-
dir o'zigacha narsa — ularning ishlari
muhim va ahamiyatli ekanligini bilish
bor edi. O'sha lahzadan boshlab men
ushbu olamning bir gismi bo‘lishni
xohlashimni tushundim.

Bort kuzatuvchisi bo‘lgach, bu shunc-
haki ish emas, balki hayot tarzi ekanli-
giga amin bo‘ldim. Har bir parvoz — bu
yangi hikoya, yangi uchrashuvlar va
kimningdir kunini yaxshiroq qilish
imkoniyatidir.

m Ishning eng murakkab jihati nima?

Bortkuzatuvchining ishi bu nafaqat
tabassumlar va mehmondo’stlik,

balki katta mas'uliyat hamdir. Biz har
ganday vaziyat zudlik bilan munosabat
bildirish va sovugqonlikni talab giladi-
gan yopiq makonda, katta balandlikda
ishlaymiz.

Eng qiyini — bu albatta ko‘p vazifa-

li mutaxassis bo‘lish zarurati bo‘lsa
kerak. Bir reysda ham shifokor, ham
ruhshunos, ham o't o‘chiruvchi, ham
diplomat bo‘lishing mumkin. Masalan,
agar yo‘lovchi o‘zini yomon his qilsa,
tezda to'g'ri qaror gabul gilish, birinchi
yordam ko‘rsatish va zarur bo‘lganda
shoshilinch qo‘nishni muvofiglashti-
rish kerak. Agar kimdir asabiylashsa
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m [Touemy Bbi6panu npodeccuto 6optnpo-
BOAHMKA?

JIro60Bb K HeOy y MeHst B Kposu. C
LIETCTBA I BOCXUIIAJIACh CAMOJIETaMU
— UX TPalleN, CUJIION U TeM, KaK OHU
COEIMHAIOT TOPOJIA, CTPAHBI U JIIOAEH.
f1 Bcerma uyBCTBOBAJIa, UTO aBUALIUS
— 3TO He IIPOCTO UHIYCTPH, a Lie-
JIBIV MUP, TIOJTHBIN BO3MOXHOCTEN 1
SMOLIUM.

Ho ocosHaHUe TOTO, UTO 1 XOUY CTaTh
HOPTIIPOBOIHUKOM, ITPUIIIIO HE CPA3Yy.
B metcTBe 4, Kak ¥ MHOTUE, MeuTasa
OBITL BPAUOM, apXUTEKTOPOM UJIU JaKe
TNETEKTUBOM-KPUMUHAJIMCTOM, HO BCE
U3MEHUJIOCH B TOT [IEHb, KOT/IA f BIIEP-
Bbl€ YBUJIEJIA SKUIIAXK aBUAJIallHepa B
aspornopty. CTpoNHEbIe, yBEPEHHEIE, C
JIETKOW, HO TBEPIION ITOXOIKOUN, OHU
Ka3aJIMCh HACTOAIIUMU TepOoAMU. B ux
IJ1a3ax OBII0 UTO-TO OCOOEHHOE — 3Ha-
HUe, UTo 1X paboTa BakHa ¥ 3HAUMMA.
C TOTO MOMEHTA 1 TIOHSIA: A XOUy OBITH
YaCThIO 3TOTO MUpa.

CtaB 60PTIIPOBOIHUKOM, 51 yOEIuIIach,
UTO 3TO HE MPOCTO paboTa, a CTUIThL
KU3HU. Ka>KIbIN TIOJIET — 3TO HOBAs
HUCTOPYS, HOBbIE BCTPEUU U BO3MOXK-
HOCTh CIIeJIaTh Uel-TO AeHb JIyUllle.

m Y70 Camoe CnoxHoe B pabote?

Pabora 60PTIIPOBOIHKKA — 5TO He
TOJILKO YJIBIOKM ¥ TOCTENIPUUMCTEO,
HO ¥ 6OJbIIas OTBETCTBEHHOCTE. MBI
paboTaeM Ha BLICOTE B 3aMKHYTOM
MIPOCTPAHCTBE, 7€ JIFOOBIE CUTYALIUY
TpebyIOT MTHOBEHHO! PEaKLIU 1
XJTaIHOKPOBHSI.

CaMoe CITIOKHOE — 3TO, IIOKAJIYH,
HEOOXOIMMOCTh OBITH MHOTO33aJaUHBIM
CIIeLIMaJIMCTOM. B TeueHre OIHOIO
peiica TbI MOJKEIIb OBITh U MEIUKOM, U
[ICUXOJIOTOM, ¥ TIOKaPHBIM, U JUILIIO-
MartoM. HampuMmep, ey maccaxupy
CTaJIo IJIOXO, HY)XHO OBICTPO IIPUHATE
[IPaBUJILHOE PELIeHNe, OKa3aTh IIEPBYIO
[IOMOIIb U NP HEOOXOIUMOCTH KO-
OPIUHUPOBATL SKCTPEHHYIO TIOCAIKY.
EC/IM KTO-TO HEPBHUUAET UM OOUTCS
JIeTaTh, BAXXHO HAUTK HYXHbIE CJIOBA,
UTOOBI UEJTOBEK ITOUYBCTBOBAIL CeOS B
6e30I1aCHOCTH.

m Why did you choose the profession of a
flight attendant?

Love for the sky runs in my blood.
Since childhood, I have been
fascinated by airplanes — their
grace, power, and how they connect
cities, countries, and people. I always
felt that aviation was not just an
industry but an entire world full of
opportunities and emotions.

However, the realization that I wanted
to become a flight attendant did

not come immediately. Like many
children, I once dreamed of becoming
a doctor, an architect, or even a
forensic detective. But everything
changed the day I first saw an airline
crew at the airport. Tall, confident,
walking with a light yet firm stride,
they seemed like real heroes. There
was something special in their

eyes—a knowledge that their work was
important and meaningful. From that
moment, I knew: [ wanted to be part of
this world.

Becoming a flight attendant, I realized
that this is not just a job but a way of
life. Every flight is a new story, new
encounters, and an opportunity to
make someone’s day better.

m What is the most difficult part of the
job?

Being a flight attendant is not just
about smiles and hospitality; it is

also a great responsibility. We work at
altitude in a confined space where any
situation requires an instant reaction
and composure.

The most challenging part is probably
the need to be a multitasking
professional. During a single flight,
you may have to act as a medic,
psychologist, firefighter, and diplomat.
For example, if a passenger feels
unwell, you must quickly make the
right decision, provide first aid, and,
if necessary, coordinate an emergency
landing. If someone is anxious or
afraid of flying, it is crucial to find the
right words to help them feel safe.
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yoki uchishdan qo‘rgsa, odam o'zini
xavfsiz his qilishi uchun kerakli so‘zlar-
ni topish muhimdir.

Bunga turli vaqt mintagalari, smenalar,
uzoq parvozlar, ba’zan charchoq ham
go‘shiladi. Ammo yo‘lovchilarning
tabassumini ko‘rib, ishingiz odamlar-
ning sayohatini qulayroq va xavfsizroq
qgilishini anglaganingizda, bularning
barchasi unchalik murakkabga o’xsha-
may qoladi.

m Ushbu kasb uchun ganday ko‘nikmalar
zarur?

Bortkuzatuvchi — bu universal mutaxas-
sis va bizning kasbimizda ko'nikma-
larning butun bir majmuasi muhim
sanaladi. Eng zarurlari orasida:

- Mulogotga kirishuvchanlik va empati-
ya. Biz odamlar bilan ishlaymiz va har
bir yo‘lovchini tinglash, tushunish va
unga yondashish gobiliyati — muvaf-
fagiyatimiz asosi.

- Stressga chidamlilik va o'zini tuta
olish. Samolyot kutilmagan vaziyat-
lar sodir bo‘lishi mumkin bo‘lgan
joy. Tezkor reaksiya va xotirjamlikni
saqglash har ganday vaziyatdan chigish
yo'lini topishga yordam beradi.

- Jismoniy tayyorgarlik. Keng tarqalgan
fikrga qarama-qarshi o‘laroq, bort-
kuzatuvchining ishi yaxshi jismoniy
tayyorgarlikni talab qiladi. Yukla-
malarga bardosh berish, salonda tez
harakatlana olish va hatto favqulod-
da vaziyatlarda evakuatsiyaga tayyor
bo‘lish talab etiladi.

- Jamoada ishlash. Ekipaj — bu yagona
organizm. Biz bir-birimizga ishonis-
himiz va aynigsa murakkab vaziyat-
larda hamjihat harakat qilishimiz
kerak.

m Qanday qilib instruktor-metodist bo'ldin-
giz?

Men uchun instruktor-metodist bo‘lish
nafaqgat karyeramning yangi bosqichi,
balki rivojlanish sari ongli gadamdir.
Men har doim o‘rganishni, yangi narsa-
larni o'rganishni, jarayonlarni ganday
yaxshilash mumkinligini tahlil gilishni
yaxshi ko‘rardim.
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K aTOMy 106aBNIAIOTCS pasHbIe Uaco-
BBIE ITOSICA, CMEHBI, INIMHHBIE IIepe-
JIETBI, MHOIZA YCTAJIOCTh. HO BCE 31O
CTAHOBUTCS HE TaKUM CJIOKHBIM,
KOTJIa BUIMINE YIIBIOKY [TACCAXKUPOB
U OCO3HAEIIIb, UTO TBOS paboTa meaer
IyTeLlecTBUs JIFo/iell KoOMPOpTHee U
HesomacHee.

m Kakme HaBbIKi He06X04MMbI 4Sl 3TOM
npodeccun?

BOpTIPOBOMHUK — 3TO YHUBEPCAIIh-
HBIU CIIEITWAJINCT, U B Halllel podec-
CHY BaKEH LIEJIBIM KOMIIJIEKC HABLIKOB.
Cpeny CaMbIX HEOOXOIMMBIX:

KoMMyHUKabETbHOCTD ¥ SMITATHSL.
MBbI paboTaeM c JIIOIBMHE, U yMe-
HYe CIIyLIaTh, IOHUMAaTh X HaX0-
IIUTh ITOAXOJ K KaXKJIOMy ITaCCakKu-
Dy — OCHOBA HalIlIeTo yCIlexa.

CTpeccoycToMuMBOCTE U CAMOOO-
nagaHue. CaMOJIET — 3TO MECTO,
IJIe MOT'YT IPOUCXOIUTh HEO-
KUTAHHbIE CUTyallnu. beictpas
pPEaKIus U CIIOKOVCTBUE ITOMO-
TalOT HaXOJIUTh BBIXO U3 JTIOHOM
CUTyalluN.

Ouznueckas IOAT0TOBKA. Bonpeku
pacIpoCTpaHEHHOMY MHEHUIO, Pa-
60Ta HOPTIIPOBOIHUKA TPEOYET XO-
porent pusmueckon popmer. Hyx-
HO BBIZIEP)KUBATH HATPY3KU, YMETh
OBICTPO TIEPEIBUTATLCS B CAJIOHE U
Jake OBITH TOTOBLIM K 9BaKyalll!U B
9KCTPEHHBIX CUTYALIMSIX.

Pabota B KOMaHze. DKUIIAX — 9TO
€IMHBIN OPTaHU3M. MBI OJIKHBI
IOBEPATh OPYT APYTY U NEMCTBOBATh
CITakeHHO, 0COOEHHO B CITOKHBIX
CUTYaLIUAX.

m Kak Bbl CTanu MHCTPYKTOPOM-METO-
auctom?

7151 MeHsI cTaTh VHCTPYKTOPOM-METO-
IIICTOM — 3TO He TOJILKO HOBBIM 3Tall
KaphEPHI, HO 1 OCO3HAHHBIN AT K
Pa3BUTHUIO. 1 Bcerma mobua YUNTBCA,
M3yuaTh UTO-TO HOBOE, dHAJIM3VIPOBATH,
KaK MOXHO YyJIYUIIIUTE ITPOIIECCEI.

Co BpeMeHeM § TIOHSJIA, UTO XOUY
HE TOJILKO PaboTaTh B [TOJIETAX, HO
Y Tlepe/iaBath 3HAHUS ApyruM. Moun

On top of that, there are different
time zones, shift work, long-haul
flights, and sometimes fatigue. But
all of this becomes much easier when
you see the smiles of passengers and
realize that your work makes people’s
journeys more comfortable and safe.

m What skills are necessary for this
profession?

A flight attendant is a versatile
professional, and our job requires
a broad range of skills. Among the
most essential are:

Communication and empathy.
We work with people, and the
ability to listen, understand,
and find an approach to each
passenger is the foundation of
our success.

Stress resistance and composure.
An airplane is a place where
unexpected situations can arise.
Quick reactions and a calm
demeanor help to handle any
challenge effectively.

Physical fitness. Contrary to
popular belief, being a flight
attendant requires good
physical condition. You need
to endure long shifts, move
quickly through the cabin, and
even be prepared for emergency
evacuation if necessary.

Teamwork. The crew operates
as a single unit. We must trust
each other and work cohesively,
especially in challenging
situations.

m How did you become an instructor-
methodologist?

For me, becoming an instructor-
methodologist was not just a new
stage in my career but a conscious
step toward growth. I have always
loved learning, exploring new things,
and analyzing ways to improve
processes.

Over time, I realized that I wanted

not only to work on flights but also
to share my knowledge with others.

& QANOT SHARQ

Vaqt o‘tishi bilan men nafagat parvoz-
larda ishlashni, balki boshgalarga ham
bilim berishni xohlashimni tushundim.
Ustozlarim o'z vagtida menga ko‘p nar-
salarni o'rgatishgan va men ham yangi
boshlanuvchilar uchun xuddi shunday
yo'l ko‘rsatuvchi bo‘lishni xohladim.

Instruktor-metodist bo‘lish uchun men
jiddiy tayyorgarlikdan o‘tishim, ta’lim
olish metodlarini chuqur o‘rganishim,
bilimlarni hagiqatan ham eslab
golinadigan va foydali tarzda yetka-
zishni o‘rganishim kerak edi. Endi men
nafaqgat parvozlarga hamrohlik gilaman,
balki o'z ustimda ishlashni davom
ettirib, yangi xodimlarni o'qgitishda ish-
tirok etaman, tayyorgarlik dasturlarini
takomillashtiraman va aviakompaniya
standartlarining eng yuqori darajada
bajarilishini nazorat gilaman.

m Siz 0'z ishingizda aynan nimani qadrlaysiz?

Men dinamikani, odamlarni va foyda
keltirish imkoniyatini gadrlayman. Sa-
molyotlar nafaqgat xaritadagi nuqtalarni,
balki yuraklarni, tagdirlarni, tarixlarni
ham boglaydi. Va men bu jarayonning
bir gismiman.

Ota-onalar farzandlari bilan ta’tilga
chigayotganini, tadbirkorlar muhim
uchrashuvlarga shoshilayotganini,
odamlar mehr to’la nigohlari bilan
illyuminatorlarga tikilib, orzulari sari
uchayotganlarini ko'rganda — ishimiz
ma’noga to’la ekanligini tushunaman.

WWW.QANOTSHARQ.COM

HaCTaBHUKY B CBOE BpEMS HayUUNIIA
MEH MHOI'OMY, 1 MHE€ 3aXOT€JIOCh CTaTh
TAKUM X€ OPDUEHTHUPOM [JIT HOBUUKOB.

Yro6LI CTaTh MHCTPYKTOPOM-METO-
IMCTOM, MHE IIPHUIIJIOCEH TPOATH
CepBE3HYIO TIOATOTOBKY, YIIIyOUTHCS

B METOIMKY OOYUEHVsI, HAyUNThCS
IepeziaBaTh 3HAHUS TaK, UTOOBI OHU
IENCTBUTEIILHO 3aIIOMUHAJIACE U TIPU-
HOCHIIX TIOJIL3Y. Tereps 1 He TOJILKO
COIIPOBOXKIAIO PEMCHI, HO U YUACTBYIO
B 0OYUEHUH HOBBIX COTPYIHUKOB,
MIpoIosIKas paboTaTs Hazl coboIt, Co-
BEPLIEHCTBYIO IIPOrPaMMBbI IIOATOTOBKY
U CJIEXY 32 TeM, UTOOLI CTaHNAPThI aBY-
AKOMIIAHUY BBIIIOJIHSINCh Ha BLICIIEM
YDOBHE.

m UTO Bbl LiEHNTE B CBOEN paboTe?

] LIeHIO IMHAMUKY, JIIOZed U BO3MOX-
HOCTb IIPUHOCUTH ITOJIB3Y. CaMOJIEThI
COEIMHAIOT He TOJIBKO TOUKHU Ha KaprTe,
HO ¥ Cep/ia, cyabbbl, uctopui. U st
UacTb 3TOTO Ipoliecca.

Korma g BUXY, KaK pOOUTEIIN C JE€TbMU
OTIIPABJIAIOTCA Ha OTOBIX, KaK 6busHec-
MEHEI CIIEMIAT Ha Ba’XHbIE BCTPEUM,
KakK JIIOI1 BIIIOOIEHHBIMY TT1a3aMU
CMOTPAT B UIJIFKOMWHATOPBI, OCO3HABas,
UTO OHMU JIETAT HABCTPEUY MeUTe —
IIOHMUMAIO, UTO Hallla pa60Ta HaIIOJIHE-
Ha CMBICJIOM.

My mentors once taught me a lot,
and I wanted to become the same
kind of guide for newcomers.

To become an instructor-
methodologist, I had to undergo
rigorous training, delve into
teaching methodologies, and

learn to convey knowledge
effectively so that it would be truly
memorable and beneficial. Now,

I not only accompany flights but
also participate in training new
employees, continuously improving
myself, refining training programs,
and ensuring that the airline’s
standards are upheld at the highest
level.

m What do you value most about your
job?

[ appreciate the dynamism, the
people, and the opportunity to make
a difference. Airplanes connect not
only places on the map but also
hearts, destinies, and stories. And I
am a part of this process.

When I see parents traveling with
their children for a long-awaited
vacation, business professionals
rushing to important meetings, or
passengers gazing out the window
with dream-filled eyes, realizing
they are flying toward their goals—I
understand that our work is truly
meaningful.
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Bortkuzatuvchi-brigadir

Kristina Lavrova

«Aviatsiya — bu hayot uslubi>>

BopTnpoogHUK-6puragup

KpucTuHa JlaBposa

«ABUaUnNsa — 3TO CTUJIb XU3HN>>

Flight Purser

Kristina Lavrova

«Aviation Is a Way of Life>

Bort jurnalimizning ushbu sonida
biz aviatsiya sahna ortiga nazar
tashlab, parvozda har kuni
xavfsizligimiz va qulayligimizni
ta’minlaydigan inson —
bortkuzatuvchi-brigadir Lavrova
Kristina bilan suhbatlashishga
qaror qildik. Uning ishi nafaqat
mukammal xizmat ko‘rsatish,
balki har ganday vaziyatga
tezkorlik bilan munosabat
bildirish, xotirjamlikni saglash
hamda jamoani ruhlantirish
qobiliyatidir.
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B aTom HOMepe Halero 60pToBoro
XYPHOMNA Mbl PELLUUN 3AMMFHYTb
30 KYnMChbl OBUMALMM 1 MOrOBOPUTH
C YENOBEKOM, KOTOPbIM eXeHEBHO
obecreunsaeT Hawwy besonac-
HOCTb M KOMOPT B Nonete — C
OopPTNPOBOAHUKOM-OPUraAUPOM
JlaBpogoii KpuctuHoti. Ee pabo-
TQ — 9TO He ToNbko Be3ynpeyHbiit
CepBUC, HO U YMEHME ONepaTUBHO
pearMpoBaTh Ha Nobble cUTYa-
LMK, COXPAHATL CMIOKOMCTBUE U
BOOXHOBMATb KOMOHAY.

In this issue of our inflight
magazine, we take you behind
the scenes of aviation and
introduce you to someone who
plays a crucial role in ensuring
safety and comfort in the

skies — Flight Purser Kristina
Lavrova. Her job goes far beyond
delivering impeccable service; it
requires quick decision-making,
composure under pressure, and
the ability to lead and inspire her
team.

& QANOT SHARQ

WWW.QANOTSHARQ.COM
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m Aviatsiyaga ganday kirib kelgangiz va
nima uchun aynan shu kasbni tanladingiz?

Bir kuni bort kuzatuvchisining aero-
port bo’ylab ishonch bilan ketayotgani-
ni korib, “Men ham shunday bolishini
xohlayman!” deb oyladim. Endi o‘'sha
yo'ldan ketyapman! Aviatsiya men
uchun shunchaki ish emas, balki hayot
tarzidir. Bu yerda kundalik odatiy ish
yo'q, har bir reys — bu giyinchilik va
aynan shu meni o'ziga jalb qildi.

m Ishingizdagi eng murakkab va eng giziqarli
narsa nima?

Eng qiyini — yo‘lovchiga ryukzagini ba-
gaj javoniga qattiqroq tigib qo‘ysa ham
kichraymasligini tushuntirish. Agar
murakkablik haqgida jiddiy gapiradi-
gan bo'lsak, har ganday vaziyatda ham
diggatni 100% jamlash kerak, chunki
bizning ishimiz shunchaki xizmat
ko‘rsatish emas, balki birinchi navbatda
xavfsizlikdir. Eng qizig'i — bu odamlar:
yo'lovchilar, ekipaj, bortdagi kutilma-
gan vogealar. Har bir reys kitobning
yangi bobi kabi, unda nima bo‘lishini
bilmaysan.

m Bortkuzatuvchi-brigadir uchun ganday
fazilatlar zarur?

Bu yerda yetakchilik buyruq berish
emas, balki oz vagtida qo‘llab-quvvat-
lash, yo'naltirish va qaror gabul gilish
qobiliyatidir. Atrofingizda tartibsizlik
bo‘lsa, xotirjam bo'lishingiz, tafsilot-
larga e’tiborli bo'lishingiz va jamoani

— \
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m KaK Bbl NPULLAK B aBUALWMKO 1 NOUEMY
Bblbpanu 31y npodeccmio?

OnuH pas yBuzesia, Kak 60pTIpoBO-
JHHULIA yBEPEHHO UJIET I10 a3pOIIOPTY,
u nogymaiia: «Xody Tax xel» Termepp
HJIy IO TOMY 3Xe IMyTu!». ABUanus s
MEHsI — 3TO He MPOCTO paboTa, a CTUITh
KU3HU. 3[1eCh HeT PYTUHBI, KaKIIbII
DENC — 3TO BBI3OB, U UIMEHHO 3TO MEHsI
IIPUBJIEKJIO.

m YT0 Camoe CNOXHOE 1 YTO CaMOe UHTepec-
HOe B Ballel pa6ote?

CaMoe CII0)KHOE — OOBSACHUTH I1acca-
KUPY, UTO €TI0 PIOK3aK HE YMEHBIIINTCSI,
JIa’XKe €CJ/IM OH 6y/:[eT €Iro CUJIbHEE 3aIIn-
XHWBATh B 6aI‘a)KHYIO TIOJIKY.

Hy a ecniu cepre3HO TOBOPUTE O CIIOXK-
HOCTHY TO, Jiep’KaTh KOHIIEHTPALIUIO Ha
100% B JTFOOBIX CUTYalIMsIX, BEb HAIIIA
paboTa — 3TO HE [POCTO CEPBHC, a B
epByto ouepesns bezomacHocts. Camoe
VHTEPEeCHOEe — 3TO JIOIU: IIaCCAKUPBI,
9KUIIaX, HEOXKUIAHHbIe NCTOPUY Ha
60pty. KaXkmeiil pefic — Kak HOBast TJla-
Ba KHUTH, TJIe ThI HE 3HAEIIIb, UTO OyIeT
JasIblle.

m Kakme KauecTBa Heobxoanmbl ans 6opt-
NPOBOAHMKA-6puUragnpa?

JIumepcTBo 31ech — 9TO HE MPO MPUKaA-
3bl, A PO YMEHME BOBPEMSI TIOJIIEPKATD,
HAIPaBUTh U NIPUHSITh pelieHue. Thl
IOJIKEH OBITH CIIOKOMHBIM, KOITIA BO-
KPYT XaoC, BHUMATENIbHBIM K JIETATISIM U

vy

m How did you get into aviation, and why did
you choose this profession?

“One day, I saw a flight attendant walk-
ing confidently through the airport and
thought, ‘Twant to be like that!” Now,
I'm following the same path.” For me,
aviation is not just a job - it’s a way of life.
There’s no routine, no repetition - every
flight is a challenge, and that’s exactly
what drew me in.

m What is the most difficult and most
interesting part of your job?

The most difficult part? Convincing a
passenger that their backpack won’'t mag-
ically shrink, no matter how hard they
try to squeeze it into the overhead bin.
On a serious note, the biggest challenge
is staying 100% focused in any situa-
tion. Our job isn’t just about providing
exceptional service - safety always comes
first. No matter how routine a flight may
seem, we must be prepared to respond
instantly to any emergency. The most in-
teresting part? The people. From passen-
gers to crew members, every flight brings
new interactions, unexpected stories, and
moments that turn into unforgettable
experiences. It’s like living a new chapter
of a book with every journey - you never
know what’s coming next.

m What qualities are essential for a Flight
Purser?

Leadership in aviation isn’t about giving
orders - it's about knowing when to sup-

& QANOT SHARQ

shunday ruhlantirishingiz kerakki,
hatto murakkab parvoz ham aniq va
tartibli o'tishi kerak.

m Jamoangizni ganday rag'batlantirasiz?

Parvozdan oldin har doim eslatib
go‘yaman: «Biz shunchaki odamlarni
tashimaymiz, balki taassurot qoldi-
ramiz.» Ekipajning kayfiyati darhol
ofgiladi, shuning uchun men jamoa
go‘llab-quvvatlashni his qilishiga,
g‘ayrat bilan ishlashiga va gilayotgan
ishidan faxrlanishiga harakat gilaman.
Yo'lovchi uni «eng yaxshi» joyga o‘tqa-
zishni talab qildi. Biz tabassum qilib,
uchuvchilar kabinasi variant emasligini
tushuntirdik.

m Boshlovchi bortkuzatuvchilarga ganday
maslahatlar bera olasiz?

Sizning asosiy vositangiz nafagat bilim,
balki kayfiyat hamdir. Stressli vaziyatlar-
da xotirjam bo‘ling, tezkor garor gabul
qilishni o‘rganing va yodda tuting:
yo'lovchilar so‘zlarni emas, balki sizning
yoningizda o'zlarini qanday his gilgan-
liklarini eslab golishadi.

m Kelajakda aviatsiyada ganday rejalaringiz
bor?

O'sish, rivojlanish, aviatsiyaga endigina
gadam qo'yayotganlarga bilim ulashish.
Bu kasb kengroq ko‘rishga, tezroq
fikrlashga va aniqroq harakat gilishga
o‘rgatadi. Shuning uchun mening rejam
— boshgalarni parvozlarga ilhomlanti-
rishda davom etish!

WWW.QANOTSHARQ.COM

YMEThb BIOXHOBJISITH KOMaH/Iy Tak, UTOOBI
JlaXkKe CIIOKHBIN PENC ITPOXOINIT UETKO
U CJIIa’KEHHO.

m Kak Bbl MOTUBUPYETE CBOIO KOMAHAY?

[lepen pericoMm f Bcera HAlTOMUHAO:
«MBI He IIPOCTO ITEPEBO3UM JIFOLIE, MBI
Co3[laeM BIlevaTieHus». Hactpoenne
9KUIIaKa CUUTHIBAETCS MTHOBEHHO,
[TO3TOMY I CTaPaKOCh, UTOOBI KOMAHTIA
UyBCTBOBAJIA MIOIEP)KKY, paboTasa ¢ oH-
Ty3Ma3MOM U TOPXJIACH TeM, UTO JIETIAET.

Ects MecTo 1 1oMopy. [Taccakup
TpeboBas, UTOOLI €T0 Iepecaguiy Ha
«JIyuIIIee» MecTo. MbI yIIbIOHYINCh 1
0OBACHUIIN, UTO Kab1Ha IIAJIOTOB — He
BApMAHT.

m Kakue coBeTbl Bbl MOIMK 6bl 4aTb HAUMHA-
I0LLMM 60PTNPOBOJHNKAM?

Baiir ri1aBHBIN MHCTPYMEHT — HE TOIBKO
3HaHUS, HO 1 HacTpou. OcTaBanTeCh
CIIOKOMHBIMU B CTPECCOBLIX CUTYAIIUSX,
yunTECH OBICTPO IIPUHUMATD PEIIEHs
U IOMHUTeE: TTaCcCakKUPLI 3aIIOMHAT He
CJIOBA, a TO, KaK OHU CeHs UyBCTBOBAIIL
PALIOM C BaMU.

m Kakme y Bac nnaHbl Ha byayLiee B aBua-
umn?

Pacty, pa3BuBaThCs, IepeaBaTh 3HAHUS
TeM, KTO TOJIbKO HauMHaeT IIyTh B aBUa-
1y, O1a mpodeccus yuut BUAETh LIVPE,
JiyMaTh OBICTpeeE 1 IeNCTBOBATh TOUHEE.
[TosaToMy MOM IJIaH — IIPOAOJIKATh
BIIOXHOBJIATH JIPYTUX HA IIOJIETHI!

port, guide, and make decisions. You must
remain calm amid chaos, pay attention to
the smallest details, and inspire the crew
to ensure that even the most challenging
flight operates smoothly and efficiently.

m How do you motivate your team?

Before every flight, I always remind my
crew: “We don't just transport people -
we create experiences.” The energy and
mood of the crew are instantly noticeable
to passengers, so it’s essential to work
with enthusiasm, feel supported, and take
pride in what we do. And of course, a
little humor goes a long way. A passenger
once demanded to be moved to a ‘better’
seat. We smiled and kindly explained that
the cockpit wasn't up for grabs.

m What advice would you give to aspiring flight
attendants?

Your most valuable asset isn’t just knowl-
edge—it’s your mindset. Stay calm under
pressure, make quick and confident
decisions, and always remember: passen-
gers may not recall your exact words, but
they will always remember how you made
them feel.

m What are your future plans in aviation?

To grow, evolve, and share my knowledge
with those just beginning their journey
in aviation. This profession teaches you
to see beyond, think faster, and act with
precision - skills that go far beyond the
cabin. My plan is simple: to keep inspir-
ing others to take flight.
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Il SAYOHAT

Nurafshonlik
va muhabbat shahri

Tez orada yanada yaqinroq bo‘ladi!

Parij

Paris:
The City of Light & Love

Soon to Be Even Closer!

Mapwx:
- Tlopop ceeTa n nobeu

TaHeT ewe 6mxke!
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Parij... Bu so'zning o°zi musiqa
bo'lib yangraydi, tasavvurda na-
fosat, romantika, nozik did obraz-
larini uyg‘otadi. Hech mubolag’a-
siz, bu shahar gadimdan butun
dunyo bo'ylab tashrif buyurish
uchun eng orzu qilingan mas-
kanlardan biri hisoblanadi. Ho’sh,
nima uchun aynan Parijga boris-
hning kerak? Mana, sizni yorug'lik
va muhabbat shahriga chipta
sotib olishga qgaror gildiradigan bir
nechta asosli sabablar.

Har bir burchakka singib ketgan
romantika

Yer yuzida romantik muhit darajasi
bo‘yicha Parijga teng keladigan joylar
kam. Bu yerda muhabbat go‘yo havoda
uchib yuradi, shaharning har bir bur-
chagiga kirib boradi. Yorqin Eyfel mi-
norasi ostida qo'l va yurak takliflaridan
tortib, Sena bo‘ylab xotirjam sayr gilish
hamda shinam bistrolarda shamlar
ostida kechki ovgatlar — bu yerda ro-
mantika uchun imkoniyatlar chindan
ham cheksiz. Parij o'z his-tuyg‘ularini
mustahkamlashga va unutilmas xoti-
ralar yaratishga intilayotgan sevishgan
juftliklar uchun nihoyatda mosdir.

WWW.QANOTSHARQ.COM

Mapwmx... Camo aT0 cnoso 3By-
YUT KOK MY3bIKa, MPoby>xaas B
BOOOPAKEHUM 0DPA3bI BNEraHT-
HOCTW, POMOHTUKMW U YTOHUEHHOTO
Bkyca. HeyamsutensHo, uto a1OT
ropon U3[aBHA CYMTAETCH Ofi-
HUM M3 CAMBbIX XXENAHHBIX MECT
AN15 MOCeLLEHWs BO BCEM MUPE.
[Mouemy ke CTOUT OTAPABUTLCS B
Mapwux? Pacckaxem Heckonbko
BECKMX MPWYKH, KOTopble ybeaat
BAC KYNMTb OMNET B ropof CBETd U
no6su.

PomaHTHKa, NPOHHU3bIBaIOMIaf
Ka’KAbIH YTOJIOK

Majio Mect Ha 3eMiTie MOTYT CPAaBHUTh-
cs1 ¢ TTapuskeM IO YPOBHIO POMaHTH-
Ueckou atMocepsl. 31eck M060BL
CJIOBHO BUTAET B BO3ZyXE, IDOHUKAS B
camble IopsI ropofa. OT MpeiokeHnit
DYKH U cepilia IoJ cusiomten Diiderte-
BOY BalllHel 10 HEeCIIeNIHbIX TPOTYIIOK
B0 CEHBI U Y>KUHOB IIPY CBEUax B
VIOTHBIX OMCTPO — BO3MOKHOCTH LIS
DPOMAaHTHKY 3/1ECh TOKCTUHE be3rpa-
HUUHEL [JapuX uneanbHO MOAXOOUT
TS BIIFOOJIEHHBIX T1ap, CTPEMSIINXCS
YKPEIUTL CBOM UyBCTBA U CO3/1aTh HE3a-
6bIBaEMbIE BOCIIOMUHAHYS.

Paris... Just the sound of this
word is like music, evoking
images of elegance, romance,
and refined taste. It’s no wonder
that this city has long been
considered one of the most
desirable destinations in the
world. But why should you visit
Paris? Here are a few compelling
reasons that will convince you to
book a ticket to the City of Light
and Love.

Romance in Every Corner

Few places on Earth can match Paris
when it comes to romantic ambi-
ance. Love seems to float in the air,
seeping into every pore of the city.
From marriage proposals under the
shimmering Eiffel Tower to leisurely
strolls along the Seine and candlelit
dinners in cozy bistros, the possibil-
ities for romance here are truly end-
less. Paris is the perfect destination
for couples looking to strengthen
their bond and create unforgettable
memories.
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Il SAYOHAT

Lazzatli taomlar shinavandalari
uchun gastronomik jannat

Fransiya — bu yegulik ilohiy darajaga
yuksalgan mamlakat. Bagetlar, kru-
assanlar, makarunalar... pazandalik
durdonalarini sanab adog'iga yetib
bo‘lmaydi. Parij madaniy poytaxt sifa-
tida o'z mehmonlariga g'oyat xilma-xil
gastronomik taassurotlarni tagdim
etadi. Bu yerda har gadamda gandolat,
non va go'sht do‘konlarini uchratish
mumkin, ularda nozik ta'mga sig‘inish
hukmron. Siz qurbaga oyoqlarini tatib
ko‘rishni orzu qgilasizmi, fransuz tansiq
taomlaridan bahramand bo‘lasizmi
yoki shunchaki qulay muhitda ta-
maddi qilishni xohlaysizmi — Parij
hatto eng talabchan gurmanlarni ham
gonigtiradi.

Qahvaxona madaniyati: hayotdan
zavqlanish san’ati

Parijdagi gahvaxona madaniyati
dunyoda o‘xshashi bo'lmagan o‘ziga
xos narsadir. Ko‘cha gahvaxonalari
uzoq vaqtdan beri shahar hayotining
ajralmas gismiga aylangan va mahalliy
aholi hamda sayyohlar orasida nihoyat
mashhur. Ko'p sonli gahvaxonalardan
birida bir finjon gahva ichib va kruas-
san yeb, yo‘lovchilarni tomosha qilib,
kitob o'qib (albatta, Parij hagida!) yoki
shunchaki, shahar muhitidan bahra-
mand bo'lib, ertalabki vagtni shoshil-
masdan o‘tkazing. Bu Parij taklif qilishi
mumkin bo‘lgan eng oddiy va yoqimli
zavglardan biridir.
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l'acTpoHoMHUeCKUM pan I
I'YPMaHOB

®paHLIKA - 3TO CTPaHa, I7e efa Bo3-
BeZleHa B KyJIbT. bareTsl, KpyaccaHsl,
MaKapyHbL... TEPEUNCIIATE KyJIMHaPHbIE
IIIe/IEBPLI MOKHO HeCKOHEUHO. [Tapuik,
KaK KyJIbTypHas CTOJIMIIA, IPEJIaraeT
CBOUM TOCTSIM HEBEPOSATHOE Pa3HOO-
6pasue racTPOHOMUUECKUX BII€UATIIE-
HUM. 3[eCh Ha KaXKIOM IIary MOXHO
BCTPETUTh KOHIUTEPCKUE, OyTOUHbBIE

U MACHBIE JIABKY, TJI€ LIAPUT KYJIbT
M3bICKAaHHOIO BKyca. HeBaxHO, Meu-
TaeTe JIU BbI ITOIPOOOBATE JISATYIIAUBY
JIAIIKY, HACJIaIUTHCS GPaHIly3CKUMU
IeJIMKaTeCaMU UJIA IIPOCTO IIePEKYCUTh
B VEOTHOM OOCTAaHOBKE — [TapuK yIOB-
JIETBOPHUT JIa’k€ CAMBIX TPEOOBATEITD-
HBIX TYPMaHOB.

Kynsrypa Kade: HCKycCTBO Hacl1a-
JKIAThCA JKU3HBIO

Kynbrypa kade B [Tapuxe — 310 HEUTO
ocobeHHOE, He UMEIOIIEee aHaJIOTOB B
Mupe. YIIMuHble Kade TaBHO CTaJIu He-
OTBEMJIEMOM UACTHIO TOPOJICKON >KU3HU
U TIOJIB3YIOTCSI OTPOMHOM IIOMYJISP-
HOCTBIO KaK y MECTHBIX KUTEJIeN, TaK
U y TypucToB. [IpoBenuTe HecllelHoe
YTPO 3a YaIIKO! KOde ¥ KPyaCCaHOM B
OJTHOM 13 MHOTOUUCJIEHHBIX Kade, Ha-
6ITI01ast 32 IPOXOKUMU, UUTAsT KHUTY
(koneuno xe, o [Tapuxe!) UK IPOCTO
HaCJIaXIasaCch aTMOCHEPO TOpoza. DTO
OIHO M3 CaMBbIX IIPOCTHIX U MPUATHBIX
YIOOBOJILCTBUM, KOTOPBIE MOKET IIpe-
JIOXUTH [lapmk.

A Gourmet Paradise for Food
Lovers

France is a country where food is
elevated to an art form. Baguettes,
croissants, macarons... the list of
culinary masterpieces is endless.

As the cultural capital of France,
Paris offers its visitors an incred-
ible variety of gastronomic expe-
riences. Patisseries, bakeries, and
butcher shops are found on every
corner, where exquisite flavors reign
supreme. Whether you dream of
trying frog legs, indulging in French
delicacies, or simply enjoying a cozy
meal, Paris will satisfy even the most
demanding gourmands.

The Café Culture: The Art of En-
joying Life

The café culture in Paris is some-
thing truly unique, unlike anything
else in the world. Sidewalk cafés
have long been an essential part of
city life, beloved by both locals and
tourists. Spend a leisurely morning
with a cup of coffee and a croissant
at one of the many cafés, watching
passersby, reading a book (preferably
about Paris!), or simply soaking in
the city’s atmosphere. This is one
of the simplest yet most delightful
pleasures that Paris has to offer.

& QANOT SHARQ

Butun dunyoga mashhur diqqatga
sazovor joylar

Parijni tilga olishning o‘ziyoq dunyoga
mashhur digqatga sazovor joylarni
yodga soladi. Eyfel minorasi, Parij
Bibi Maryam ibodatxonasi, Luvr,
G‘alaba arkasi, Versal... Bu ro‘yxatni
cheksiz davom ettirish mumkin. Parij
o'z mehmonlariga ko'plab muzeylar,
soborlar, saroylar va bog‘larni taklif
etadi, ularning har biri o'ziga xos
tarixga ega. Madaniy boyliklarning
bunday jamlanmasini Yevropaning
boshga hech gayerida topa olmaysiz.

Parij — ilhomlantiruvchi, maftun
etuvchi va unutilmas taassurotlar
goldiradigan shahar. Bu yerda xoh
romantik sayrlar, xoh oshpazlik yoki
jahon madaniyati bilan tanishish
bo‘lsin, har kim o‘zi uchun nimadir
topadi. Parijga tashrif buyuring va

u hagigatan ham yorug'lik, sevgi va
cheksiz imkoniyatlar shahri ekanligiga
amin bo‘lasiz!

WWW.QANOTSHARQ.COM

JocronpuMmeuareibHOCTH,
HM3BeCTHbIE Ha BECb MU

[Ipocroe ynomuHaHue [lapuka BbI-
3BIBAET B IIAMATU OOPA3bl BCEMUPHO
M3BECTHBIX [OCTOIIPUMEUATeIbHOCTEN.
Dinpenesa 6auasa, Cobop [TapuKCcKoOn
Boromarepu, JlyBp, Tpuymbanbuas
apka, Bepcanb... OTOT CIIMCOK MOKHO
IIPOIOJIKATL HECKOHEUHO. [Tapuk
IpeJyiaraeT CBOMM TOCTAM HeBepo-
SITHOE KOJIMUECTBO My3eeB, COOOPOB,
IIBOPIIOB U CAIOB, KAXKIBIN U3 KOTOPBIX
XPAaHUT CBOIO YHUKAJILHYIO UCTOPUIO.
Hurre 6obie B EBpoIie BeI He Hail-
JleTe TaKOTO KOHILIEHTPATa KYJIbTyPHBIX
COKDOBHIIL.

[Tapux - 3TO ropox, KOTOPBIY BIOX-
HOBJISIET, 3aBOPA’KUBAET U OCTABIIAET
He3abbIBaeMbIE BIIEUATIIEHUS. 31eCh
KaXX[IbII HAMZIET UTO-TO Iy cebs, 6ymb
TO POMaHTUUECKUE MTPOTYIKY, KyJIU-
HapHbIe U3LICKY UJIU 3HAKOMCTBO C
MUPOBOM KynbTypol. [Tocetute [Tapuk,
U BbI yOEIIUTECH, UTO OH JIEMCTBUTENIb-
HO SIBJISIETCS TOPOIIOM CBETA, JII0OBU U
6EeCKOHEUHBIX BO3MOKHOCTE!!

World-Famous Landmarks

Just mentioning Paris instantly
brings to mind its iconic landmarks.
The Eiffel Tower, Notre-Dame
Cathedral, the Louvre, the Arc de
Triomphe, Versailles... the list goes
on and on. Paris offers visitors an
astonishing number of museums,
cathedrals, palaces, and gardens,
each with its own unique history.
Nowhere else in Europe will you
find such a dense concentration of
cultural treasures.

Paris is a city that inspires, enchants,
and leaves a lasting impression.
Whether you seek romantic walks,
culinary delights, or an introduction
to world culture, Paris has
something for everyone. Visit Paris,
and you will see for yourself why it
truly is the City of Light, Love, and
Endless Possibilities!
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FoodMall TashKent

Toshkent markazida du
gastronomik sayohat

FoodMall Tashkent

racTpoHomMuyeckoe nyrtewecTteue

no Mypy B cepaue TalkeHTa

FoodMall Tashkent — zamonaviy sayo-
hatchilarning kutgan talablariga javob
beradigan, 3000 kv.m maydonga ega,
700 o'rinli noyob gastronomik makon-
dir. Ushbu loyiha — LeeVolk Partners
kompaniyasining mehnati bo'lib,
asoschisi Maksim Volkov va uning
biznes hamkorining orzusini ro’yobga
chigardi. Toshkent markazida bir tom
ostida dunyoning betakror ta’mlarini
jamlagan.

Foodmall'da 24 ta oshpazlik konsepsi-
yasi taqdim etilgan bo'lib, har biri turli
mamlakatlarning pazandalik an’ana-
larini ochib beradi. Yapon sushisi, ital-
yan pastasi, Vyetnam oshxonasining
ekzotik taomlari, shirali burgerlar,
shaurma va boshqga ko‘plab taomlar.
Central Bar'da 25 turdagi uy vinolari va
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FoodMall Tashkent — yHukansHOE
IIpocTpaHCTBO IIomansio 3000 KB. M C
700 mmocamoUHBIMU MeCTaMU, KOTOPOe
OTBeuaeT OKUIAHUAM COBPEMEHHBIX
MyTENIECTBEHHUKOB. DTOT IIPOEKT
neruie kommnauuu LeeVolk partners,
BOIUIOTUBIIIEN MEUTY CBOETO UJIEHOTO
BIOxHOBUTENI Makcuma Bonkosa u
ero 6usHec-mapTHepa. 31ech COOpaHbI
HEOOBIUHbIE BKYChI MUPa TIOJI OTHOM
KpBIIIeX B LieHTpe TalllKeHTa, uTo
nenaetr FoodMall mectom, Kyma Bcerma
XOUEeTCsT BO3BPAIIIATHCSL.

B FoodMall mpezictaBrieHb! 24 KOHIIETT-
LIUY, KaXK1as M3 KOTOPBIX PACKPHIBAET
KyJIMHAPHbIE TPAIUIINU PA3HBIX CTPAH.
SIIOHCKYE CYIIIY, UTAJIbAHCKAS [1aCTa,
9K30TMUECKas KyXHS BreTHaMa, COUHbIE
6yprepel, apoMaTHas IIaypMa 1 MHOTOe

n‘o bo‘yf‘ab

FoodMall Tashkent

A Global Culinary Experience

FoodMall Tashkent is a unique
3,000-square-meter space with

700 seats, designed to meet the
expectations of modern travelers. This
project is the brainchild of LeeVolk
Partners, bringing to life the vision
of its founder, Maxim Volkov, and
his business partner. Located in the
heart of Tashkent, FoodMall offers
an extraordinary selection of global
flavors under one roof.

FoodMall features 24 distinct culinary
concepts, each celebrating the
traditions of different countries—
from Japanese sushi and Italian

pasta to exotic Vietnamese cuisine,
juicy burgers, shawarma, and more.

At Central Bar, guests can enjoy 25
house wines and over nine craft

€ QANOT SHARQ

ocuarr,
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9 dan ortiq kraft pivo turlari mavjud.
Shirinlik ishgibozlari uchun to‘rtta
gandolat do‘konlari 0’z mualliflik des-
sertlarini taklif etadi.

Interyer zamonaviy loft uslubida, ochiq
makon konsepsiyasida bezatilgan
bo‘lib, erkinlik va yengillik hissini
uygotadi. Bu yerda do'stlar yoki oila
davrasida yoqimli muhit va mazali ta-
omlardan bahramand bo‘lish mumkin.

FoodMall'ning pastki qavatida 680
kv.m maydonga ega MVP Cyber Lounge
5 ta o'yin zonasi, chill zone, smoke
zone va snack barga ega kibersport

klubi joylashgan.

FoodMall — Toshkentning gastrono-
mik xilma-xilligini kashf etish uchun
ideal joy.

npyroe. B Central Bar — 25 xaycHbIxX
O3UINYL BUH U boJiee 9 KpadTOBBIX
Da3NIUBHbIX IIUB, KOTOPbIE UIEATbHO
JOTIOJHSAIOT 6JT0 . [IJIsT CITaIKOEKEK
UeThIPE YHUKAJIbHbIE KOHIUTEPCKIIE C
aBTOPCKUMH JIECEPTAMU, KOTOPLIE CMO-
YT IIOKOPUTD JIa’kKe CaMbIX B3bICKATENIh-
HBIX TOCTel. DTH IECEPTHI — He IIPOCTO
CJTAZIOCTH, & HACTOSIINNE TPOU3BENEHNUS
HICKYCCTBA, KOTOPBIE TPOOYKAAOT BRYC
K HOBBIM 9KCIIEDUMEHTAM.

[TpoctpaHcTBO OGOPMIIEHO B CTUIIE
JIOQT C OTKPHITON IIaHUPOBKOM, CO3Ia-

FOIIEN OINYIIEHVE JIETKOCTH ¥ CBOOOIBL.

30Ha KaXkJ1011 KOHIIETIITNY BU3YaIThHO
[IPUBIIEKATE IbHA, JIeJIast TPeObIBAHME
B FoodMall He TOTEKO TacTpOHOMMU-
UECKUM, HO U BU3YaJIbHBIM YIIOBOJIb-
cTBUEM. 3IeCh TIPUATHO COOPATHCA C
TPY3bIMU, CEMbEN WIIM KOJIJIETaMHU,
HACIaX/1asCh aTMOCGEPOU ¥ BKYCHOM
€10

Ha umxuem yposre FoodMall HaxonuT-
¢t MVP Cyber Lounge — kubepcriop-
TUBHBIN KiTy6 T71oIanso 680 KB. M ¢ 5
urposbiMu 3oHaMy, chill zone, smoke
zone u snack bar, rme MOXHO He TOJIBKO
TTOTPY3UTHCS B MUP BUPTYaTIbHBIX UTP,
HO ¥ TIPOCTO OTHOXHYTD B YIOTHON
0bCTaHOBKe.

FoodMall — aT0 He POCTO MecCTO, Te
MOJHO TIOITPOHOBATh BKYCHYIO €]1y, 9TO
reasbHOe MeCTO [T 3HaKOMCTBA C
FaCTPOHOMMUECKMM Pa3HoObpasueM
TalkeHTa, Ie B ONHOM IIPOCTPAHCTBE
COOpaHbI KYXHY Pa3HbIX CTPAaH MUDA.

Ish vaqti:
yakshanba - chorshanba: 11:00 - 23:00
payshanba - shanba: 11:00 - 03:00

MBI OTKPBITHI IS BaC:

C BOCKpeceHbs 10 cpeny — ¢ 11:00 no
23:00, ¢ uetBepra o cyb6oty — c 11:00
1o 03:00.

beers on tap. For those with a sweet
tooth, four patisseries serve up
signature desserts crafted by expert
confectioners.

Designed in a loft-style with an

open layout, the space creates an
inviting atmosphere of lightness and
freedom—perfect for gathering with
friends or family while savoring great
food and ambiance.

On the lower level, you'll find MVP
Cyber Lounge—a 680-square-meter
esports club featuring five gaming
zones, a chill zone, a smoking zone,
and a snack bar.

FoodMall is the perfect destination
to explore Tashkent’s rich culinary
diversity

Opening Hours:
Sun-Wed: 11:00 AM - 11:00 PM
Thu-Sat: 11:00 AM - 03:00 AM

WWW.QANOTSHARQ.COM
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Toshkentdan muntazam — :

aviagatnovlar gqayta tiklanmoqdal ; =—

Biz 18-maydan 19-oktyabrgacha go‘zal Praga shahriga mun- Mbl pagbl coobwmTh, 4to ¢ 18 mas no 19 okTabps Bo30OHOB- We are delighted to announce that from May
tazam parvozlarni qayta tiklayotganimizni bajonidil ma’lum naem perynapHole peicel B npekpacHyio Mpary! Teneps Bbl 18 to October 19, we are resuming regular
qilamiz! Endi siz tarix, madaniyat va unutilmas taassurotlarga CMOKeTe Nerko 1 koMpopTHO HOOPATHCH A0 STOrO 30BOPA- flights to the magnificent city of Prague! Now,
boy bo’lgan ushbu maftunkor shaharga oson va qulay tarzda >XWBCIOLLETO ropofd, NOHOMO UCTOPUK, KYNbTYpbl U HE3A- you can travel with ease and comfort to this
yetib olishingiz mumkin. OblBOEMbIX BNEYATNIEH WM. enchanting destination, rich in history, cul-

Bizning reyslarimiz har hafta, yakshanbadan dushanbagacha Hawm pedicel 6yayTt ocyLlecTBNATLCA eXKEHERAENbHO, C BOC- ture, and unforgettable experiences.

amalga oshiriladi, bu sizga ham ish safari, ham uzoq kutilgan KpeceHbs HO MOHeAenbHUK, YTO MO3BOSIMT BAM MAKCUMAOIb- Our flights will operate weekly, from Sunday
ta’tilni imkon qadar samarali rejalashtirish imkonini beradi. O'rta HO adPEeKTUBHO CMNOHUPOBATL KOK OENOBYIO MOe3aKy, TAK to Monday, allowing you to conveniently plan
asrlar muhitiga sho'ng‘ish, chex oshxonasining lazzatli taomla- M QONroXAaaHHbIM otnyck. Otnpasnaritecs B [Npary, 4Tobb both business trips and long-awaited vaca-
ridan bahramand bo‘lish hamda dunyoga mashhur diggatga OKYHYTbCS B aTMOcdepy cpedHEBEKOBbS, HOCNAAUTLCA tions. Fly to Prague and immerse yourself in
sazovor joylarni tomosha gilish uchun Pragaga sayohat qiling. BKYCHeWLLel YelLCKoM KYxHer 1 ysmaeTb BCEMUPHO M3BECT- its medieval charm, savor delicious Czech cui-
Hble JOCTOMPUMEYATENBHOCTH. sine, and explore its world-famous landmarks.
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Il SAYOHAT

Nima uchun aynan Praga?

Praga — hech kimni befarq qoldirmaydigan shahar. Bu
yerda har kim o‘zi uchun nimadir topadi:

> Tarix va me’morchilik: Karl ko‘prigi bo‘ylab sayr giling,
Praga Gradga tashrif buyuring, Staromest maydonidagi
astronomik soatlarni tomosha qiling — Praga bamisoli
ertaklar sahifasidan tushib golgandek.

> Madaniyat: Praga — muzeylar, galereyalar, teatrlar va kon-
sert zallari shahri. San’at shinavandalari uchun bu yerda
har doim qiziqarli narsalar topiladi.

I> Gastronomiya: Trdelnik va veprevo koleno kabi an’anaviy
chex taomlarini albatta tatib ko‘ring.

> Shoping: Dizaynerlik butiklaridan tortib an’anaviy bozor-
largacha — Pragada siz o'zingizga yoggan hamma narsani
topa olasiz.

Pragadan Karlovi Vargacha!

Nafagat Praga hashamatidan bahramand bo‘lishni, balki 0’z
salomatligini ham tiklashni istaganlar uchun esa afsonaviy
Karlovi Varaga sayohat qgilishni taklif etamiz!

Praga shahridan atigi bir necha soatlik masofada o‘zining
shifobaxsh mineral suvlari, nafis me’'morchiligi, sokinlik

ITouemy Ilpara?

[Tpara — 310 TOPOJ, KOTOPBIY HE OCTABIIET PABHOYLITHBIM
HUKOTO. 311eCh KaXKIbII HaIeT UTo-TO I ceds:

> Ucropus u apxurekrypa: [Iporynsaurecs 1o Kapnosy mo-
cry, mocerurte [Ipaskckuit I'paj, momobyiTech aCTpPOHOMU-
UecKUMU yacaMu Ha CTapoMecTcKom miomanu — [Ipara
CJIOBHO COIIIIA CO CTPAHUIL CKA30K.

> Kynerypa: [Ipara - aT0 ropon My3ees, rajepeit, TeaTpoB U
KOHIIEPTHBIX 3aJI0B. 37eCh BCETa HalIeTCs UTO-TO UHTe-
pecHoe Juist TrobuTesiell NCKYCCTBa.

t> Tactporomust: He 3abymbre monpoboBaTh TPaqUIINOH-
HbIE UelICKye OI10/1a, TAKKE KaK TPIEIbHUK U BEIIPEBO

KOJIEHO.

o> [Monuur: OT [u3aiHepCKUX OYTUKOB 10 TPAAUIIMOHHBIX
PBIHKOB — B [Ipare BbI Halt[ieTe BCe, UTO AyIlIe YTOIHO.

Or Ilparu no Kapnoseix Bap!
A 115 TEX, KTO XOUeT He TOJILKO HACJIaUTLCS BEJIUKOJIEIIN-
eM [Iparu, HO ¥ 03MOPOBUTLCS, MBI IIpeIaraeM COBEPIINTh

IyTeniecTsue B jiereHgapHele Kapsossl Bapsl!

Bcero B IIape 4aCoOB €31bI OT Hpam PACIIOJIOXKEH 3TOT BCE-
MUPHO U3BECTHBIN KypODpT, CIIABSIIIUICS CBOUMU LIeJ'[e6HBI-
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va osoyishtalik muhiti bilan butun duyoga dong taratgan
ushbu kurort joylashgan.

Karlovi Vari — bu:

b> Shifobaxsh buloglar: Har biri noyob tarkib va shifobaxsh
xususiyatlarga ega bo‘lgan 13 ta termal bulogning mo'jiza-
viy kuchini o‘zingizda sinab ko‘ring.

> Me’moriy ulug‘vorlik: Nafis kolonnadalar bo‘ylab sayr
qiling, zamonaviy va barokko uslubidagi qadimgi villalarni
tomosha qiling, mashhur Grand Otel mehmonxonasiga
tashrif buyuring.

> Dam olish va relaksatsiya: Spa muolajalari, massaj va bosh-
ga sog‘lomlashtirish dasturlaridan bahramand bo‘ling.

> Noyob tajriba: An’anaviy kurort vaflilari (Oplatky)ni tatib
ko‘ring.

Pragadan Karlovi Varga yetib borish juda oson: avtobus,
poyezd yoki ijaraga olingan avtomobilda. Biz sayohatin-
gizni oldindan rejalashtirishni va Karlovi Varning qulay
mehmonxonalaridan birida joylashishni bronlashni tavsiya
etamiz.

Praga va Karlovi Vari go‘zalligidan bahramand bo‘lish
imkoniyatini go‘ldan boy bermang — chiptangizni hozi-
roq bron giling va unutilmas sayohatga yo‘l oling!

MU MUHEPAJIbHBIMU BOIAMU, U3bICKAHHOW apXUTEKTYPON U
aTMOCQEPOIT CITOKOUCTBUSI U YMUPOTBOPEHUSI.

KapsioBel Baper - ato:

> LestebHbIe HCTOUHUKM: McIibiTatiTe Ha cebe uynomen-
CTBEHHYIO CUy 13 TepMasbHBIX UCTOUHUKOB, KaXKIbIN U3
KOTOPBIX 06J1aj1aeT yHUKAJIBHBIM COCTABOM U 11eJIeOHBIMU
CBOMCTBAMU.

> ApXUTEKTYpHOe BeliKoJsienue: [IporysaiTecs 1o 3J1eTaHT-
HBIM KOJIOHHAJIAM, ITOJTIOOYATECH UBBICKAHHBIMU BUJLJIA-
MU B CTJIE MOZIEPH U BAPOKKO, TOCETUTE 3HAMEHUTBII
['pann-otemns Pupp.

> OTOBIX U pejlakCalusd: Hacnanurecs Clla-TIpouenypaMu,
MaCCaXXeM U IpyIrMMU O3J0POBUTEJIbBHBIMU ITPOIPaMMaMU.

> YHMKaJIbHBIN OMBIT: [T0mpobyiiTe TpaUuIIMOHHbIE KyPOPT-
uere Badsu (Oplatky) .

Iob6parscst 1o Kapiioseix Bap us [Tparu oueHs pocto: Ha
aBrobyce, Ioe3ie WM apeHI0BaHHOM aBTOMOOMIIE. MBI
peKOMeH/IyeM 3apaHee CIJIAHUPOBATh CBOIO IOE3KY U
3a6POHMPOBATh TPOKMBAHUE B OTHOM 13 KOMGOPTAOEThHBIX
otenent KapsioBeix Bap.

He YyIIyctutre BO3MOKHOCTb HAC/IQAUTBCA KpaCOTOI;I HparH

u Kapitosbix Bap — 6poHHUpyIiTe CBO¥ GHIIET yKe cenuac u
OTIIPABJIANTECH B He3a6bIBaeMoe IyTelrecTsye!
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Why Prague?

Prague is a city that captivates everyone who visits.
There’s something for everyone to enjoy:

> History & Architecture: Walk across the Charles
Bridge, visit Prague Castle, and admire the Astro-
nomical Clock in the Old Town Square—Prague
looks like a fairytale come to life.

> Culture: Home to museums, galleries, theaters,
and concert halls, Prague is a paradise for art
lovers.

> Gastronomy: Don’t miss the chance to try tradi-
tional Czech dishes, such as trdelnik (chimney
cake) and vepro knedlo zelo (roast pork with
dumplings and sauerkraut).

> Shopping: From designer boutiques to traditional
markets, Prague offers something for every taste
and budget.

From Prague to Karlovy Vary!

For those looking to combine sightseeing with
wellness, a trip to the legendary Karlovy Vary is the
perfect addition to your Prague adventure!

Just a couple of hours’ drive from Prague, this
world-famous spa town is known for its healing
mineral waters, stunning architecture, and serene
atmosphere of relaxation.

Why visit Karlovy Vary?

> Thermal Springs: Experience the therapeutic ben-
efits of 13 unique hot springs, each with distinct
mineral compositions and healing properties.

> Architectural Beauty: Stroll through elegant col-
onnades, admire art nouveau and baroque villas,
and visit the iconic Grandhotel Pupp.

> Relaxation & Wellness: Enjoy spa treatments, mas-
sages, and holistic wellness programs designed for
ultimate relaxation.

> A Unique Experience: Taste the famous Karlovy
Vary spa wafers (Oplatky)—a local delicacy.

Reaching Karlovy Vary from Prague is easy

and convenient by bus, train, or rental car. We
recommend planning your visit in advance and
booking a stay at one of Karlovy Vary’s luxurious and
comfortable hotels.

Don’t miss this opportunity to explore the beauty

of Prague and Karlovy Vary—book your flight now
and let the journey begin!
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O'zbekistonning barcha muzeylarida chinakam taas-
surot goldiradigan eksponatlar — millionlab maftun-
kor va qgiziqarli osori-atigalar, jumladan, jahonga
mashhur va gimmatli san'at durdonalari namo-
yish etilmoqda. Qadimgi tsivilizatsiyalardan
hozirgi kungacha bo’lgan ushbu xazinalar
tashrif buyuruvchilarga vagt bo'ylab ha-
sayohat gilish va tarixning chuqurligini
imkonini beradi.
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[lyTewecTBME
rno Mysesam

Bo Bcex myseax YabekucTaHa mnpedctaBrieHo ang nybauyHoro
0603pEHNS MOUCTUHE BMEUYATNSIOLEE KOTMYECTBO SKCMOHATOB

— MMIITIMOHbI  YBIIEKATENbHBIX U WMHTEPECHbIX APTEdAKTOB,
Cpefu KOTOPbIX HEMASIO BCEMMUPHO WM3BECTHBIX U LIEHHbIX
LeaeBpOoB UCKYCCTBA. DTU COKPOBMLLA, OTHOCALLMECS K
nepuoaaM BPEMEHW HOUMHAS C OPEBHUX LIMBUIM3ALMIA

W BMMOTb OO HALUMX OHEMN, MO3BOMSIOT MOCETUTENAM
COBEpPLUMTb 3CXBATLIBAKOLLEE MYTeLlecTsMe BO
BPEMEHM U MPOYYBCTBOBATbL MMYybUHY MCTOPUM.

Traveling
through Museums

All of Uzbekistan’s museums display a truly im-
pressive number of exhibits for public view-
ing — millions of fascinating and interesting
artefacts, including many world-famous

and valuable masterpieces of art. These
treasures, dating back to ancient civi-
lizations and right up to the present
day, allow visitors to take a fas-
cinating journey through time

and feel the depth of history.

OO IOIEO S0 -0 0N I0 10T 0 R0 102 0:

jﬁﬁﬂﬁ; - Nem————= Ty

WWW.QANOTSHARQ.COM

=

(P e pels PO s
-

OO IO IO

.

2025/BECHA \ i



B MUZEY

=

A LTI )

O‘zbekiston xalq
san’ati durdonalari

Toshkentdagi Davlat amaliy san’at
muzeyi tarixi 1927-yilda o‘zbek
ustalarining eng sara asarlarining
kichik ko‘rgazmasidan boshlangan.
Yillar mobaynida muzey ekspozitsiyasi
o‘tmish durdonalari: gqo‘lda tikilgan
kashtalar, do‘ppilar, zargarlik
buyumlari, gilamlar va boshqga xalq
ijodiyoti namunalari bilan boyitib
borildi. 1937-yilda ko‘rgazma muzey
maqomiga ega bo’ldi, 1997-yilda

esa O‘zbekiston Madaniyat ishlari
vazirligi tasarrufiga o‘tib, Davlat amaliy
san’at muzeyiga aylandi. Bugungi
kunda muzeyda XIX asrning birinchi
yarmidan to hozirgi kungacha bo‘lgan
davrni gamrab olgan nihoyatda boy
kolleksiya saglanmoqda. Bu yerda
mohir ustalar tomonidan yaratilgan
o'zbek amaliy san’ati durdonalarini
ko‘rish mumkin.

O‘zbekiston o'zining boy xalq badiiy
hunarmandchiligi merosi bilan dong
taratgan. Har bir hududning o‘ziga xos
noyob an’analari bor. Chust do‘ppi

va pichoqlari, Rishton — lojuvard
sopol idishlari, Marg‘ilon — yorqin
atlasi, Buxoro — nafis zardo‘zi bilan
mashhur. Davlat amaliy san’at
muzeyida siz o'zbek xalq san’ati
olamiga sho'ng‘ishingiz, uning
evolyutsiyasining guvohi bo’lishingiz
va har bir hududning noyob an’analari
bilan tanishishingiz mumkin.
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CokpoBuLLa HapO[HOrO
UCKYyCCTBa Y36eKucTaHa

HWcropus [ocynapcTBeHHOTO My3es
[IprKJIaIHOrO UCKYCCTBA B TallIKEHTe
Hauasack B 1927 rony ¢ HebobIION
BBLICTABKY JIYUIIUX IIPOU3BENECHU
y36eKCcKUX MacTepoB. C romaMu oKC-
TIO3ULINS MYy3€es POCIa, TOMOIHAACH
1IefieBpaMy IIPOIISIOTO: BBIIIMBKON
pyuHou pabortsl, TIobeTeKaMu, 10Be-
JINPHBIMU yKPAIIeHUIMU, KOBpaMu

U OpyruMu 06pasnaMy HapOZHOTO
TBOpuecTBa. B 1937 rony BbICTaBKa
IIOJIyUuMJIa CTaTyc My3ed, a B 1997 roxay
BOIIIJIA B BeflecHWe MUHUCTepCTBa 10
IesiaM KyJIbTyphl Y30eKucTasa, cras [o-
CymapCTBEHHBIM My3eeM [IpuKIIaHOro
rckyccTBa. CerofiHs B My3ee XpaHUTCs
HoraTeiimas KOJIIEKIIHs, OXBAThIBAIO-
1I1as IIEPUOL C I1IePBOM NTOJIOBUHBI XIX
BeKa /IO HallluX THEU. 371eCh MOKHO
YBUIETDH KEMUYKUHBI y36EKCKOTO
MIPUKJIATHOTO UCKYCCTBA, CO3MaHHbIE
yMeJIBIMU PYKaMU MacTepOB.

Y36eRUCTaH CIaBUTCSI CBOUM OOTaThIM
HacJIeIreM HapOIHBIX XyI0KEeCTBEH-
HBIX peMecert. ¥ KaXIOIO PErMOHA

— CBOM YHUKAJIbHBIE Tpaguuu. dyct
MBBECTEH CBOMMU THOOETEKaMu 1
HOXXaMU, PUIITaH — JIa3ypHON KEPAMU-
KoM, Mapruiiat — spKuM atiacoMm, by-
Xapa — U3bICKAHHBIM 30JI0ThIM IIUTHEM.
B T'ocynmapctBeHHOM My3ee [IpukitagHo-
TO UCKYCCTBA BbI MOXKETE OKYHYThCA B
MUD y30€KCKOTO HapOIHOTO MCKYCCTBA,
IIPOCJIEUTD €TI0 3BOJIIOLIMIO U TIO3HA-
KOMMUTLCS C YHUKAJILHBIMU TPAAAIIUA-
MM KaXXJIOTO PErMOHa.

Treasures of Folk Art
in Uzbekistan

The history of the State Museum

of Applied Arts in Tashkent began

in 1927 with a small exhibition
showcasing the finest works of Uzbek
artisans. Over the years, the museum’s
collection has grown, enriched with
masterpieces of the past, including
handmade embroidery, skullcaps,
jewelry, carpets, and other examples
of folk art. In 1937, the exhibition
gained museum status, and in 1997,
it was entrusted to the Ministry

of Cultural Affairs of Uzbekistan,
becoming the State Museum of
Applied Arts. Today, the museum
boasts a rich collection spanning
from the first half of the 19th century
to the present day, displaying the
finest examples of Uzbek applied art
created by skilled craftsmen.

Uzbekistan is renowned for its vibrant
heritage of folk crafts, with each
region preserving its own unique
traditions. Chust is famous for its
skullcaps and knives, Rishtan for

its azure ceramics, Margilan for

its colorful satin, and Bukhara for

its exquisite gold embroidery. At

the State Museum of Applied Arts,
visitors can immerse themselves in
the world of Uzbek folk art, explore its
evolution, and discover the distinct
traditions of each region.

& QANOT SHARQ
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Buyuk sohibgiron Amir
Temur: tarix va meros

Amir Temur tarixi muzeyi — bu nafaqat
artefaktlar saglanadigan joy emas,
balki buyuk fotih va hukmdor davriga
haqiqiy portal. Bu yerda Amir Temur
va uning avlodlari hayoti va merosi
hagida ma’'lumotlar jamlangan bo‘lib,
ular orasida Mirzo Ulug'bek, Husayn
Bovgaro, Zahiriddin Muhammad
Bobur kabi buyuk olimlar, hukmdorlar
va musavvirlar bo’lgan edi.

Mashhur obidalar me’morchiligini
yodga soluvchi gumbazli dumaloq
bino shaklida qurilgan muzey

tashkil etilganidan buyon ilm-
ma’rifat markaziga aylangan. Muzey
ekspozitsiyasida ko‘plab gimmatbaho
artefaktlar: zargarlik buyumlari,
qurol-yarog‘lar, sarkardalar kiyimlari,
musiqga asboblari, Mirzo Ulug‘bekning
astronomik asboblari, shuningdek,
Buyuk Ipak yo'li orqali Amir Temur
davlatiga kirib kelgan buyumlar
namoyish etilgan. Aynigsa, Amir
Temur va uning avlodlarining Yevropa
monarxlari bilan yozishmalari,
yevropalik rassomlar tomonidan
yaratilgan mohir miniatyuralar hamda
kartinalarning nusxalari gimmatbaho
eksponatlar sirasiga kiradi. Ushbu
rasmlarning asl nusxalari Fransiya
Milliy kutubxonasida saglanadi.

Muzeyga tashrif buyurib, buyuk Amir
Temur davriga sho'ng‘ib, uning hayoti,
harbiy g‘alabalari va tarixda o‘chmas
iz gqoldirgan madaniy merosi bilan
tanishishingiz mumkin.

WWW.QANOTSHARQ.COM

Bennkun Amup Temyp:
ucTopus n Hacnegue

Myzent uctopun AMupa TeMypa - 310
He [IPOCTO XPAHWINIIE apTedaKTOB, a
HACTOSIIINY IIOPTAJI B 3II0XY BEJIMKOTO
3aBOEBATEJNIS U MIPABUTEINS. 3ECH CO-
OpaHbl MaTepUasIbl, PACCKA3bIBAOIIUE
0 XU3HU U Hacsenuu AmMupa Temypa u
€r0 TIOTOMKOB, CPEe/Ii KOTOPBIX OBLITH
BbIJIAIOIINECs YUeHble, IPAaBUTEIN U
XymoRHUKU: Mupso Yiyroex, Xycern
baBkapa, 3axupunuuH MyxamMen
Babyp.

Myzel, BEITTOJTHEHHBIN B pOpMe
KPYIJIOTO 3[aHUs C KyIIOJIOM, HaIlo-
MUHAIOUIAM apXUTEKTYPy 3HAMEHUTHIX
MIaMATHUKOB, C MOMEHTA OCHOBAHUS
CTaJl LIEHTPOM HayKU U IIPOCBEIIEeHUs.
B akcrnosuninu myses mpencTaBe-

HO MHOXXECTBO II€HHBIX apTeaKTOB:
IOBEJIMPHBIE YKPAIIeHUs, OpyXKue,
ofieXk/la BOeHaUaIbHUKOB, MY3bIKalb-
Hble NHCTPYMEHTHI, aCTPOHOMUUECKIE
pubops! Yiiyroeka, a Takxke rpeaMe-
ThI, IIOMNABININE B TOCYAAPCTBO AMuUpa
Temypa o Benmukomy lllennikoBoMy
[Tyru. Cpenn 0COOEHHO LIEHHBIX 9KC-
IIOHATOB - Tepenucka Amupa Temypa
U €T0 IIOTOMKOB C €BPOIIENCKUMU
MOHapXxaMU, UCKYCHbIe MUHUATIOPHI

U KOIIMY KapTUH, HalIMCAaHHBIX €BPO-
MIeNCKUMU XyIOKHUKaMU. OpUTHUHAIIBI
3TUX KAPTUH XpaHATCS B HannoHas-
HoM bubnmoreke OpaHIINNL.

[ocemtast My3en, BbI CMOKETE OKYHYTh-
Cs1 B 910Xy Besinkoro AMupa Temypa,
Y3HATh O €T0 KU3HU, BOGHHBIX moberax
Y KyJIBTYDHOM HaCJIeIuH, KOTOPOe OCTa-
BIJIO HEUBIJIAAUMBIN CJIe[l B UCTOPUMU.

The Great Amir Temur:
History and Legacy

The Amir Temur History Museum is
more than a repository of artifacts;
it is a gateway to the era of the great
conqueror and ruler. The museum
houses materials that illuminate
the life and legacy of Amir Temur
and his descendants, who included
notable scientists, rulers, and artists
such as Mirzo Ulugbek, Hussein
Bayqara, and Zahiriddin Muhammad
Babur.

The museum, designed in a circular
structure with a dome inspired

by the architecture of iconic
monuments, has been a center of
science and education since its
foundation. Its exhibits include
invaluable artifacts such as jewelry,
weapons, military attire, musical
instruments, astronomical devices of
Ulugbek, and treasures that arrived
in Amir Temur’s state via the Great
Silk Road. Among the museum'’s
most prized exhibits are letters
exchanged between Amir Temur
and European monarchs, intricate
miniatures, and copies of European
artworks, with the originals housed
in the National Library of France.

A visit to the museum offers an
immersive experience into the era
of Amir Temur, showcasing his life,
military achievements, and cultural
contributions that left a profound
mark on history.
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Yulduzlar bilan uchrashuvlar:
Tashkent City dagi
mashhurlar muzeyi

Tashkent City'da orzular ro’yoga
aylanadigan maskan bor — bu
Mashhurlar muzeyi. Bu yerda siz kino,
sport, siyosat va biznes yulduzlarining
asl o'lchamli mum haykallarini
tomosh qilishingi mumkin. Har bir
haykal — bu hayratlanarli aniglik bilan
go‘lda yaratilgan noyob san’at asari.
Muzeyning yulduz mehmonlari orasida
— Sulton Sulaymon, Bryus Uillis,
Dueyn Jonson, Arnold Shvarsenegger,
Shohruh Xon, Amitabx Bachchan,
Hojiboy Tojiboyev, Mister Bin, Charli
Chaplin, Jonni Depp, shuningdek,
sportchilar Messi, Krishtianu Ronaldu
va Mayk Tayson bor. Bundan tashqari,
muzeyda siyosatchilar va biznesmenlar
— Donald Tramp, Vladimir Putin,
Yelizaveta II, Albert Eynshteyn, Bill
Geyts, Mark Sukerberg va boshqgalar
taqdim etilgan.

Muzey nafagat mashxurlar bilan
suratga tushish uchun noyob
imkoniyatni taqdim etadi, balki har
bir yulduzli shaxsning tarixiga ham
sho‘ng'iydi. Bu yerda siz yulduzlarning
hayoti, yutuglari va o'z faoliyatiga
go‘shgan hissasi hagida hikoya
qiluvchi ekspozitsiyalarni ham topasiz.

BcTpeuu co 3Be3gamm:
My3sen sHameHnTOCTEN
B TawkeHT Cntn

B Tamkeutr CUTH eCTb MeCTO, Iie
MEUThI CTAHOBATCS PEaTbHOCTHIO

— Myselt 3HaMeHUTOCTEN. 31€Ch BBI
yBUIUTE MTOJTHOPa3MepHble BOCKOBBIE
QUTYpBI 3BE3T KUHO, CIIOPTA, TOJTUTHU-
KM 1 busHeca. Kaxmas ¢purypa — ato
YHUKAJIbHOE IIPOM3BelIeHUE UCKYCCTBa,
CO3IaHHOE BPYUHYIO C IIOPA3UTEILHOMN
TOUHOCTBIO. Cpeu 3Be3THBIX TOCTEN
Mysesl — aptucthl CyntaH CyernMas,
Bproc Yunnuc, dysiiH JIKOHCOH,
Apnornbn HlBapiieHerrep, lllaxpyx XaH,
AMutabx Bauuas, Xoxubon Toxu-
6oes, Mucrep bun, Yapnu Yannuy,
I>xonHu Jlernrn, a TakXke CIIOpTCMe-
Hbl Meccu, Kpuintuany Ponanny u
Marik Taricon. Kpome Toro, B Mmy3ee
MIPEICTABIIEHBI GUTYPBI TOJTUTUKOB

u 6usHecMeHOB — JoHanen TpaMm,
[Tyrun, Enusasera 11, Ansbepr OitH-
mrrerid, busun lerire, Mapk Llyrepbepr
U MHOTUE Ipyrue.

Mysel1 He TOJIBKO IIpeJylaraeT YHU-
KaJILHYIO BO3MOXKHOCTH choTorpadu-
pPOBaThCA C KyMUPaMU, HO U ITOTPYKaET
B MICTOPUIO Ka’KIOM 3HAMEHUTOCTH.
31ech Bbl HalJIeTe SKCITO3ULINH,
PacCKasbIBAIOLINE O KU3HU, IOCTIKE-
HUSIX U BKJIaJIE 3BE3/T B CBOIO 0671aCTh
IeATeJIbHOCTH.
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Meeting the Stars:
Celebrity Museum
in Tashkent City

Dream of meeting your idols? In
Tashkent City, there’s a place where
dreams come true—the Museum of
Celebrities. This museum features
lifelike wax figures of stars from
the worlds of film, sports, politics,
and business, each crafted with
remarkable precision.

Among the celebrities immortalized
here are Sultan Suleiman, Bruce
Willis, Dwayne Johnson, Arnold
Schwarzenegger, Shahrukh Khan,
Amitabh Bachchan, Hojiboy
Tojiboyev, Mr. Bean, Charlie Chaplin,
Johnny Depp, as well as athletes like
Messi, Cristiano Ronaldo, and Mike
Tyson. The museum also displays
figures of influential politicians

and entrepreneurs such as Donald
Trump, Vladimir Putin, Queen
Elizabeth II, Albert Einstein, Bill
Gates, Mark Zuckerberg, and many
others.

In addition to offering the chance to
take photos with your favorite stars,
the museum provides exhibitions
detailing the lives, achievements, and
contributions of these iconic figures.
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O‘zbekiston tarixi
davlat muzeyi

Toshkentning qoq yuragida joylashgan
mazkur muzey Markaziy Osiyodagi
eng gadimiy muzey hisoblanadi.
1876-yilda tashkil etilgan muzeyda
O‘zbekistonning tosh asridan
hozirgi kungacha bo‘lgan butun
tarixini gamrab olgan 250 mingdan
ziyod noyob eksponatlar saqglanadi.
O‘zbekiston mustagqillikka erishgach,
muzey ekspozitsiyasi yangilanib,
zamonaviy tadgiqot va kashfiyotlar
bilan boyitildi. Endilikda u noyob
arxiv materiallari, go‘lyozmalar,
fotosuratlar va mamlakat tarixidagi
eng muhim davrlarni yorituvchi
tarixiy hujjatlarni omma e’tiboriga
havola etmoqda.

Muzeyda Temuriylar davriga
bag‘ishlangan eksponatlar alohida
o‘rin tutadi. Ular O‘zbekistonda
o‘rta asr sivilizatsiyasi: fan,

she’riyat, me’'morchilik hamda
hunarmandchilikning gullab-
yashnashini yaqqol namoyish etadi.
Muzeyda tarixiy artefaktlardan
tashqari, san’at va hunarmandchilik
asarlarining boy kolleksiyasi

ham taqdim etilgan. Bularga
O‘zbekistonning an’anaviy
hunarmandchiligi va badiiy merosini
aks ettiruvchi sopol idishlar, bronza
haykalchalar, taginchoqglar, gilamlar
va boshqa buyumlar kiradi.
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"ocypapCTBEHHbIV My3€en
ucTopum Y36ekmcTaHa

Pacrnosio’keHHbIN B CAMOM CepAlle
TamkenTa, [ocynapcTBeHHBIN My-

3elt ucropuu Y3bekucraHa ABJIseTcs
CTaperInuM My3eeM B LleHTpasibHON
Asuu. OcHOBaHHBIN B 1876 rofy, oH
xpanut 6ostee 250 000 yHUKATIBHBIX
9KCIIOHATOB, OXBATHIBAIOIIUX BCIO
HCTOPUIO Y3DEKMCTaHa OT KAMEHHOTO
BeKa 10 Hamwmx aHen. [Tocse obpere-
HUs Y36EeKMCTaHOM HE3aBUCUMOCTU
9KCIIO3UIIUS My3est OblIa OOHOBIIEHA U
IOTIOJTHEHA COBPEMEHHBIMU UCCIIENO-
BaHUSMU U OTKPBITUAMU. Tereps OHA
BKJIFOUAET B CeOS PEIKME apXUBHBIE
MaTepuaitbl, pykomnucu, dororpaduu u
ACTOPUUECKUE JOKYMEHTBI, OCBellla-
IOll[Me Ba)KHENINNe BexXy B UCTOPUU
CTPaHBL.

Ocoboe MeCTo B My3ee 3aHUMAIOT
SKCITOHATHI, TOCBSAIIEHHEIE STI0XE
Temypunos. OHY HATJISIOHO JEMOH-
CTPUPYIOT PACIIBET CPEIHEBEKOBOM
LMBUJIU3ALINN B Y30EKUCTaHe: HayKy,
[1033UH, APXUTEKTYPHI U PEMECETL.
[TOMMMO UCTOPUUECKUX apTedaKTOB, B
Mys3ee IIpejicTaBiieHa boratas KoJi-
JIEKIIUSA TIPOU3BEIEHUN UCKYCCTBA U
peMecern. DTo KepaMUUeCKYe U3eIIns,
6POH30BLIE CTATYSTKY, YKPAIIEHMUS,
KOBDBI 1 IPyTHe IPEIMETEI, OTpa-
JKAIOIINE TPAIUIIMOHHOE MacTep-

CTBO ¥ XYIOKECTBEHHOE HaCJIENUe
Y3bekrcraHa.

ATATATA A T

The State Museum
of the History of Uzbekistan

Situated in the heart of Tashkent,
the State Museum of the History of
Uzbekistan is the oldest museum in
Central Asia. Established in 1876,

it contains over 250,000 unique
artifacts chronicling Uzbekistan’s
history from the Stone Age to the
present day. The museum’s exhibits
allow visitors to trace the region’s
civilization through the millennia,
showcasing archaeological finds,
cultural artifacts, and insights into
the religion and daily life of the Uzbek
people.

Following Uzbekistan’s independence,
the museum’s collection was updated
to include modern research and
discoveries. Today, it features rare
archival materials, manuscripts,
photographs, and documents
highlighting significant milestones in
the nation’s history.

A special section of the museum

is dedicated to the Timurid era,
illustrating the golden age of
science, poetry, architecture, and
craftsmanship in Uzbekistan. The
museum also boasts a diverse
collection of art and crafts, including
ceramics, bronze statuettes, jewelry,
carpets, and other items reflecting
Uzbekistan’s rich artistic heritage.
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Quyoshli I\fyachang

30-martdan boshlab parvozlarni
gayta tiklamogdamiz!

EE ConHeuHbi HauyaHr

JOURNEY

C 30 mapTa BO306HOBNSAEM PEnchI!

== Sunny Nha Trang

Qadrli yo'lovchilar! Sizga ushbu
xushxabarni bajonidil ma’lum
gilamiz: 30-martdan boshlab

biz Vyetnamning plyaj poytaxti
Nyachangga to'gridan-to'g'ri
parvozlarni qayta tiklaymiz!
Mazkur go‘zal kurort jo’shqin
quvnoglik va tinchlantiruvchi
go'zallikni o'zida mujassam
etgan chinakam xazinadir. Yorgin
taassurotlarga, moviy dengizga
va albatta, hagigiy Vyetnam
ruhiga to'la unutilmas sayohatga
tayyorlaning.
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Flights Resume from March 30!

Hoporue naccasxupbl! Mel pagbl
COOBLLMTb BAM MPEKPACHYIO
HoBocTb: ¢ 30 MapPTA Mbl BO306-

HOBNSIEM NpsiMble pelickl B HayaHr,

nnsxHyio ctonuuy BeetHamal
OTOT XMBOMUCHBIN KYPOPT — HA-
CTOsILLIee COKPOBMULLE, KOTOPOE
coyetaeT B cebe LYMHOe Becesbe
M YMUPOTBOPSIIOLLYIO KPACOTY.
[oTOBbTECH K HE3COBIBOEMOMY
nyTeLlecTBUIO, MOTHOMY SIPKUX
BMeYATNIEHWH, NA3YPHOrO MOPS U,
KOHEUHO e, AYTEHTUYHOrO BbeT-
HOMCKOrO KONIOpUTA.

Dear passengers! We are deli-
ghted to share wonderful news:
starting from March 30, we are re-
suming direct flights to Nha Trang,
the beach capital of Vietnam! This
picturesque resort is a true tre-
asure, combining vibrant enter-
tainment with tranquil beauty.
Get ready for an unforgettable
journey filled with breathtaking
experiences, azure seas, and, of
course, the authentic Vietnamese
atmosphere.

& QANOT SHARQ

Nyachang (Nha-Trang) — Janubiy
Xitoy dengizi qirg'og‘ida joylas-
hgan gavhardir. Vyetnam huku-
matining infratuzilmani rivojlan-
tirish bo‘yicha sa’y-harakatlari
tufayli shahar o‘zining mehmon-
do’stligi va turli xil ko'ngilochar
tadbirlari bilan mashhur bo‘lgan
gullab-yashnayotgan sayyohlik
markaziga aylandi.

Plyajda dam olishdan tashqari,
Nyachang sog'ligni tiklash uchun
noyob imkoniyatni ham tagdim
etadi. Shahar hududida ikkita mi-
neral-balchiq bulog'i va mashhur
Thapba balchiq shifoxonasi joy-
lashgan bo‘lib, u yerda shifobaxsh
muolajalardan bahramand bo'lis-
hingiz va kuchingizni tiklashingiz
mumkin.

Nyachang — bu jo’shginlikka
to‘la shahar bo‘lib, har kuni
yangi kashfiyotlar va imkoniyatlar
tuhfa etadi. Ushbu ajoyib kurort-
ni o'zingiz uchun kashf eting va
uning barcha go‘zalliklaridan
bahramand bo‘ling! Haqiqiy
Vyetnam fo-bosini tatib ko‘rishni,
mahalliy bozorlarda sayr qilish-
ni va mehmondo’st aholi bilan
tanishishni unutmang.

WWW.QANOTSHARQ.COM

Hsuaur (Nha-Trang) - 510
KEMUYKHA, PaCIIONIOKeHHas Ha
nobepexne IOxRHO-KuTarickoro
Mops. braromaps ycunusam mpa-
BUTEJILCTBA BreTHaMa 1o pas-
BUTHUIO MHOPACTPYKTYPLI, TOPOT
IIPEeBPATUJICS B IIPOLIBETAIOIIUN
TYPUCTUUECKUY LIEHTD, U3BECT-
HBIV CBOUM TOCTEIIPUMMCTBOM U
PasHOOOPa3NeM Pas3BIIEUEHMIL.

[TOMUMO TITIKHOTO OTIbIXA,
HsuaHr npeiaraer yHUKaIbHYO
BO3MOKHOCTB O3I0POBUTHCS. B
uepTe TOPOJIA PACIIONIOKEHEI [Ba
MUHEPaIbHO-TPA3EBBIX UCTOUHM-
Ka 1 M3BECTHAS IpsasesieuebHnIIa
Txarm6a, rzie BbI CMOeTe Hacjla-
IUTHCSA 11eJIeOHBIMU IIPOLIEyPa-
MU U BOCCTAHOBUTH CBOY CHJIBL

HsyaHr - 3TO TOpO/I, HATIOJTHEH-
HBIV SHEPTUEN, T/€ KaKIbIN JIeHb
TIPUHOCUT HOBbIE OTKPBITUS U
BO3MOKHOCTU. OTKPOUTE IS
cebst 5TOT YIMBUTEIIBHBIN KYPOPT
U TIO3BOJILTE cebe HacIaauThCs
BCceMu ero mpenectamu! He 3a-
6ympTe MOMPOHOBATh HACTOSIIITHI
BBETHAMCKHUI $O-00, IIPOTYIIATHCS
110 MECTHBIM PBhIHKAM U ITO3HA-
KOMUTBCS C TOCTEIPUUMHBIMU
SKUTEJISIMU.

Nha Trang is a gem nestled along the shores

of the South China Sea. Thanks to the

Vietnamese government’s efforts to develop

infrastructure, the city has transformed

into a thriving tourist hub, renowned for its

hospitality and diverse attractions.

Beyond beach relaxation, Nha Trang offers a
unique opportunity for wellness. The city is
home to two mineral mud springs and the
famous Thap Ba mud bath, where you can
indulge in healing treatments and restore your

energy.

Nha Trang is a city full of energy, where every
day brings new discoveries and adventures.
Explore this amazing resort and allow yourself
to enjoy all its delights! Don’t forget to try
authentic Vietnamese pho bo, stroll through
the local markets, and experience the warm

hospitality of the locals.
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ABnananexaku:
nyTewecTeym ymHee!
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Airline Lifehacks:

Travel Smarter!

Aeroportda nazoratdan
ganday qilib tezroq o'tish
mumkin?
Murakkab aksessuarlarsiz kiyining, elekt-

ron o‘rindiqdan foydalaning va barcha kerakli

hujjatlarni qo‘lingizda saglang. Agar navbatlar-
dan gochishni istasangiz — uzoqdagi yo‘laklarda

tekshiruvdan o‘ting, odatda u yerda odamlar

kamroq bo‘ladi.

Quloq bitib golishidan ganday qutulish mumkin?

Sagich chaynang, esnang yoki suvni kichik qul-
tumlar bilan iching. Yana «Valsalva usuli»ni ham
go‘llab ko‘rish mumkin: burunni gising, og‘izni
yoping va ohista nafas chigaring.

Qanday qilib samolyotda sovugotmaslik mumkin?
O‘zingiz bilan issiq paypoq va yengil sharf
oling. Samolyotda havo aylanishi tufayli
ko‘pincha sovuq bo‘ladi, aviakompa-
niyalar esa har doim ham yo-
pinchiq beravermaydi.

Kak
ObICTPEE NPONTH KOH-
Tponb B asponopry?

OneBaiitech He3 CIIOXHBIX aKCeC-
CYapOB, UCIIOJIL3YUTE 3JTIEKTPOHHBIN
IIOCAZIOUHBIN U IeP)KUTE BCE HYKHBIE JIOKY-
MEHTBHI [TO]T PYKOU. A eciii XoTuTe U30ekaTh
ouepesiell — MIPOXOJIUTE TOCMOTP B TAJTbHUX
KOPUIOpPax, TaM OOBIUHO MEHBIIIE JTIOJIEN.

Kak cnactucb oT 3aKnafbiBaHus ywen?

Kynre )XBauKy, paccacblBauTe JIeE€HIIbl, 3€Ball-
Te WUJIX IIeNTe BOJy MaJIeHbKMMU IJIOTKaMU. A
elle MOXKHO TIONpoboBaTh “MeTol Bambcasb-
BBI": 3A’)KMUTE HOC, 3aKPOUTE POT U aKKYPAaTHO

BBIZIOXHUTE.

Kak He 3amMep3HyTb B camoneTte?

BospmuTe ¢ COOOM TEIIbIE HOCKY U JIET-
ku¥ mapd. B camorsiere yacto X0omomHo
13-3a IUPKYJLIIIUY BO3MyXa, a aBUA-
KOMIIaHUY HE BCETJIa BBIIAIOT
TIJTETBI.

WWW.QANOTSHARQ.COM

How
to Get Through Airport
Security Faster?

Dress without complicated
accessories, use an electronic boarding
pass, and keep all necessary documents

easily accessible. If you want to avoid long
lines, go through security checks in the
farthest corridors—they usually have fewer
people.

How to Prevent Ear Pressure During a Flight?

Chew gum, dissolve candy, yawn, or sip water
in small sips. You can also try the «Valsalva
method»: pinch your nose, close your mouth,
and gently exhale.

How to Stay Warm on a Plane?

Bring warm socks and a light scarf.
Airplanes are often cold due to air
circulation, and airlines don’t
always provide blankets.
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SADAF - bu oddily
stomatologiya emas!

I o
muyvaffaqgiyat tarixi.

O'zbekiston va butun sobigq SSSR hududidagi birinchi xususiy
stomatologiya klinikasi. Bu yutug Marquis kompaniyasi tomoni-
dan «Dunyodagi mashhur shaxslar" to‘plamida gayd etilgan.
Bugungi kunda SADAF — bu zamonaviy, 4 gavatli majmua bo'lib,
25 ta kabinet va 60 dan ortig yugori malakali mutaxassislarga
ega.

Ular bemorlarning maksimal darajada gonigishiga intilib,
quyidagilarni tagdim etadilar:

- Dunyo standartlariga javob beradigan eng sifatli materiallar,
asbob-uskunalar va texnologiyalar.

- Yuqgori malakali shifokorlar: Rossiya, Germaniya, AQSh, Janubiy
Koreya, Turkiya, Isroil, Italiya va boshga yetakchi mamlakatlarda
tahsil olgan mutaxassislar.

- Doimiy rivojlanish: muntazam treninglar, xalgaro konferensiya-
larda ishtirok etish, yetakchi mutaxassislarni taklif gilish.

- Individual yondashuv: to'liq diagnostika, davolash rejasini
tuzish, har bir bemorning xususiyatlarini inobatga olish.

Xizmatlar:;

- Tekshiruv va maslahat: 3D rentgen, sefalometriya, bo'g‘imlar
rentgeni, skanerlash va sun'iy intellekt yordamida diagnostika.

- Terapik stomatologiya: gigiyenik tozalash, tishlarni ogartirish,
kariyesni davolash, endodontik muolajalar.

- Ortopediya: metall-keramik va sirkoniyli koronkalar, vinirlar,
olinadigan protezlar, ortodontik kappalar.

SADAF - 3710
6onbLUe, YeM MPOCTO
cToMaTosSiormg.

HavaBLaacs B 1988 rogy.

[NepBaga YacTHag CTOMaTONOrMyecKas KIMHUKa He TOMbKO B
Y36eKkuncTaHe, HO U Ha Bcel Tepputopmm boieluero CCCP. 3To
OOCTMYKEeHMe BbINo OTMeYeHOo KoMmaHuen Marquis B cbopHuKe
«KTO eCTb KTO B MUpE».

CerogHsa SADAF - 3TO COBpPeMEHHbIN 4-3TaXKHbIM KOMMIEKC,
OCHaLLIEHHbIN 25 KabuHeTaMM 1 KoMaHaowm 13 6onee Yem 60
creuuanucTos.

OHU cTpemMaTcs K MaKCUManbHOWM YOOBJIETBOPEHHOCTU
NnauLneHToB K npensarator:

- Mlcnonb3oBaHWe NyyLlmnx MaTepuanos, UHCTPYMEHTOB U
060pynoBaHUS MUPOBOIO YPOBHS.

- BbicokokBanmouLmMpoBaHHble Bpayu: NpodeccroHansl,
npoLleflmne obydeHune B BeOyLMx KIMHMKax Poccum,
fepmMaHumm, CLUA, KOxxHoM Kopewn, Typuun, M3panna, Utanum
n ap.

- [NocToAHHOE CoBEPLUEHCTBOBaHUE: perynapHble TPEHUHTI,
y4yacTve B MeXAyHapOAHbIX KOHbDepeHUUsax, mpurnatleHme
BeayLLMX CNeLManncToB.

- MHOMBMAayanbHbIM Noaxoa; NonaHasg AMarHOCTMKa, CocTaBe-
HWe NfaHa NedyeHus, y4eT Bcex 0CObeHHOCTEN MaLneHTa.

Ycnyru:

- O6cnenoBaHme U KOHCyNbTauma: 3D peHTreH, LiedanoMeTpud,
PEHTreH CyCTaBoOB, CKaHMPOBaHWE M AMarHOCTMKa C MOMOLLbIO
WMCKYCCTBEHHOIO MHTE/IEKTa.

- Tepanus: rMrmeHmnYecKas YMcTka, oTbenmsBaHme, nedeHme
Kapueca, 3HOOAOHTUYECKOE fleYeHme.

- OpTOoneana: MeTasiokepaMmyeckme 1 LIMPKOHMEBbIE KOPOH-
KW, BUHMPbI, CbeMHble MPOTe3bl, OPTOAOHTUYECKME Kar bl

SADAF is more than

just dentistry!

began in 1988.

It was the first private dental clinic not only in Uzbekistan but
across the entire former Soviet Union. This achievement was
recognized by Marquis in the "Who's Who in the World"
collection.

Today, SADAF is a modern 4-story complex equipped with 25
offices and a team of over 60 highly skilled professionals.
They strive for maximum patient satisfaction by offering:

- The highest quality materials, tools, and equipment that meet
international standards.

- Highly qualified doctors: specialists trained in leading clinics
in Russia, Germany, the USA, South Korea, Turkey, Israel, Italy,
and other countries.

- Continuous improvement: regular training, participation in
international conferences, and collaboration with top
specialists.

- A personalized approach: comprehensive diagnostics,
customized treatment plans, and consideration of individual
patient needs.

Peknama

Services:

- Examination and consultation: 3D X-ray, cephalometry,
joint X-ray, scanning and Al-assisted diagnostics.

- Therapeutic dentistry: professional cleaning, teeth white-
ning, caries treatment, endodontic therapy.

- Prosthetics: metal-ceramic and zirconia crowns, veneers,
removable dentures, and orthodontic aligners.

Q. yn.Mupso-Ynyr6eka, nom 51B
Q +998(71) 267 75 71

@ www.sadafdental.uz

SADAF

since 1988
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idiospektakl — pror

kent: tinglash mumkin bo‘lganss

“Toshkentdan gapiramiz” immersiv audio
spektakl-promenada orgali 0z ovoziga
ega bo'ldi. Poytaxtda gizigarli joylar
yetishmasligi hagidagi noto’g’ri garashni
yo'q qilishga garatilgan loyiha tanish
shaharga noyob nigohni taklif etadi.

O'zbekiston poytaxti Toshkent xaritada
shunchaki geografik nugta emas, balki
tarix, madaniyat va betakror muhitdan
nafas oluvchi tirik organizmdir. Uzoq vaqt
davomida ko‘proqg sayyohlik yo'nalishlari
soyasida golib ketgan Toshkent nihoyat

AygaunocnekTakJb — NPoOMeHan

TalKeHT: ropog, KOTOPbIA MOXHO YCbIWaTb

TawkeHT, cTonuua Y3bekmcTaHa, — He
MPOCTO reorpadruuecKkas ToUKd HA KapTe,
O >KWBOM OPraHW3M, ObILLALLWIA UCTOPUEN,
KYnbTYpoH 1 HenmoBTOpKUMOM aTMocde-
poii. onroe Bpemsa ocTaBaBLUMIACH B TEHU
bonee packpy4eHHbIX TYPUCTUUECKUX
HOMNPABNEeHWM, TaWKeHT HaKOHeL-TO 0b-

peTaeT ronoc 6narogaps UMMEPCHUBHOMY
ayauocnekTakmo-npomMeHany «loBoput
TawkeHT». [TpoekT, MPU3BAHHLIN PA3pPY-
LWKTb CTEPEOTMM O HEXBATKE MHTEPECHbIX
MeCT B cTonuMLUe, NPennaradeT YHUKObHbIN
B3rnag HO 3HOKOMBINM ropog.
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Audio Performance Walk:
An Immersive Experience

Tashkent: A City You Can Hear

Tashkent, the capital of
Uzbekistan, is more than just
a geographical point on the
map — it is a living, breathing
entity, rich in history, culture,
and a unique atmosphere.
For years, it remained in the
shadow of more popular
tourist destinations, but now,

«Toshkentdan gapiramiz»: ko‘chalar-
da jonlanayotgan teatr

Xo'sh, bu noodatiy audio spektakl
aslida qanday ekan? Bu teatr, kvest va
ekskursiya simbiozi bo‘lib, ishtirokchi-
ni shaharning ovozli maydoniga g’arq
etadi. Tinglovchi 100 dagiga davomida
qulogchinlar bilan qurollanib, marka-
ziy ko'chalar, soya-salgin xiyobonlar va
xilvat hovlilar bo‘ylab aylanib o‘tadigan
3,5 km uzunlikdagi yo'nalish bo‘ylab
yuradi. Shahar ovozi, musiqga va shahar
shovginlari — bularning barchasi to‘liq
ishtirok etish samarasini yaratib, sayrni
his-hayajonli sayohatga aylantiradi.

Loyiha asosida — toshkentliklarning
real xotiralari, arxiv materiallari va
badiiy asarlardan olingan parchalar
yotadi. Dina Rubinaning «Ko‘chaning
quyoshli tomonida» romani alohida
o'rin tutadi, uning satrlari eski
Toshkentning o‘ziga xos muhiti bilan
yo'g'rilgan. Audiospektakl shaharning
diqqatga sazovor joyida boshlanadi

va tinglovchini puxta tekshirilgan
yo'nalish bo'ylab olib boradji, sirlar va
u gadar ma’lum bo‘lmagan vogealarni
ochib beradi.

WWW.QANOTSHARQ.COM

thanks to the immersive audio
performance walk “Tashkent
Speaks”, the city is finally
finding its voice. This project
challenges the stereotype
that Tashkent lacks interesting
places to explore, offering

a fresh perspective on the
familiar streets of the capital.

«ToBopuT TalIKeHT»: TEaTP, KOTOPBIA
0’KHBaeT Ha yJIMIax

Yro e MPEeICTaBIIfeT COOOM STOT
HEOOBIUHBII ayANOCIIEKTAKITE? DTO
cuMbuO03 TeaTpa, KBeCTa U 9KCKYPCUH,
MIOTPY’KaIOIIN YUACTHUKA B 3ByKOBOE
IIPOCTPAHCTBO ropoa. Ha nmpotkeHnn
100 MUHYT, BOOPYXKUBIIUCH HAYITHUKA-
MU, CIIyIIaTesb CJIe/lyeT 10 MapIIpyTy
UIUHOM 3,5 KM, MEeTIAIOIIEMY I10 I1eH-
TPAIbHBIM yJIUIIAM, TEHUCTBIM ITapKaM
1 YKPOMHBIM IBOpaM. [osioc ropoza,
MY3bIKa ¥ TOPOZICKUE IIyMBI — BCE 3TO
co3IaéT 3 dEKT IIOTHOTO ITPUCYTCTBU,
IIpeBpallias IPOIyJIKy B SMOLIMOHAIIb-
HOe ITyTellIeCTBUe.

B ocHOBe TTpoeKTa — peaibHbIe BOCIIO-
MUHaHWSA XUTelen TalkenTa, 6epeskHO
cobpaHHbIE APXUBHBIE MAaTEPUAIILL 1
OTPBIBKU U3 JIUTEPATYPHBIX IIPOU3BETIE-
Huit. Ocoboe MecTo 3aHMMaeT pOMaH
Iuuel Pybunon «Ha costHeuHoM CTo-
POHE YIIUIIbI», UbK CTPOKY IIPOHU3AHEI
HEIIOBTOPUMON aTMOCHepOI CTaporo
TamrkeHTa. AymuoceKTak/Ib HAUNHaeT-
Cs1 B 3HAKOBOM MeCTe TOPOJia U yBJIeKaeT
CIIyLIATeIA IO THIATEIbHO BhIBEPEH-
HOMY MapIIIpyTy, PACKPbIBAs TaWHbBI U
MaJIOM3BECTHbIE NCTOPUM.

“Tashkent Speaks”: A Theater That
Comes to Life on the Streets

What exactly is this unique audio
performance? It is a fusion of
theater, a quest, and a guided tour,
immersing participants in the

city’s soundscape. Over the course

of 100 minutes, with headphones
on, listeners follow a 3.5 km route
winding through central streets,
shaded parks, and hidden courtyards.
The voice of the city, interwoven
with music and urban sounds,
creates a complete sense of presence,
transforming an ordinary walk into
an emotional journey.

At the heart of the project lie real
memories of Tashkent’s residents,
carefully preserved archival materials,
and excerpts from literary works. A
special place in the narrative is given
to Dina Rubina’s novel “On the Sunny
Side of the Street”, which captures
the spirit of old Tashkent like no
other. The audio performance begins
at a symbolic location in the city and
leads the listener along a meticulously
designed route, unveiling secrets and
lesser-known stories along the way.
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Davrlar sadosi: Toshkent davr
nigohida

Toshkent — tarixi asrlar davomida
shakllangan shahar. Uning giyofasida
gadimgi orta asrlar izlari, sovet davri-
ning aks-sadosi va zamonaviy me’moriy
yechimlar uyg‘unlashib ketgan. «Tosh-
kentdan gapiramiz» audiospektakli

ana shu ko'p gatlamli o'tmishni, turli
davrlar bir makonda yonma-yon yasha-
ganini his etish imkonini tagdim etadi.
Bu yerda yashagan insonlar, ularning
muhabbati, iztiroblari, quvonch va or-
zulari haqgidagi hikoyalarni tinglab, har
bir tinglovchi o'z qalbiga yaqgin bo’lgan
nimanidir topa oladi.

Spektaklning ovozli palitrasi — bu
chinakam shahar muhitiga sho'ng'ish-
dir: sershovqgin bozorlar, kuy-sadolar,
uzug-yulug suhbatlar, tosh yotqizilgan
ko‘chalarda gadam tovushlari — bu-
larning barchasi jonli, jo‘shgin shahar
tuyg‘usini yaratadi. Hatto Toshkentda
uzoq vaqtdan beri yashab kelayotganlar
ham o‘zlari uchun yangi tafsilotlarni
kashf etmoqdalar, me'moriy noziklik-
larni paygamoqdalar va shahar bilan
yanada chuqurroq o’zaro bog'liglikni
his gilmogdalar.
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Jx0 3nox: TalKeHT CKBO3b MPHU3MY
BpeMEHH

TaImkeHT - Topos, Ubs UCTOPUS
CKJIaIIbIBajlach BeKaMu. B ero obimke
IIepeIIesIuch crensl npeBHero Cpen-
HEBEKOBBSI, OTTOJIOCKY COBETCKOU
SIIOXU ¥ COBPEMEHHbBIE aPXUTEKTYPHbIE
peteHus. AyIMOCIIEKTaKIb «[OBOPUT
TalkeHT» MO3BOJISET OIIYTUTH STO
MHOTOCJIOMHOE TTPOIIIOE, TIOUYBCTBO-
BaTh, KaK PasHbIe MIOXU COCYIIECTBY-
10T B €IMHOM IIpocTpaHcTBe. Cityias
HCTOPUU O JIIOMISX, JKUBIIUX 310€CH, 0O
ux JTI00BU, CTPAZIAHUAX, PALIOCTIX U
MeUTax, KaK/IbIU CITYIIaTeNTh HAXOIUT
UTO-TO HIIMZKOE CBOEMY CEPILLY.

3ByKOBasI TIATIUTPA CTIEKTAKIIS — 3TO
HACTOSIIEE TIOTPYKEHNE B TOPOJICKYIO
cpey: ryMHbIe 6a3aphbl, METIOMIUH,
OOPBIBKU PasTOBOPOB, CTYK IArOB IO
MOIIEHBIM YIIOUKAM — BCE 3TO COBMAET
OIIyINEHUE KUBOTO, MYThCUPYIOIIETO
ropora. [Taxke Te, KTO JIaBHO SKUBET B
TaIkeHTe, OTKPLIBAIOT TS CeHsl HOBbIE
JIETaJTH, 3AMEUAIOT aPXUTEKTYPHbIE
HIOAHCHI U OIIYIIAIOT CBA3b C TOPOJIOM
Ha boJiee TIIybOKOM YPOBHE.

Echoes of Time: Tashkent Through
the Ages

Tashkent is a city shaped by centuries
of history. Its landscape is a blend

of medieval heritage, echoes of the
Soviet era, and modern architectural
designs. The “Tashkent Speaks” audio
performance allows participants to
feel this layered past and experience
how different historical periods
coexist in a single space. Through
stories of people who once lived
here—tales of love, struggles, joys,
and dreams—each listener finds
something deeply personal and
relatable.

The soundscape of the performance
creates a full immersion in the
city’s environment: bustling bazaars,
melodies, snippets of conversations,
and footsteps on cobbled streets all
come together to form the heartbeat
of a vibrant metropolis. Even those
who have lived in Tashkent for years
will discover new details, notice
architectural nuances, and deepen
their connection to the city.

& QANOT SHARQ

Nima uchun Toshkentni tinglamoq
kerak?

«Toshkentdan gapiramiz» — bu nafagat
ekskursiya, bu shahar ovozini eshitish,
uning qalbini his gilish uchun noyob
imkoniyatdir. Bu avlodlar o‘rtasidagi
chegaralarni o’chirib tashlovhchi va
odatiy ko‘chalarga butunlay boshgacha
nugtai nazardan garashga imkon be-
radigan loyihadir. Bu sayyohlar uchun
ham, o'z shahri va uning boy tarixini
yaxshiroq tushunishga intilayotgan
mahalliy aholi uchun ham haqiqiy
kashfiyot bo‘ladi. Toshkent ganday
gapirayotganini tinglash imkoniyatini
go‘ldan boy bermang!

WWW.QANOTSHARQ.COM

ITouemy ctout yciabimars TamkeHT?

«[oBopuT TalllKeHT» — 3TO He MPOCTO
9KCKYPCUS, 9TO YHUKAIbHAs BO3MOX-
HOCTb YCJIBIIIATh TOJIOC TOPO/IA, I0-
UyBCTBOBATh €TI0 JyIly. OTO IIPOEKT,
CTAPAIOLINY TPAHULIBI MEXKIY IIOKOJIE-
HUSMU U [TO3BOJIAIOIINY B3IJIAHYTH HA
NIPUBBIUHBIE YIIULIEI IIOJ] COBEPIIEHHO
YMHBIM yI710M. OH CTaHeT HAaCTOALIUM
OTKPBITUEM KaK IJI TYPUCTOB, TaK U I
MECTHBIX JKUTeJIeN, CTPEMSAIIUXCS JIyU-
1€ TIOHATH CBOY TOPOJI 1 €ro H0ratyio
rcroputo. He ymycTuTe IIaHC YCIIBIIIATS,
Kak TOBOpUT TaIkeHT!

Why Should You Listen to
Tashkent?

“Tashkent Speaks” is more than just

a tour—it is a unique opportunity

to hear the city’s voice and feel its
soul. This project erases boundaries
between generations, offering a new
perspective on familiar streets. It
promises to be a revelation for both
tourists and locals, helping them
understand the depth and richness of
Tashkent’s history.

Don’t miss your chance to hear Tash-
kent speak!
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O'zbekistonda masjidlar

soni

KonnuecTtBO
MeyeTen B Y36eKnctaHe
npeebicuno 2100
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2100 dan oshdi

The Growing
Number of Mosques
in Uzbekistan

Elodie Bobier / Shutterstock.com

Masjid har bir musulmon uchun
mugaddas joy bo'lib, u yerda
Yaratganga iltijo gilishi mumkin.
“Masjid” so'zi arabcha bo'lib,
“ziyoratgoh” degan ma’noni
anglatadi.Ozbekiston o'zining boy
tarixi va madaniyati bilan o'zining
go‘zalligi va ulug‘vorligi bilan
maftun etadigan noyob masjidlari
bilan faxtlanishi mumkin.

“Minor” masjidi, Toshkent

2014-yilda Qurbon hayiti arafasida
ochilgan Toshkentning zamonaviy
me’moriy durdonasi. Uning oppoq
marmar peshtogi qadimiy g‘ishtli
masjidlardan keskin farq qilib,
aynigsa, quyosh nurlarida kishini
hayratga soladi. “Minor” 3000
kishiga mo‘ljallangan bo'lib, o‘zining
me'morchiligi bilan hayratda qoldiradi:
ikki gavatli ibodat zali, ayvonlar va
38 metrli minoralar.

WWW.QANOTSHARQ.COM

MeueTb — 3TO cBAITOE MeCTO Ans
KOKOOro MycynbMaHUHA, rae
OH MO3KeT 0bpaTuTbes K Bee-
BbiLHeMY. CrnoBo «macaxumo» ¢
apabCKOro U 03HAYAET «MECTO
MOKJIOHEHWS». Y36EeKUCTAH, C ero
GoraTol UcTopuen 1 KYnbTypo,
MO3eT MOXBACTATLCA YHUKAb-
HbIMW MEYETSMMU, KOTOPble 30~
BOPOXXMBAIOT CBOEM KPACOTOM U
BENNYMEM.

MeueTtb «MwuHop>, TalkeHT

CoBpeMeHHas apXUTEKTypHAs JKeM-
uykuHa TalrkeHTa, oTKpkITasg B 2014
rozy HakaHyHe Kypbau-Baripama. Ee
6eIIOCHEXXHLIN MPaMOPHBIN daca,
KOHTPACTUPYIOUIUI CO CTaDUHHBIMU
KUPIIMYHLIMU MEUETIMU, CO3/1aeT I10-
TpsICaiollee BIIEUATIICHUE, OCODEHHO B
JIy4aX BOCXOJISAINETO COJHIIA. «MUHOD»
BMeraeT 10 3000 uesoBeK U IOpaska-
€T CBOEU apXUTEKTYPOU: AByX3TaKHbIN
MOJIEIBHBIN 3aJ1, TEPPACHI U 38-METPO-
Bble MUHAPETHI.

A mosque is a sacred place for
every Muslim, where they can
turn to the Aimighty. The word
«masjid» in Arabic means «place
of worship.» Uzbekistan, with its
rich history and culture, boasts
unigue mosques that captivate
with their beauty and grandeur.

The Minor Mosque, Tashkent

A modern architectural gem of
Tashkent, opened in 2014 on the eve
of Kurban Bayram. Its white marble
facade, contrasting with the ancient
brick mosques, creates a stunning
impression, especially at sunrise.
Minor Mosque accommodates up
to 3,000 worshippers and features
remarkable architecture: a two-story
prayer hall, terraces, and 38-meter
minarets.
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Shayx Zayniddin mas;jidi,
Toshkent

Ko‘kcha mahallasida joylashgan ushbu
masjid devorlarida saglanayotgan
700-yillik tarix. Magbarasi yaqin joyda
joylashgan Shayx Zayniddin sharafiga
nomlangan. Masjid O‘zbekiston
Mustaqilligining 20 yilligi sharafiga
gayta ta'mirlangan bo‘lib, endi uning
interyeri xattotlik, ganch va yog‘och
o‘ymakorligining eng sara namunalari
bilan bezatilgan. Minora balandligi va
mahobatli gumbaz — 6 ming kishiga
mo‘ljallangan masjidning asosiy
bezaklaridir.
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MeueTb «lllenxa
3anHnggnHa>, TawkeHT

700-71eTHSS UCTOPUSI, XPAHSIIIASICS B
CTeHax 3TON MeueTH, PaCIlOIOKeHHON
B Maxasute Kykua. Ha3BaHa B uecTs
[Marixa 3aHUAONHA, Ubs YChIIAIbHUIIA
HAXOIUTCS HeImoaneky. Meuets 6bl1a
oTpecTaBpupoBaHa K 20-netrio Hesa-
BUCHMOCTH Y36EKUCTaHa, ¥ TEIeph ee
MHTEPbED YKPAIIAOT JIyuInye 0Opasiibl
Kasumurpaduu, pessOel [0 TaHuy U
nepesy. BricoTa MUHapeTa U BesInyue-
CTBEHHBIN KYIIOJI — IJIaBHbIE YKpallle-
HUS MEUeTH, CIIOCOOHON BMECTUTD 110
6 TBICAYU UEJIOBEK.

Sheikh Zainiddin Mosque,
Tashkent

With 700 years of history, this mosque,
located in the Kukcha neighborhood,
is named after Sheikh Zainiddin,
whose mausoleum is nearby. Restored
in honor of Uzbekistan’s 20th Inde-
pendence Anniversary, its interior
showcases the finest calligraphy, ganch
(plaster) carvings, and woodwork. The
towering minaret and grand dome are
the main highlights of this mosque,
which can hold up to 6,000 people.

Bibixonim masjidi,
Samargand

XV asrning me'moriy durdonasi,
musulmon dunyosidagi eng yirik
masjid hisoblangan. Amir Temur
amri bilan bunyod etilgan masjid
ulug‘vorlik va me’morlar mahoratining
ramziga aylangan. Mayolika, mozaika,
zarhal nagshlar, o‘simlik va geometrik
nagshlar bilan bezatilgan muhtasham
arxitekturalar kishini hayratga soladi.
O‘zbekiston mustaqillikka erishgach,
ushbu noyob yodgorlikni asrab-
avaylashga katta e’tibor garatmogqda.

WWW.QANOTSHARQ.COM

MeueTb Bubunxanym,
CamapkaHpg,

ApXUTEKTYpHBIN apXUTEKTYPHBIN 1iIe-
neBp XV BeKa, CUUTABIIUMCS KPyIIHEN-
LIIeN MEUeThIO B MyCYJIbMAaHCKOM MUDE.
[ToctpoeHnHas o mpuKazy Amupa
TeMypa, MeueTs cTajia CUMBOJIOM Be-
JINYUA ¥ MacTepcTBa 300uuXx. Benuko-
JIEITHAs aPXUTEKTyPa, IeKOPUPOBAHHAA
MalOJIMKOM, MO3auKaMH, II030JI0UEH-
HBIMU POCIIUCSIMHU, PACTUTETTEHBIMU

U TeOMeTPUUECKUMY OpHAMEHTaMU,
ropaskaer Boobpaxenue. [Tocme obpe-
TEHUsI HE3aBUCUMOCTY Y36EKUCTaH yiie-
JIsieT HOJIBIIIOE BHUMAHUE COXPAHEHUIO
3TOTO YHUKAIBHOTO MTaMITHUKA.

Bibi-Khanym Mosque,
Samarkand

An architectural masterpiece of the
15th century, once considered the larg-
est mosque in the Muslim world. Built
by order of Amir Timur, it became a
symbol of grandeur and architectural
excellence. Its majestic design, adorned
with majolica, mosaics, gilded paint-
ings, and intricate floral and geometric
patterns, is truly mesmerizing. Since
gaining independence, Uzbekistan has
dedicated significant efforts to preserv-
ing this unique monument.
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Bolo Hovuz mas;jidi,
Buxoro

Buxorodagi eng chiroyli mavjud
masjidlardan biri. U XVIII asrda
bunyod etilgan bo‘lib, Ark saroyining
garshisida joylashgan. Ulug‘vor
ayvon, gumbazli bino, minora va
hovuz masjidning betakror giyofasini
yaratadi. Ular masjidlarga o’zgacha
nafosat baxsh etuvchi o‘ymakor
ustunlar, gullar va geometrik nagshlar
bilan bezatilgandir. Musulmonlar

bu yerda nafagat juma kunlari, balki
boshga kunlarda ham namoz o‘gish
uchun to‘planadilar.
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MeueTtb bono-Xays,
Byxapa

OJTHA M3 CAMbIX KPACUBBIX JIENCTBYIO-
mux Meuerert byxapel. [loctpoeHHas B
XVIII Beke, OHA pacrioyiokeHa HallpOTUB
nmBopiia Apk. BemnuecTBeHHBIN aiBaH,
KYIIOJILHOE 3/IaHKe, MITHAPET U Xay3 (BO-
7I0EM) COBIAIOT HETIOBTOPUMBIN OOJIMK
MeueTd. JleKOprpOBaHHLIE PESHBIMU
KOJIOHHAMU, YKpaIlleHHbIe I[BETOUHBI-
MU ¥ TEOMETPUUECKUMU Y30paMu, OHU
[IPUJIAIOT MEUETH OCODYIO U3bICKAH-
HOCTb. MycysibMaHe cobuparoTcs 31ech
Ha MOJIUTBY He TOJILKO IO IISITHUIIAM,
HO U B JIpyTrve JHU.

Bolo-Hauz Mosque,
Bukhara

One of Bukhara’s most beautiful active
mosques, built in the 18th century and
located across from the Ark fortress.
The magnificent aivan (veranda),
domed structure, minaret, and hauz
(water reservoir) give the mosque a
distinctive appearance. The carved
wooden columns, decorated with floral
and geometric motifs, add an elegant
touch. Muslims gather here for prayers
not only on Fridays but on other days
as well.

& QANOT SHARQ

Kadagan / Shutterstock.com

Kalon masjidi, Buxoro

Buxorodagi Kalon masjidi — YUNESKO
ro’yxatiga kiritilgan yodgorlik bo‘lib,
uning ostida ajoyib arxeologik kash-
fiyotlar yashiringan. Tadgigotlar shuni
ko'rsatdiki, hozirgi masjid ostida yana
ikkita: Arslonxon (XI-XII asrlar) va XIV
asrga oid masjid qoldiglari mavjud.
Kalon — bu nafaqgat bino, balki butun
bir tarixiy gatlamdir. “Kalon” masjidi:
Samarganddagi Bibixonim masjididan
keyin Markaziy Osiyodagi eng qadimgi
masjidlardan biri. Buxoroning bosh
jome masjidi bo‘lib, u o’zida 10 ming
nafar namozxon sig‘dira olardi. Zamo-
naviy ko‘rinishda XVI asrda qurilgan
va 1997-yilda Buxoroning 2500 yilligi
sharafiga qayta ta’'mirlangan.

WWW.QANOTSHARQ.COM

MeueTtb KansH, Byxapa

Meuerts Kamnau B Byxape — maMATHUK
FOHECKO, 1ozt KOTOPBIM CKPBIBAIOTCS
yOUBUTEJILHBIE AaPXEOJIOTUUECKYeE OT-
KpeITUA. MccilenoBaHus TOKa3alu, uTo
T10]T HhIHEITHEeN MeUeThI0 HaXOIATCS
OCTaTKU ellle ByX: MeueTu ApcilaH-Xa-
Ha (XI-XII BB.), u Meuetu XIV Beka. Ka-
JIH - 3TO He IIPOCTO 3[MaHUe, a LIeJbIN
UCTOpUUEeCKUM cjion. MeueTsh «KassH»:
OJTHA U3 IPEBHENIIINX MEUEeTeN B
[lenTpanbHOM A3uu, TTOCTIe caMap-
KaHJICKOM Meuery bubuxanym. Bymyun
TJIaBHOW COOOPHOU MeueThio Byxapsl,

oHa BMeInaia 10 10 TeICSU MOJISIIIUXCS.

B coBpeMeHHOM BH/Ie ObLTa IOCTPOEHA
B XVI Beke 1 peKOHCTpyHMpOBaHa B 1997
rozy K 2500-netuio byxapsl.

Kalan Mosque, Bukhara

A UNESCO heritage site, Kalyan
Mosque hides astonishing archaeolog-
ical discoveries beneath its foundation.
Research has revealed remnants of two
older mosques underneath: Arslan
Khan Mosque (11th-12th centuries) and
a 14th-century mosque. Kalyan is not
just a building—it is an entire histor-
ical layer waiting to be explored. One

of the oldest mosques in Central Asia,
second only to Bibi-Khanym Mosque
in Samarkand. As the main congrega-
tional mosque of Bukhara, it once held
up to 10,000 worshippers. Built in its
current form in the 16th century, it was
renovated in 1997 to mark Bukhara’s
2,500th anniversary.
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)~ Xalgaro parvozlar

Toshkent »- Budapesht - Toshkent
Toshkent - Fukuok oroli - Toshkent
Toshkent - Jidda »- Toshkent

Toshkent »» Kamran »- Toshkent
Toshkent »+ Milan »- Urgench

Toshkent - Moskva - Toshkent
Toshkent »»- Praga - Toshkent

Toshkent - Pxuket oroli #~ Toshkent
Toshkent - Sankt-Peterburg - Toshkent
Toshkent »»- Sanya - Toshkent

Toshkent - Seul - Toshkent

Toshkent =+ Sharm al-Shayx *- Toshkent
Buxoro - Moskva - Buxoro

Buxoro " Sankt-Peterburg - Buxoro
Farg‘ona - Jidda - Farg'ona

Farg‘ona - Moskva »- Farg‘ona

Farg'ona - Sankt-Peterburg - Farg'ona
Namangan »- Jidda »» Namangan
Namangan - Moskva > Namangan
Namangan » Sankt-Peterburg »- Namangan
Samargand - Jidda - Samargand
Samargand - Istanbul »- Samargand
Samargand - Moskva # Samargand
Samargand % Sankt-Peterburg »- Samargand
Samargand - Tel-Aviv - Samargand

% Rejalashtirilgan parvozlar
Toshkent - Bangkok - Toshkent
Toshkent »- Dehli »- Toshkent
Toshkent »- Dubay - Toshkent
Toshkent - Kuala Lumpur - Toshkent
Toshkent - Madrid - Toshkent
Toshkent - Parij » Toshkent
Toshkent - Shanxay - Toshkent

")~ International flights

Tashkent - Budapest - Tashkent
Tashkent »- Cam Ranh » Tashkent
Tashkent - Jeddah - Tashkent
Tashkent = Moscow *>- Tashkent
Tashkent 2~ Phuket isl. »- Tashkent
Tashkent - Phu Quoc isl. - Tashkent
Tashkent »)- Prague - Tashkent
Tashkent 2~ Milan - Urgench

Tashkent »- Sanya - Tashkent
Tashkent - Seoul - Tashkent

Bukhara - St.Petersburg - Bukhara
Fergana - Jeddah »»- Fergana

Fergana *- Moscow *- Fergana

Fergana - St.Petersburg - Fergana
Namangan - Jeddah » Namangan
Namangan - Moscow - Namangan
Namangan *- St.Petersburg »» Namangan
Samarkand - Istanbul »~ Samarkand
Samarkand »- Jeddah - Samarkand
Samarkand =+ Moscow - Samarkand

- MexgyHapogHble peichbl

TawkeHT ¥ bynanewt - TalWKeHT
TawkeHT > Mxugna - TalKeHT

TawkeHT > KampaHb - TawwKeHT
TalKeHT > MunaH - Ypreu

TawkeHT + MockBa - TaWKeHT

TawkeHT - 0.MxyKeT - TalWKeHT
TawkeHT - 0.0ykyoK > TawkeHT
TawkeHT - Mpara - TawkeHt

TawkeHT ¥ CaHkT-Metepbypr - TaWKeHT
TawkeHT ¥ CaHbs ¥ TalWKeHT

TawkeHT F Ceyn - TawkeHt

TawkeHT - Lapm-3nb-Lenx ¥ TawkeHT
byxapa - Mocksa - byxapa

byxapa - CaHkT-MeTtepbypr ? byxapa
HamaHran - [pxupaa - Hamaura
HamaHran - Mocksa - HamaHra
HamaHraH - CaHkT-MeTepbypr »+ HamaHraH
CamapkaHg »» Dxupaa »- CamapkaHg
CamapkaHg - Mocksa - CamapkaHj
CamapkaHp » CaHkT-Metepbypr - CamapkaHg
CamapkaHg »+ Craméyn »»- CamapkaHp
CamapkaHg > Tenb-AuB - CamapkaHg
(®eprana » Dxuapa > QepraHa
(®epraHa » MockBa ¥ QepraHa
®epraHa - CaHkT-Tetepbypr - (eprana

% MnaHupyemble noneTsbl
TaWKeHT » BaHrKoK *- TalwKeHT
TalwkeHT > [lenu *» TallKeHT
TawWkeHT > fly6an - TalKeHT
TawkeHT ¥+ Kyana-flymnyp - TawkeHT
TawkeHT > Magpug »- TalwkeHT
TawkeHT ¥ Napwx - TawkeHt
TawkeHT - LaHxail ¥ TawkeHt

% Planned flights

Tashkent - Bangkok - Tashkent
Tashkent - Delhi »- Tashkent
Tashkent »- Dubai ?- Tashkent

Tashkent »- Madrid »- Tashkent
Tashkent - Paris »- Tashkent
Tashkent #- Shanghai #- Tashkent

Tashkent 2~ Sharm el-Sheikh »- Tashkent ~ Samarkand #- St.Petersburg #~ Samarkand

Tashkent = St.Petersburg »- Tashkent
Bukhara - Moscow »» Bukhara

WWW.QANOTSHARQ.COM

Samarkand »- Tel Aviv - Samarkand
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0 HabinadagiJasur kim
Samoﬁgojmi boshqamgojcgan kim"?

@ Ular ishﬁagdi kokda ham, Herda ham,
Qanot qoqmagdi, Tizmat qiﬁar issiqdo.
War kimlar?

® T oldida dadit turib,
p
Samoﬁgojmi Pujcib OKGF kim?

@ Kim doim shamolga qarshi uchadi
Va hech qachon charchamagdi?
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0 Hmo cugum 6 H05UH€ CMeno,

anagmﬂem CAMONEMOM HMQ(\O?

@ Onu poéomarom 6 Hede U Ha 3emne,
Hpbmbeg He HoCAM, HO cnypeam 6 menne.

Hmo OHU?

@ Kmo 6cmpeqoem camonem,

H mpoma cMeno mcgem?

@ Kimo 608290 ugem npomu6 6empa,

HO HUKO2Qga He Hcmaém?
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@ gheg work N H\e Sky Gﬂd on H\e ground,
gheg C{Oﬂjt hGUQ wings, bu{Z warmjch Hﬂeg
SUI“FOUHCL Who are H’\GHQ

@ \ho meets the airplane,
Waifing ]ooﬁdﬁg bg Jche sjaairwag?

@ Who always goes against the wind,
Jet never gets tired?
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MaxProduct — npoussoguTens
KOYEeCTBEHHbIX CaHOBUY-NAHENen

C yTenIMTENEM 13 NIMT NeHonIacTa
N MUHEPANOBATHbIX MNAUT

OOO «AZIyo Iron Steel» qsnﬂeTcs:l O,D,HOM n3 prl'IHeMLIJI/IX '
~ ONMTOBO-PO3HNUYHbIX KOMMOHMIA MO pecmmsc:u,mm
MeTCIJ'IJ'IOFIpO,D,yKLI,MM B y36eKMCT0He

\  Pexnama

) r TawkeHT, MMp3o-Ynyréekckmim panoH,
npocnekT Mnp3o-Ynyréeka, 25

+998 (55) 555-08-08; +998 (97) 572-08-08

) r TowkeHT, ﬂLUHOéCI,D,CkMﬁ pPAnoH, yn.MaxayHsbl 14

+998 98 101 08 08; +998 88 308 08 08

www.maxproduct.uz WWW. aziya-iron-steel.uz



— XOTUTE OTMNPaBUTbCH B I'IyTeLIJeCTBMG?

TannaHpa, BbeTHaM, Typuunqa, UHOoHe3uq, Ermnet, OAD -
TOJIbKO aKTyallbHble NpenoXXeHUd 1 ny4ywime LeHbl!

& Mopawme Typbl KaXXabl AeHb
34 BuneTbl 1 oTenu no cneumanbHbIM Tapndam
W lydlwme npepioXKeHus oT TypareHToB B O4HOM MecTe

O6paTuTtechb B Nlob60e TypareHTCTBO U NonpocuTe
3a6poHunpoBaTb Yepe3s AQUA TRAVEL GROUP!

y Telegram-kaHany -
biroAHbIX TYpPOB!

NMpucoeanHANTECH K

6éyab B Kypce ca

Peknama

)ANUCBIBANTECH HA HAC B TELEGRAM

——

-

ENG:

Q) Your perfect vacation starts here!
Looking for your next trip? We know where to find the best deals!
Thailand, Vietnam, Turkey, Indonesia, Egypt, UAE - only top offers and best prices!

@ Hot deals every day
<4 Special rates for flights and hotels
? The best travel agency offers in one place

Visit any travel agency and ask them to book through AQUA TRAVEL GROUP!

Join our Telegram channel - stay updated on the hottest deals!
uz:

6 Dam olishni shu yerdan boshlang!

Sayohat qilishni xohlaysizmi? Biz eng yaxshi takliflarni bilamiz!

Tailand, Vetnam, Turkiya, Indoneziya, Misr, BAA - fagat dolzarb takliflar va eng yaxshi
narxlar!

@ Har kuni issiq takliflar
3¢ Aviabiletlar va mehmonxonalar uchun maxsus tariflar
\” Eng yaxshi turagent takliflari bitta joyda

Istalgan turagentlikka murojaat qiling va AQUA TRAVEL GROUP orqgali buyurtma
berishni so‘rang!

Bizning Telegram kanalimizga qo'‘shiling — eng qulay sayohat takliflaridan xabardor
bo'ling!
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